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  Věnováno manželce Hance,


  prvnímu přísnému ilaskavému kritikovi této knihy


  Ikdyž autor nechce a ani nemůže popírat fakt, že existují města a mnohá místa vknize popisovaná, dovoluje si výslovně zdůraznit, že samotný příběh a všechny osoby vněm jsou vymyšlené a jakákoliv podobnost se skutečnými událostmi je čistě náhodná.


  Jedinou reálnou skutečností je samotná krádež sochy sv. Pavla vbrněnské katedrále.
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  1.


  Náš život se někdy sám ubírá takovými cestami, ukterých by nás nikdy nenapadlo vybrat si je. To tedy vpřípadě, že bychom si mohli zvolit a hlavně, že bychom věděli, že si máme zvolit. Aniž by to člověk tušil, tím, že někdy někam přijde, připlete se do záležitostí, kterým by se raději vyhnul. Jenže ono to dost často prostě nejde a hlavně vůbec nevíte, že byste tam či onam chodit neměli.


  Jednoho dubnového večera jsem si zašel do své oblíbené hospůdky UPepy, která byla mojí druhou kanceláří, protože byla kousek od mé vily, a navíc se vyznačovala excelentní kuchyní a obsluhou. Objednal jsem si svá oblíbená pečená žebírka, a tím pro mě vlastně začal jeden nepříliš veselý příběh. To jsem však tehdy samozřejmě netušil. Pomalu jsem jedl velkou porci předložené pochoutky, která byla ještě poněkud větší, než je vtéto hospůdce zvykem, a to jsou tady obyčejně opravdu bohatýrské porce. Byl jsem ale nejenom pravidelným zákazníkem, před časem jsem totiž svým detektivním řemeslem úspěšně vypomohl panu Pepovi, majiteli tohoto příjemného podniku.


  Když jsem před kávou a jablečným koláčem, který byl proslulou pochoutkou paní domu, pomalu popíjel druhý půllitr plzeňského, začal jsem si (samozřejmě nenápadně, jak jinak) prohlížet drobnou brunetku, která se krátce předtím, než jsem dojedl, usadila umalého kulatého stolku vprotějším rohu místnosti, ne blízko, ale tak, že jsem ji dobře viděl. Byla to sympatická slečna, jejíž květované minišaty odhalovaly pěkně tvarované nohy a zakrývaly štíhlou, ale ne hubenou postavu smalými pevnými ňadry. Všemu kraloval souměrný kulatý obličej svelkýma očima orámovaný nakrátko ostříhanými světle hnědými vlasy. Mohla mít, jak jsem si troufal odhadnout, asi pětadvacet let a být tak 160cm vysoká. To, že šlo oslečnu, jsem si dovolil tipovat vzhledem kvěku a tomu, že neměla žádný snubní prstýnek.


  Avšak nebyly to nepopiratelné fyzické přednosti, proč jsem ji okukoval. Na dívce bylo vidět, že má nějaké a zřejmě ne malé problémy. Nervózně posedávala na židli, téměř bez zájmu se nimrala vkoláči a kávě, co si objednala, a pořád se dívala na hodinky. Bylo jasné, že na někoho čekala a nevypadalo to, že by šlo orande, na které by se těšila.


  Zrovna ve chvíli, kdy mi pan Pepa donesl osobně dvojitou porci jablečného koláče a velké espresso, jsem trošku súdivem pozoroval, jak si kjejímu stolu sedá Jáchym Orel. Tento muž se vzhledem sňatkového podvodníka umocněným přehnaně nápadným oblečením a úzkým knírkem pod orlím nosem, byl brněnským reportérem bulvárního listu Žihadlo, kteréžto periodikum se honosilo titulem nejčtenějšího listu vzemi. AJáchym Orel byl jedním zjeho nejčtenějších a nejplodnějších autorů. Dá se říci, že jsem se stímto pisálkem znal velmi dobře. Vdobách, kdy jsem ještě sloužil na kriminálce, mě pravidelně otravoval, aby získal „objektivní informace“ pro své čtenáře. Pokud jsem mu náhodou nějaká fakta sdělil, tak si je stejně upravil podle svého a moc pravdy na nich nezůstalo. Už jsem se stím smířil, jenže jednou jsem měl tu smutnou povinnost vyšetřovat vraždu malé holčičky a tohle novinářské eso si zašlo pro informace kmému tehdejšímu šéfovi, který od té doby samozřejmě povýšil a který oto méně rozuměl policajtské práci, neboť byl na své místo dosazen nikoliv kvůli svému kriminalistickému umu, nýbrž kvůli své disidentské minulosti. Oto více dbal na to, aby byl patřičně kladně a pokud možno vbarvách prezentován ve sdělovacích prostředcích. Milý šéfík Orlovi vykecal citlivé informace zvyšetřování. Orel je přes můj výslovný zákaz zveřejnil a varovaný vrah holčičky nám díky tomu málem utekl. Při jeho zatýkání navíc koupil kolega kulku do břicha a málem své zranění nepřežil. Já jsem si pak na žurnalistu počíhal tak, abychom byli sami dva, a pak jsem mu, poněkud neprofesionálně, zmaloval fasádu. Po tomto srdečném setkání se mi dotyčný novinář vyhýbal širokým obloukem a také onoho večera, když si mě všiml, zaplatil dívčinu útratu, což pro něj muselo být hrozné, protože byl mimochodem velký lakomec, a odvedl ji pryč.


  Mně už potom nic nebránilo vtom, vychutnat si moučník skávou a na celý tento zážitek zapomenout.


  2.


  Odva týdny později jsem pochopil, co to znamená mít vhlavě zvonici. Toho víkendu jsem se vsobotu zúčastnil oslavy padesátin jednoho kamaráda, která se skutečně velmi vydařila, jelikož jsem vdosti povznesené náladě zaparkoval ve své posteli až vneděli opůl páté ráno. Načež se mi, jak mi to alespoň připadalo, už za malou chvíli rozezněly vhlavě ony zvony. Když se mi svelkou námahou podařilo rozlepit aspoň jedno oko, pohledem na budík jsem zjistil, že ta malá chvíle spánku trvala čtyři hodiny, protože už bylo půl deváté. Když se mi podařilo otevřít idruhé oko, projasnil se mi kupodivu také sluch a já si uvědomil, že jediné co zvoní, byl zvonek udveří do mého domu.


  Vypotácel jsem se smohutným hekáním, funěním a nadáváním zpostele, otevřel okno – řeknu vám, ten náraz slunečního světla byl hrozný – a potom jsem vobrazovce připojené ke kameře uvchodu svého domu viděl, že ten, kdo ruší můj spánek, je Jan Nováček. Tedy přesněji řečeno, pro své ovečky otec Jan Nováček, farář vkatedrále na Petrově, pro kamarády Honza.


  Honza byl můj spolužák ze základní školy izgymnázia, který nakonec, jak si už jako kluk přál, skončil vsemináři. Menším obloukem přes pár jihomoravských farností se vrátil zpět domů do Brna, kde dostal do správy biskupskou katedrálu. Já jsem zrovna nebyl prototypem vzorného katolíka, nicméně občas jsem Honzovy mše navštěvoval a sem tam jsme spolu zašli ido nějaké hospůdky a poklábosili. Atak nebylo nic divného na tom, když mi Honza před pár dny zavolal a poprosil oschůzku. Až teď jsem si uvědomil, že jsem mu neprozřetelně navrhl termín naší schůzky na dnešní nedělní dopoledne.


  Když jsem ho pustil dovnitř a on mě uviděl rozcuchaného a mrkajícího, rozesmál se a dobromyslně se zeptal: „Nevzbudil jsem tě náhodou?“


  Já, abych neztratil glanc, jsem nonšalantně odvětil: „Kdepak, vždyť vidíš, jsem čilý jako rybička.“


  Načež jsem si dovolil zeptat se ho: „To musíš chodit hned tak po ránu – se slepicemi?“


  Honza se ušklíbl. „Vždyť je skoro devět. Už mám odslouženou imši svatou.“


  To na mě vtak zuboženém stavu, vjakém jsem byl, velký dojem neudělalo. Zato jsem po nešetrném probuzení dostal hrozný hlad a ktomu jsem potřeboval sprchu. Tak jsem milého faráře zavedl do kuchyně a zeptal se: „Vy faráři, byste měli umět vařit, ne?“


  Honza odvětil: „No, jestli každý kněz umí vařit, to tedy opravdu nevím. Osobě snad mohu říci, že ano.“


  Když jsem to uslyšel, hned jsem pookřál. „Tak hele, kamaráde, ty jsi pro mě jako Mojžíš pro Židy smanou nebeskou. Tady mám nádobí, tady je spíž, lednici vidíš sám. Ty jsi už snídal?“


  „Tak tohle jsem zatím jaksi nestihl.“


  Vduchu jsem si pomyslel něco onastavení životních priorit, avšak nahlas jsem vydal pouze nutné pokyny: „Prima, tak udělej pro nás oba hemenex – mně aspoň ze čtyř vajíček, šunkou taky nešetři a uporce pro sebe se samozřejmě taky nijak nežinýruj. Ktomu prosím uvař kotel kávy a vtoustovači připrav chleba. Já se mezitím osprchuju a oholím a potom, co se přivedu do provozuschopného stavu, mi sdělíš, co máš na srdci.“


  Jak jsem řekl, tak jsme oba udělali, takže když jsem už zase docela zkultivovaný opouštěl koupelnu, cítil jsem vůni připraveného jídla. Můj vysvěcený kamarád ukázal svou vysokou kvalifikaci a profesionalitu ivoboru kulinářském (což jsem samozřejmě neopomněl vyzdvihnout), protože jídlo jak vonělo, tak ichutnalo, a navíc bylo prostřeno tak, jak se stím sám pro sebe vůbec nenamáhám. Honza si nakonec spravil hladinu cholesterolu stejnou maxiporcí, jakou připravil pro mě, takže nám snídaně nějakou dobu zabrala.


  Když jsme se konečně pohodlně usadili se šálky kávy, vyzval jsem Honzu, aby vyklopil, proč vlastně přišel.


  „Potřeboval bych od tebe jistou detektivní pomoc,“ vypadlo zkamaráda.


  Pousmál jsem se. „To je mi jasné, že sis nepřišel zahrát šachy. Oco ale jde?“


  „Oco jde? Já bych se spíš nejdříve zeptal, kolik je tvůj honorář? Jestli si tě jako detektiva mohu vůbec dovolit.“


  „Asi ti hned můžu potvrdit, že minimálně vpřípadě delšího pátrání si mě určitě dovolit nemůžeš, ledaže by biskupství vBrně mělo na takové účely tajné fondy.“


  Honza vypadal dosti zklamaně: „Tak aspoň dopijeme tu, mimochodem moc dobrou kávu.“


  Pak se mu však tvář projasnila, protože jsem pokračoval: „Přece ale víš, že peněz mám dost a beru teď už jen ty případy, které mně zaujmou, a tak přece není problém udělat občas něco pro kamaráda. Zvlášť tehdy, když ten kamarád umí připravit tak vynikající snídani.“


  Protože jsme se sHonzou stýkali už celá léta od doby, kdy se po absolvování gymnázia naše profesní cesty rozešly, byl dobře obeznámen smojí životní poutí a istím, jak jsem se po odchodu od policie a založení soukromé praxe připletl vdobách počátků znovubudování kapitalismu vČechách ke třem případům únosů dětí podnikatelů české, ruské a arabské národnosti (vtomto pořadí). Ve všech třech případech jsem měl, jak to hodnotím dnes, víc štěstí než rozumu, že jsem vše více méně bez úhony (tím myslím pouze sminimem olova vméně podstatných částech těla) přežil a vrátil děti vděčným rodičům. Ti mě pak finančně zabezpečili až do smrti. Faktem je ale také to, že opodrobnostech toho, jakým způsobem jsem si tehdy počínal, je lepší se příliš nešířit ani dnes, kdy od těch událostí uplynulo už víc než deset let. Nicméně kromě poněkud temných vzpomínek je však výsledkem to, že jsem svým vlastním pánem a můžu se těšit zvýsady práce pro radost.


  Honza vté chvíli projevil, což sám netušil, věštecké schopnosti. „No dobrá, to je od tebe moc pěkné. Co když tě ale navezu do záležitostí, kdy půjde ozdraví nebo, nedej Bože, oživot?“


  Jak už je mým nepříliš moudrým zvykem, lehkomyslně jsem opáčil: „Trochu vzrušení je občas kživotu potřeba.“


  Honza se zatvářil trochu ustaraně. „Abych pak neměl výčitky svědomí.“


  „Ale no tak, je to má práce a občas se holt všechno nevyvede, jak by člověk chtěl,“ uklidňoval jsem ho. „Tak konečně řekni, oco ti jde.“


  Na mém příteli skolárkem bylo vidět, že ho najednou popadly obavy omé zdraví, avšak zdráhavé začal konečně vyprávět, oco se jedná. „Asi sis prohlédl hlavní oltář vkatedrále?“


  „Samozřejmě. Je moc pěkný. Aukradli vám tam před lety jednoho svatého, ale už je zpět. To jste měli docela štěstí.“


  „Tak úplně ne. Není to ta ukradená soška, ale kopie, kterou se nám konečně podařilo nechat si udělat,“ vysvětloval Honza.


  „Aoco ti tedy jde. Chceš najít ten originál? To by myslím byla po takové době zbytečná námaha.“


  Jenže Honza mě pořádně překvapil. „Normálně určitě ano, jenže já, kamaráde, tu sošku viděl nedávno ve Vídni.“


  Vytřeštil jsem na něj oči. „Kecáš!“


  „Nekecám, Stando. Když jsem nastoupil do katedrály, tak mi můj předchůdce ukazoval, že všichni ti oltářní apoštolové mají zespodu na podstavci pod pravou nohou těsně ukraje vyrytá malá písmenka KP. Zřejmě to má znamenat katedrála Petrov, co jiného, že ano? Pokud otěch písmenkách nevíš, tak je snadno přehlédneš, protože jsou hodně malinká. No, a já měl asi před měsícem nějaké vyřizování na arcibiskupství ve Vídni a potom mě na odpoledne pozval domů na kávu jeden starý kamarád zvídeňského arcibiskupství. Protože mi zbyla trocha času, udělal jsem si malou procházku a coural se 19. okresem, kde ten kamarád bydlel. Zakoukal jsem se do výkladu jednoho malého starožitnictví na Heiligenstädterstrasse, kousek od bytu mého přítele. Jednak mě totiž vždy staré věci zajímaly a jednak mě přilákal pěkný ozdobný štít snápisem ‚Antiquitäten Römer‘, který byl sám osobě uměleckým dílkem. Dost mě ale překvapilo, co jsem uviděl ve výkladu. Mimo jiné zajímavosti tam byla socha, která byla hodně podobná té naší sv. Pavla, jen byla jinak nabarvená. Tak jsem, aniž bych něco tušil, jen tak ze zvědavosti vešel dovnitř, abych si ji prohlédl. Přitom mě napadlo podívat se na ni taky zespoda. Co myslíš, že jsem našel?“


  „Chceš asi říct, že dole byla na správném místě písmenka KP?“


  „Přesně tak.“


  „Aco jsi udělal? Potěšil jsi majitele antikvariátu informací, že prodává kradené zboží?“


  Honza odpověděl: „Napadlo mě, že pokud by vtom ten starožitník – majitel krámu byl totiž takový šedesátník, který od pohledu moc důvěry nebudil – nebyl nevinně, tak bych ho mohl vyplašit. Atak jsem si prohlédl víc vystavených sošek, aby si nemyslel, že mě zvlášť zajímá zrovna ta jedna jediná zvýkladu. Pak jsem jakoby nic odešel. Za rohem jsem však hned zavolal tomu kamarádovi zvídeňského arcibiskupství a požádal ho opomoc.“


  „Apomohl ten tvůj přítel?“ zajímalo mě samozřejmě.


  „Byl moc ochotný. Hned zalarmoval nějakého svého známého na vídeňské policii, který se zabývá krádežemi voblasti umění. Když jsme za ním místo plánované kávy oba přijeli, už na nás čekal a na svém počítači měl připravenu databázi ukradených uměleckých děl, kde byl uvedený iten náš svatý Pavel. Vysvětlil jsem mu, jak jsem ho poznal, a ten policista pak zařídil, aby byla soška vantikvariátu předběžně zabavena, dokud se nevyjasní její původ.“


  „To asi hned tak rychle nebude,“ dovolil jsem si tipovat.


  Honza mi potvrdil moji domněnku. „To jistě ne. Po těch letech ale není třeba spěchat, soška je zabavena a my máme vkostele aspoň kopii.“


  „Aco si tedy přeješ ode mě?“ zeptal jsem se.


  Honza se podrbal zamyšleně na bradě. „Je to asi bláznivina, která se dá těžko splnit. Mě by ale zajímalo, jestli bys nedokázal vypátrat, jak se ta soška do antikvariátu dostala – jinými slovy, jakým způsobem byla ukradena a vyvezena. Třeba se tak dostaneš na stopu ijiným ukradeným a vyvezeným památkám.“


  „Vždyť jste do toho zaangažovali rakouskou policii, tak to snad budou vyšetřovat oni, ne?“


  „Nemyslím si to, tipoval bych, že maximálně zjistí, jestli je vtom namočený také ten starožitník a pak budou informovat naši policii.“


  „No asi to tak bude, nejspíš máš pravdu,“ musel jsem Honzovi přitakat.


  Honza dodal: „Já vím, že po těch letech asi na nic podstatného nepřijdeš, ale pokud bys byl tedy ochotný se do celé věci pustit…“


  Přitakal jsem mu: „Ale jo, ochotný budu a tebe to bude stát tak nanejvýš flašku něčeho dobrého. Faktem však je, že moc toho slíbit nemůžu.“


  „Napadá tě čím začít?“


  Odpověděl jsem: „Čím? Dnes se musím vzpamatovat zopice a příští týden se vydám do našeho bývalého sídelního města, do Vídně.“


  „Nebude mít ale český soukromý detektiv šmejdící po Vídni problémy srakouskou policií?“ zeptal se starostlivě Honza.


  Pousmál jsem se. „Pokud by se tam motal bez domluvy pod nohama místní policii, tak by asi problémy mít mohl. Já jsem si však jako policajt nadělal řadu známostí. Jedna znich pracuje na kriminálce ve Vídni.“


  Atak jsme se pomalu rozloučili. Ještě jsem si zapsal adresu toho antikvariátu a Honzovi slíbil, že mu zavolám, když budu něco nového vědět. On mi popřál hodně štěstí a řekl, ať mu zavolám, kdykoliv to uznám za vhodné, bez ohledu na čas.


  3.


  Když Honza odešel, pomalu se už blížilo poledne. Nechtěl jsem bývalého vídeňského kolegu otravovat zrovna vneděli dopoledne. Znaší spolupráce jsem si dobře pamatoval, že pokud má náhodou volno, tak si rád přispí, a navíc jsem sám cítil, že by to ještě nějaký veršíček chtělo. Dal jsem si tedy další šálek kávy, po které usínám naprosto bez problémů, a zavrtal jsem se do postele.


  Znovu jsem se vonu neděli probudil, tentokrát už vyspaný dorůžova, někdy kolem třetí hodiny odpoledne.


  Po vydatném spánku mi pořádně vyhládlo. Protože se mi však nechtělo vařit, tak jsem jen rychle nechal vmyčce umýt nádobí po dopoledních hodech, hodil na sebe tričko a lehké kalhoty a odkráčel do své druhé kanceláře, tedy do hospůdky UPepy.


  Hospůdka se honosila příjemnou malou zahrádkou, kde jsem se usadil kmalému stolu vjednom jejím stinném rohu. Tenhle stolek byl pěkně izolovaný od zbytku zahrádky, takže se tam dalo nejen příjemně najíst, ale také pohodlně telefonovat, pročež byl za normálních okolností ozdoben cedulkou Reservé a kdispozici byl pouze pár nejvěrnějším štamgastům, mezi které jsem měl tu čest patřit ijá. Za pěkného počasí jsem tam od jara do časného podzimu dost často úřadoval. Tady je třeba vyzvednout páně Pepovu starostlivost ojeho věrné hosty – podobný stůl měl pro případ špatného počasí připraven také uvnitř vlokále. Člověk se uněj prostě cítil jako vbavlnce.


  Toho dne jsem úřadování zahájil studiem jídelního lístku, které mi jako obvykle způsobilo menší duševní trauma, protože výběr jídel zde nabízený byl vskutku obdivuhodný a mně bylo vždy tak trochu záhadou, jak to majitel hospůdky zvládá. Nakonec, jelikož zastávám ten názor, že smažený řízek je vhodný aspoň 8× týdně kobědu, jsem si dal „Pepovu smaženou směs“ – tedy pořádný kus smažené vepřové krkovičky, něco smaženého květáku, smažených žampionů, smažené cukety a smažených širokých fazolových lusků a ktomu ještě kus smaženého eidamu. To vše se zeleninovou oblohou a napěněnou plzní. Byla to, jako ostatně vždy, pohádka!


  Po době nutné ke zkonzumování své pozoruhodné porce a lehkém vytrávení jsem spokojeně seděl ujablkového koláče a capuccina a moje hodinky ukazovaly už skoro osmnáct hodin. Usoudil jsem tedy, že by mohl být vhodný čas, abych zavolal do Vídně svému kdysi kolegovi, který na rozdíl ode mě stále pracoval uvídeňské kriminální policie a věnoval se převážně vraždám páchaným vsídelním městě naší bývalé monarchie. Poznali jsme se, když jsem mu pomáhal chytat jednoho českého sympaťáka, který se kvůli prachům oženil se starší rakouskou dámou. Jako šťastný ženáč se pak nemohl dočkat dědictví, a tak jí nenápadně pomohl na onen svět. Pracně zděděné peníze si chtěl užívat zase doma vBrně, což jsem mu na Seppovu žádost zatrhnul. No a Sepp, tedy Josef Salzmann, jak se vídeňský policajt jmenuje, mi zase oplatil moji pomoc, když se do Vídně zdekoval jeden úctyhodný brněnský podnikatel, který při debatě osměřování společné firmy zkrátil životní pouť svému kolegovi. Po těchto zážitcích se znás stali přátelé, což přečkalo imůj odchod od policie, protože ipak jsme si občas profesionálně vypomohli a čas od času jsme spolu poseděli vnějaké vídeňské hospodě nebo třeba tady vBrně UPepy.


  Sepp reagoval na mé vyzvánění okamžitě svým neopakovatelným vídeňským dialektem. „Jak se máš, ty zkrachovalý šerloku? Už zas nevíš kudy kam a potřebuješ pomoc zkušeného profesionála?“


  „Kecáš jako vždycky. Vůbec ses nezměnil,“ opáčil jsem vneméně srdečném duchu. Nicméně jsem mu musel dát za pravdu: „Jinak se však nemýlíš, fakt bych potřeboval, abys mi trošku pomohl.“


  Odpovědí mi bylo ďábelské zachechtání zVídně, a tak jsem Seppovi ve stručnosti vylíčil, že bych potřeboval vědět něco oantikváři zHeiligenstadtu jménem Römer a případně, je-li něco nového osv. Pavlovi zbrněnské katedrály. Onalezení sošky Sepp věděl, ikdyž se nejednalo zrovna oobor, onějž by se normálně zajímal. Zřejmě se ale tahle poněkud kuriózní novinka šířila vídeňskou policií rychle.


  Nakonec došlo na nejzásadnější část naší diskuze – pomáhali jsme si samozřejmě zdobré vůle, nicméně vyvinul se mezi námi takový dobrý zvyk, že ten, pro něhož bylo něco obstaráváno, za to toho druhého nakrmil.


  Takže iSepp podal následující návrh: „Co bys řekl tomu, že bychom si dali sraz ve středu třeba ve dvě odpoledne vPrátru ve Schweizerhausu – já tam zarezervuji stůl a ty pak zaplatíš, co sníme.“


  Ktomu už nebylo co dodat, což jsem Seppovi sdělil také do telefonu.


  4.


  Když se Sepp odmlčel, popadl mě záchvat pracovitosti a navolil jsem ještě číslo dalšího kamaráda, bývalého kolegy a navíc svého bývalého podřízeného – Jaroslava Motla. Ten, nyní kapitán, po mém odchodu od Policie ČR byl po krátkém intermezzu jmenován na mé místo šéfa skupiny pro vyšetřování násilné trestné činnosti. To intermezzo spočívalo vtom, že se náš už dříve zmiňovaný šéf, vykecávající informace do bulvárního tisku, pokusil na mé místo protlačit svého synovce, čerstvě vystudovaného právníka. Tento nový nadějný kádr brněnské kriminálky vdomnění, že na univerzitě sežral všechnu moudrost světa, totálně za pomoci svého strýce zmrvil (všechny) dva případy, na kterých měl tu čest se podílet. Svůj druhý případ navíc zakončil pozoruhodným činem, kdy se při zatýkání pachatele postřelil, kterého navzdory svým šéfům vypátrali moji bývalí podřízení. Po návrhu jeho strýce následovalo udělení vyznamenání Za statečnost, což způsobilo nepokryté veselí na brněnské kriminálce a vpřilehlém policejním okolí. No a pak už nic nebránilo tomu, aby byl Jarda jmenován mým nástupcem a postřelený hrdina se stal bezpečnostním expertem Demokratické liberální strany a jako takový je nyní stínovým ministrem vnitra, přičemž se všichni alespoň trochu informovaní policajti modlí, aby se nestal ministrem skutečným.


  Vtelefonu se ozvalo zabručení: „Co tě tíží, Stanislave?“


  Snažil jsem se Jaroušovi mazat med kolem pusy. „Ále, tak jsem si říkal, dlouho jsem Jardovi nezavolal, tak bychom si mohli trochu pokecat…“


  „Hele nežvaň a vybal, oco ti jde. Mám rozečtenou napínavou detektivku.“


  Kombinace tohoto sdělení a kamarádova nabručeného hlasu způsobila, že jsem se nezřízeně rozchechtal. Když jsem se po chvilce ovládl, tak jsem mu stručně povyprávěl, co jsem se dozvěděl od svého přítele faráře a poprosil ho, jestli by mi před mým odjezdem do Vídně nemohl zjistit, co se vypátralo tehdy před lety vsouvislosti sukradeným sv. Pavlem zbrněnské katedrály.


  Jarda chvíli mlel obvyklé litanie odůvěrnosti pátrání a otom, jak je nevhodné vynášet výsledky policejního vyšetřování na veřejnost. Jemně jsem ho upozornil, že nejsem tak obyčejná veřejnost a spolupráce se mnou se mu už párkrát vyplatila. On přizvukoval, ale dodal, že taky mohl mít kvůli mně už párkrát problémy. Na to jsem namítl, že ty problémy nikdy neměl, avšak Jarda své lamentování náhle zarazil. „Slyším vtelefonu cvrlikání vrabců. Že ty zase sedíš vté své oblíbené hospůdce, jak se to tam jmenuje, UPepy?“


  Protože mi bylo jasné, co bude následovat, tak jsem naoko lhostejně prohodil: „Jo, sedím, ale už se chystám jít pryč…“


  „To jó, dneska jdi klidně domů, to je vpořádku. Ale zítra… Nebudeš mít tak všest hodin chuť na dobrou večeři?“


  „Asi jo, něco si uvařím, třeba ohřeju párky…“ opáčil jsem, co nejmileji jsem byl schopen.


  „Aže bys pozval hladového kriminalistu, abys ho nakrmil, to tě nenapadne.“


  Opět jsem nonšalantně odvětil: „Hladového kriminalistu jistě nakrmí chápající partnerka.“


  Drsná odpověď následovala velice rychle: „Jako bys, vole, nevěděl, že mi stará zahnula smovitým účetním, který vlastní tučné konto vbance a pravidelně chodí domů.“


  Tak už jsem Jardu netrápil. „To víš, že tě pozvu sem kPepovi. Nerad bych však do Vídně ve středu odjížděl neinformován.“


  „Už jsem tě někdy zklamal?“ zněla rázná odpověď.


  Musel jsem uznat, že nikdy a tak jsme náš hovor ukončili stím, že se sejdeme uPepy zítra všest večer.


  Zase jsem si zarezervoval „kancelářský“ stůl, kde jsem tu neděli tak úspěšně úřadoval a po zaplacení jsem se spokojeně vydal domů.


  5.


  Protože jsem následující den, tedy vpondělí, neměl až do schůzky sJardou nic na práci, rozhodl jsem se udělat něco pro své tělo iduši a zase jsem se jednou vypravil na Brněnskou přehradu. Podél levého břehu jsem došel až knové moderní lávce pod hradem Veveří, který se jako obvykle zadumaně odrážel ve vodní hladině. Když jsem se konečně dosyta vynadíval zlávky oběma směry, tedy khradu a opačným směrem kZouvalce, přešel jsem lávku a sestoupil kpřístavišti lodní dopravy, která už šedesát let brázdila svými roztomile bachratými loděmi na elektrický pohon přehradní jezero. Když přijela loď jedoucí do Veverské Bítýšky (tedy po brněnsku „parník“, ikdyž poháněný elektromotorem napájeným zakumulátorů), usadil jsem se vpředu na horní palubě a užíval si výhledu na okolo pomalu plynoucí lesnaté břehy tu a tam vyzdobené skalami. Po krátkém pobytu na konečné vBítýšce kapitán odrazil slodí od přístavního můstku a pomalu jsme se za tichého vrnění lodního motoru (který vlastně nebyl lodní ale tramvajový) vydali zase zpět khradu Veveří a pak dál směrem kBrnu do Bystrce. Tuhle kombinaci pěšího a posléze lodního výletu jsem léta miloval a vždycky jsem se sem vydal, když jsem si potřeboval utřídit myšlenky, případně si jen tak odpočinout.


  Také toho dne jsem dumal nad podivuhodnými cestami ukradeného svatého Pavla zbrněnské katedrály. Ikdyž toho po pravdě kpřemýšlení moc nebylo, začal nějak fungovat můj (jak jsem říkal) sedmý smysl. Cosi mi říkalo, že by na varování mého kněžského přítele mohlo něco být a já se (pokolikáté už ve svém životě) navážím do pěkného průšvihu. Podobné myšlenky jsem však rychle zahnal a užíval si naplno své milované přehrady.


  Příjemně naladěný, osvěžený a hladový jsem už před šestou zase seděl ve své „kanceláři“ UPepy a při popíjení pěkně vychlazeného plzeňského a uždibování smažených krabích krekrů čekal na svého policejního přítele. Krátce po šesté se nahrnul KPepovi spusou od ucha kuchu a nešel sám – kmému překvapení vedl starého Vomáčku, tedy bývalého kapitána Františka Vomáčku. To byl specialista na krádeže uměleckých děl, který, jak jsem věděl, odešel do důchodu asi dva roky potom, co jsem opustil policii já. Adobrých deset let před svým odchodem do penze to už byl pro všechny „starej Vomáčka“. Byl to typ takového policajta ze staré školy, který toho nosil vhlavě snad víc, než jste mohli najít vpolicejních počítačích. Respekt před ním měli kriminálníci ivelká většina kolegů – ta malá menšina bez respektu byly bez výjimky nové kádry, které oco méně znaly policajtské řemeslo, oto více žvanily opotřebě obrodit novou porevoluční policii. Avšak itihle ze značné části přihlouplí šéfíkové přilezli často sprosíkem za „starým Vomáčkou“, aby jim poradil, a jeho rady pak obvykle vydávali za své vlastní nápady. Frantovi to však bylo šumafuk, protože to byl dobrák a jediné na čem mu záleželo, byla jeho paní, se kterou se oženil, když jemu bylo dvaadvacet a jí odva roky méně. Do dneška se mají moc rádi. Vtom, že mu šťastné manželství vydrželo, byl mezi policajty dost výjimečný. Kromě Jany, své manželky, miloval také malou chatu, kterou měli uBrněnské přehrady a kde trávil, jak jsem věděl, značnou část svého důchodu procházkami a rybařením. Přestože už dávno překročil sedmdesátku, vypadal velice dobře a podobně na tom byla ijeho paní, jak jsem mohl vidět při nedávném náhodném setkání soběma manželi.


  Jarda iFranta se uvelebili umého stolu, za chvíli už před nimi zobratných rukou pana Pepy měkce přistály napěněné a vychlazené půllitry. Po krátké, avšak podnětné poradě jsme si objednali všichni tři Pepova proslulá pečená žebírka, která Jarda dobře znal znašich dřívějších setkání. Vynikající jídlo jsme se jednomyslně rozhodli nekazit debatami opráci, a tak jsme si během spokojeného pomlaskávání doprovázeného občasným hltem plzeňského pouze navzájem vyprávěli, jak nám během uplynulých let šel život. Když pan Pepa odnesl prázdné talíře a každému přinesl další plzeňské, usadili jsme se co nejpohodlněji ve svých křesílkách a konečně mohla přijít řeč na můj případ.


  Franta se na mě zkoumavě podíval. Byl jsem sice ošlehaný životem ibojem spodsvětím, avšak Franta mi nahnal tím svým nepokrytě starostlivým pohledem poněkud strach. Začal: „Tady Jarda mi vyprávěl, že ses zapletl se starým Römerem zVídně?“


  Opáčil jsem: „No zapletl. Chystám se ho pozítří ve Vídni navštívit. Ty ho znáš (tady bych měl vysvětlit, že starý pán mě kdysi krátce před mým odchodem od policie vyznamenal tím, že jsem mu směl tykat – ocitl jsem se tak ve vybraném klubu a vážil si toho víc než povýšení)?“


  Franta se trochu smutně pousmál: „Přece, chlapče, víš, že znám všechny gaunery vokolí, co se tu motali kolem umění.“


  Musel jsem starému pánovi dát za pravdu: „To ti vůbec neberu, jenom jsem netušil, ikdyž jsem už nad tím samozřejmě přemýšlel, do které kategorie pan Römer patří a tvoje poměrně jednoznačná klasifikace mi poněkud vyrazila dech. Akšeftoval tenhle úctyhodný Vídeňák sněkým unás?“


  Franta se rozvykládal: „No to je věc, okteré ti chci vyprávět a proč jsem přišel tady sJardou. Abychom to však nerozebírali zbytečně, tak nejprve varování – případ, do kterého se teď, jak bylo odjakživa tvým špatným zvykem, nadšeně vrháš, zavání pořádným průserem a taky by se mohlo stát, že by to byl poslední případ, který budeš vyšetřovat.“


  Nedůvěřivě jsem ho pozoroval: „To myslíš vážně? Kvůli pár ukradeným starožitnostem takový humbuk?“


  Franta však pokračoval poněkud překvapivě: „Vzpomínáš si ještě, jak jsme seděli vhospodě při oslavě mého odchodu do penze a jak ses divil, že tak najednou, byť jsem už přesluhoval, končím?“


  Udiveně jsem se zeptal: „To tehdy nebyla jen náhlá touha po důchodě?“


  Frantova odpověď mi vyrazila dech: „Ne, vžádném případě. Byl to dopis, který mě velmi elegantně varoval, abych přestal řešit jeden případ, že by jinak mohla přijít má žena kúrazu. Zpodrobností vtom psaní bylo jasné, že jeho autor má velmi přesné informace nejenom onašem soukromém životě, ale také iomé činnosti takříkajíc profesní. Obsahoval totiž také řadu fotografií mě a především mé paní, ze kterých bylo zřejmé, že byla sledována od rána do večera. Co se týče mě, tak některé moje fotky byly pořízeny dokonce při práci a to ivnaší budově. Doprovázel to stručný, samozřejmě nepodepsaný text, ve kterém jsem byl tázán, zdali jsem rád, že se já a zvlášť má paní těšíme dobrému zdraví.“


  Skočil jsem mu do řeči: „Počkej, ty mi tady chceš naznačit, že za tím musel být někdo zpolicie? Ne, že bych tedy měl osvém bývalém zaměstnavateli přehnané mínění, tohle je ale trochu silná káva.“


  Starý muž se ušklíbl. „Silná káva to možná je nebo spíš byla. Jenže jak by mohl někdo do detailu vědět, co dělám vpráci? Pokud ti, co naši rodinu sledovali, nebyli přímo policajti, tak jim musel někdo dávat echo.“


  To jsem mu musel dát za pravdu: „To máš recht – jak ses zachoval, to je asi zbytečná otázka, že jo?“


  Sdalším ušklíbnutím mi přitakal: „Samozřejmě – za prvé nejsem takový kaskadér jako ty, a za druhé jsem ženatý. Kdyby šlo oto, skřípnout jenom mě, tak bych se možná ivyhecoval a ten důchod, na který jsem se tak těšil, zariskoval. Protože však na tyto hrátky mohla doplatit moje žena, nepřemýšlel jsem ani vteřinu, jak se mám zachovat. Zvlášť, když bylo zřejmé, že to všechno bylo dílo profíků – samozřejmě jsem požádal jednoho dobrého kamaráda vlaborce, aby se na ty fotky sdopisem podíval, našel však kulové, jak jsem ostatně předpokládal. Achtěl bych tě poprosit ojedno – tuhle historii znal kromě mě až do teď a pouze částečně jen tady Jarda a ten kolega zlaborky. Moje paní otom nemá ani páru, takže bych vás oba prosil, abyste si před ní nepouštěli pusu na špacír – jen by ji mrzelo, že jsem se kvůli ní musel na tu sviňárnu vykašlat.“


  To jsme starému pánovi oba svatosvatě slíbili a já jsem se zeptal: „Ateď prosím vysvětli, co tak zavánějícího jsi vlastně rozhrábl?“


  Franta se pohodlně usadil a začal vyprávět: „Celá tahle historie začíná vlastně někdy po válce. Starý Römer (mimochodem, narodil se někdy kolem roku 1930 a ve Vídni uvidíš, že na svá léta vůbec nevypadá) byl tehdy mladý kluk a syn známého a úctyhodného brněnského starožitníka, který byl jako Rakušan, co se za války přihlásil kŘíši, po válce isrodinou odsunutý zČeskoslovenska. Usadil se ve Vídni. Nakonec si tam otevřel ono starožitnictví vHeiligenstadtu, které navštívíš a kde teď prodává jeho syn, tedy pro nás ‚starý Römer‘. Uvolněný obchod vBrně dostal za své údajné odbojářské zásluhy, okterých však je dle mých vědomostí možno úspěšně pochybovat, jistý kunsthistorik jménem Poláček, což je jméno, které je ti jistě známé.“


  Skočil jsem Frantovi do řeči: „Nemluvíš snad oJaroslavovi Poláčkovi, rovněž úctyhodném starožitníkovi a předním členovi brněnském icelostátním Demokratické liberální strany? Ten má ale sotva padesát – no jo, to musí být syn toho tvého Poláčka.“


  Franta přisvědčil: „Přesně tak. Syn se jmenuje po tatíkovi – Jaroslav. Poláček starší měl ono starožitnictví na České – dnes se vznešeně jmenuje ‚Ars antiqua‘ tedy ‚Staré umění‘ napřed vnárodní správě, pak si nějak přes své známosti vyřídil, že je dostal do vlastnictví. Potom byl obchod znárodněný, ale zPoláčka se mezitím stal kovaný člen KSČ, ve svém obchodě se stal odpovědným vedoucím a kromě toho šéfoval jakési komisi přes památky dokonce na Krajském výboru KSČ vBrně. Apokud si vzpomenu na své policajtské začátky, tak už tehdy se šířily zvěsti, že všechno kolem kšeftů tohoto podniku není zrovna košer. No a někdy kolem roku 1980 přebírá žezlo Poláček syn, který po vzoru otce vystudoval rovněž kunsthistorii a posléze přebral jako vedoucí ‚rodinný‘ obchod. Synátor už tehdy pravděpodobně zavětřil, kam bude tahle země směřovat, a tak nikdy do KSČ nevstoupil, ale měl se soudruhy ty nejlepší vztahy – třeba po ukončení studia se dostal na půlroční stáž do Britského muzea – to vsedmdesátých a osmdesátých letech rozhodně normální nebylo.


  No a vdruhé polovině osmdesátých let jsem na Poláčka syna narazil poprvé jako policajt, tedy pardon, tehdy ještě jako příslušník VB. Už jsem pracoval ve skupině, která se specializovala na krádeže a pašování uměleckých děl. Tehdy se začaly množit, ikdyž sdneškem to bylo nesrovnatelné, krádeže vkostelích. Jeden drobný zlodějíček, kterého jsme chytili, začal mluvit, protože jeho žena čekala malé a on nechtěl vidět růst svého potomka zkriminálu. Díky svědectví tohoto týpka jsme se dostali přes pár prostředníků až knašemu expertu Poláčkovi. Už jsme na něj měli zatykač, když nám naše pátrání zarazil šéf – dostal, jak nám sdělil, ‚decentní upozornění‘ zI. Správy StB, tedy zrozvědky, že Poláček je jejich významný spolupracovník a ‚spolupracuje na důležité akci‘, která už probíhá delší dobu.“


  Poněkud pitomě jsem se zeptal: „Aco bylo dál?“


  „Co by bylo,“ ušklíbl se Franta, „případ jsme zabalili a já jsem vduchu přemýšlel, jestli to tak skutečně bylo nebo jestli šlo ošpinavé kšefty spamátkami, které se konaly pod patronátem, či za spolupráce naší drahé rozvědky. Nicméně tehdy jsme už také narazili na milého pana Römera zVídně. Při prověřování Poláčkových kšeftů jsme zjistili, že značnou část svých obchodů skapitalistickou cizinou realizoval prostřednictvím tohoto ctěného vídeňského obchodníka – no holt asi vzpomínky na rodinný obchod toho Vídeňáka stále pronásledovaly.“


  Franta si labužnicky přihnul piva a pokračoval ve vyprávění: „To, co jsem tady až doteď líčil, byl jen takový úvod, abys lépe pochopil, ským máš tu čest. Asi rok poté, co jsme nechali Poláčka poprvé být, přišel listopad 1989, komunistická vláda se odporoučela a nastala nová éra snovými kádry. Atady začal raketový vzestup Jaroslava Poláčka syna. Okamžitě vsobě objevil hrdinného a energického bojovníka proti starým pořádkům, začal se angažovat vObčanském fóru, a to nejprve vBrně. Později se zněho stalo cosi jako spojka brněnského fóra vPraze a vybudoval si tak pevnou pozici, že se dostal hned do prvního porevolučního parlamentu. No a po rozpadu Občanského fóra se jal hned spoluzakládat Demokratickou liberální stranu a nepřetržitě až do dneška je vjejím předsednictvu, zároveň je také poslancem parlamentu. Pár roků byl také tady vBrně stranickým předsedou tady a teď už je nějakou dobu spokojeným brněnským místopředsedou DLS. Můj pocit ztoho pána je ten, že se snaží dostat na dostatečně vlivné pozice, aby znich mohl prosazovat svoje zájmy, zároveň ale, aby nebyl tak úplně na očích.“


  Trochu nervózně jsem poposedl. „Zatím to spíš vypadá jako výuka politologie a historie. Moje přirozená a doposud alespoň částečně svěží inteligence mi však napovídá, že tenhle pan úctyhodný politik, služebník státu a obchodník by mohl mít něco společného se sv. Pavlem zPetrova.“


  Franta si dal se zamručením další hluboký lok piva, jak mu ztoho projevu vyschlo vkrku, a přikývl. „Přesně tak. Tato část Poláčkovy životní pouti však alespoň pro mě začala krátce po tvém odchodu od policie. Starožitnictví pana Poláčka utěšeně vzkvétalo, zvláště poté, co je vrestituci dostal zpět. Navíc získal do svého vlastnictví ještě další zavedené starožitnictví vKrálově Poli. Samozřejmě pokračovala iúspěšná spolupráce spanem Römerem zVídně. No a tehdy se začaly geometrickou řadou množit vykrádačky vkostelích, které nebyly pravda dost často nijak extra zabezpečené. Vmnoha případech šlo tak vykradení daného kostela jako po másle. Právě do téhle série krádeží spadá isvatý Pavel zpetrovské katedrály. Dnes už je to se zabezpečením církevních památek podstatně lepší, ale bohužel už je toho také podstatně méně kukradení. Aprotože tenkrát jihomoravského policejního ředitele chytil záchvat aktivity, byl založen tým pojmenovaný vskutku originálně, jak už tomu upolicie bývá. Tým byl totiž pojmenován ‚Svatý‘ a jeho členové měli všechny ty vykrádačky urychleně, jak jinak, že ano, vyšetřit, no a mě do něj pochopitelně šoupli také.“


  Ironicky jsem poznamenal: „Jistěže, ale ne jako šéfa.“


  Franta se opět zašklebil: „Já tam byl, vole, na práci. Na žvanění a vymýšlení koncepcí byly jiné kádry.“


  Pomalu mi začínalo svítat, kam celá ta historie směřuje: „Akde nastal zádrhel, který se jistě objevil a nejspíš zase vsouvislosti súctyhodným panem Poláčkem?“


  „Nejprve jediné, co jsme mohli potvrdit, bylo to, že kostely někdo vykrádá a že také dobře ví, co má ukrást. Mizely vždy ty nejcennější kousky. Jinak řečeno, nemohla to být práce nějakých obyčejných a nevzdělaných zlodějíčků. Celé to musel řídit někdo, kdo měl nejen přehled otom, co a kde je cenného, ale také věděl, jak ty věci prodat. Nic ztěch kradených věcí jsme totiž neobjevili. Člověka muselo samozřejmě napadnout, že ty ukradené cennosti, mezi které patřil mimochodem také tvůj sv. Pavel, mířily rovnou do zahraničí. Celníci samozřejmě dostali echo, avšak také nic neobjevili. No a pak po nějaké době mi volal Ferda Novák. Ten byl původním povoláním špičkový kasař, jehož slibně se rozvíjející kariéru zarazila válka. Po osvobození se ještě chvíli otevíráním trezorů živil. Pak ho podrazil parťák, Ferda vyfasoval asi sedm let natvrdo a po opuštění kriminálu to sním bylo jak vrománu. Našla si ho taková rázná a pořádná ženská, které na něm imponovalo, jak dokázal vzít za práci, což tedy ano, a která si jej už pohlídala, aby se živil řádně jako soustružník vjedné fabrice tady vBrně. Jenže někdy koncem šedesátých let si ho našli bývalí kumpáni, vyhrožovali jeho paní a chtěli jej donutit, aby vykradl jakýsi obchod. On jednoho ztěch týpků přetáhl francouzákem, ale poněkud víc, než bylo pro zdraví toho gaunera prospěšné. Ferdovi tak hrozilo, vzhledem kjeho minulosti, že se za těžké ublížení na těle dostane znovu do kriminálu, a ktomu jako recidivista na pěkných pár let. Já byl tehdy ještě mladý kriminalista plný ideálů, bylo mi ho líto, a tak jsem celou záležitost se státním zástupcem (tehdy vlastně ještě prokurátorem) urovnal a Ferda vyfasoval jen symbolickou podmínku. Byl mi od té doby vděčný, a pokud se mu zgalerky doneslo něco, co by mě mohlo zajímat, tak mi to řekl.“


  Nedočkavě jsem Frantu přerušil: „Zřejmě se blížíme kpanu Poláčkovi.“


  Přikývnul. „Přesně tak. Ferda, který věděl, že jdeme po těch vykrádačkách kostelů, se totiž vhospodě potkal snějakým Rudolfem Vohnoutkou, což byl jeho starý známý a ten si mu, už notně pod parou, stěžoval na mladšího bratra Radka, který pracoval jako řidič ufirmy Ars antiqua a téměř denně se tak stýkal smilým panem Poláčkem. Radek se údajně nějak domákl, že Poláček organizuje ilegální vývoz starožitností do ciziny. To vše měl provozovat spomocí několika politiků, kteří měli věci údajně vozit při služebních cestách do zahraničí ve svých diplomatických zavazadlech. Tomu Vohnoutkovi byly Poláčkovy kšefty samozřejmě šumafuk, měl však strach obratra, který na tom hodlal údajně ‚něco trhnout‘.“


  Iluze onašich porevolučních politicích jsem už dávno ztratil, ale tohle mě přece jen poněkud udivilo. „Počkej, to myslíš vážně? To zní už jako hodně přitažené za vlasy.“


  Franta pokrčil rameny. „To jsem si myslel taky. Jenže znělo to jako taková hovadina, že právě proto na tom mohlo být něco pravdy. To si snad nemohl někdo vymyslet. Rudolfa Vohnoutky jsem se alespoň prozatím vyptávat nechtěl, protože jsem neměl nic kromě toho, co mi řekl Ferda, a nechtěl jsem navíc Ferdu prozradit. Atak jsme začali, já a tři kolegové, pana Poláčka sledovat – avšak pomalu a zdálky, aby si toho nevšiml a my neměli průser. Byla to víceméně naše partyzánština, okteré kromě nás čtyř nikdo nevěděl a kterou jsme dělali ičástečně ve svém volnu. Apředevším jsme neinformovali šéfa týmu Svatý, protože ojeho schopnostech a morálním profilu jsme si nedělali přehnané představy.“


  Ajá dodal: „Ato vaše sledování asi tak úplně bez výsledku nebylo.“


  Franta souhlasil: „Přesně tak. Když jsme Poláčka sledovali asi týden a mimochodem během toho týdne jsme viděli, že ho navštívil mimo jiné také ctihodný pan Römer zVídně, zjistili jsme, že se uněj vjeho obou obchodech (přičemž do toho nově nabytého vKrálově Poli na Husitské přenesl sídlo firmy) stejně jako doma ve vile vÚtěchově střídají ksichty politiků, které se aspoň mihly vtelevizních zprávách, jak na běžícím pásu. To by ani tak divné při jeho postavení nebylo. Jenže ve třech případech, a jak jsme zjistili, tak všichni tři měli co do činění se zahraniční politikou a jezdili sčasto diplomatickým pasem do zahraničí, dotyční pánové opouštěli nemovitost pana Poláčka spodlouhlým balíkem, který klidně mohl obsahovat menší sošku, přičemž dovnitř šli pouze smalou příruční taškou.


  Jo, mohla to být náhoda, ale bylo mi jasné, že milého pana Poláčka můžeme očistit nebo obvinit jedině tehdy, když to začneme normálně vyšetřovat a nasadíme na něj celodenní sledovačku, telefonní odposlech a důkladně proklepneme jeho finance.“


  Zeptal jsem se: „Takže jsi šel za šéfem?“


  Franta přikývl: „Moc se mi nechtělo, protože jsem věděl, že je to celé dost háklivé a Poláček byl a je velké zvíře a mimo jiné jezdil na hony snaším tehdejším brněnským policejním ředitelem. Ostatně stím nynějším ředitelem je to stejné. Nic jiného se však dělat nedalo.“


  Já si tipnul: „Šéf tě pozorně vyslechl, pochválil tě za dobrou práci a požádal tě, abys mu nechal materiály, které jsi přinesl, že si je ještě jednou důkladně pročte a zařídí sledovačku.“


  Franta se rozchechtal: „Kamaráde, ty jsi génius! Přesně tak to proběhlo. Za dva dny pak všechno nabralo rychlý spád. Šéf mně a mým kolegům poděkoval za výbornou práci stím, že si všechno údajně přebírá pražská Centrála pro boj skorupcí, která celou záležitost také už údajně delší dobu sledovala. Drobnou chybičku to však mělo vtom, že vCentrále byl jeden můj známý, který vůbec neslyšel otom, že by se takový případ unich vyšetřoval. Týden nato mi přišel ten dopis sfotkami a oměsíc později jsem byl mimořádně povýšen na kapitána.“


  Dodal jsem: „Ajak vím ze sdělovacích prostředků, pan Poláček se vesele věnuje jak politice, tak istarožitnostem vesele dál.“


  Franta si pořádně zavdal znového půllitru: „Jak už jsem říkal, dělat hrdinu se mi nechtělo, protože hrdina prosadí svou tak maximálně vamerickém akčním filmu a to ještě jen někdy. Já jsem si užíval pár měsíců kapitánské hodnosti a pak odešel raději do penze, protože jsem už netoužil, aby ze mě někdo udělal vola ještě po třetí.“


  Přihnul jsem si rovněž zdalší sklenice piva a zeptal se: „Co stím teď můžu dělat já? Myslím, abych tě na stará kolena nedostal do průseru.“


  Franta se na mě zadíval: „Můžeš mi, chlapče, věřit, že mě celá tahle záležitost žere do dneška. Když jsem se ale tehdy na všechno vykašlal, tak nebudu dělat hrdinu dneska a byl bych rád, abys mě ze všeho vynechal inadále. Na druhé straně bych si vyčítal, kdyby ses do průseru dostal sám – proto jsem ti všechno tak podrobně vylíčil. Musí ti být jasné, že rýpat do toho případu může mít nemilé důsledky pro tvé zdraví. Ikdyž jak tě znám, tak taková varování zrovna na tebe velký dojem nedělají.“


  Mírně jsem Frantovi odporoval: „Tohle varování a zrovna od tebe na mě náhodou udělalo pořádný dojem, na druhé straně žiju sám, takže se nemusím onikoho bát a zvědavost je moje přirozenost – a tahle záležitost mou zvědavost pořádně podráždila.“


  „Přesně toho jsem se obával,“ odvětil poněkud zachmuřeně Franta. „No, každý je sám svého štěstí strůjcem.“


  „Takže abych tu tvoji obsáhlou přednášku shrnul,“ snažil jsem se soptimismem vhlase rozptýlit poněkud pochmurnou atmosféru, která zavládla unašeho stolu. „Ty si myslíš, že úctyhodný politik a podnikatel pan Poláček, jeden ze sloupů našeho porevolučního vývoje a jeden ztěch, kteří nám všem byli dáváni jak tiskem, tak především těmi nejčelnějšími politiky státu za vzor, tehdy organizoval vykrádačky kostelů a export takto nabytého zboží do ciziny, přičemž mu vexportu pomáhali někteří jeho političtí kolegové a pravděpodobně idotyčný vídeňský starožitník.“


  Franta se ironicky zachechtal: „Lépe bych to sám nezformuloval. Jenže to celé má tu vadu, že si to sice myslím, ale dokázat nebo možná vyvrátit jsem to nemohl. Adovolil bych si podotknout, že pokud do toho budeš vrtat, tak se vyvalí trochu silného smradu, navíc můžeš přijít kúrazu. Obávám se však, že to bude asi tak všechno.“


  Tímto Frantovým pesimistickým proroctvím jsme celé sezení ukončili. Slíbil jsem samozřejmě oběma bývalým kolegům, že je budu informovat a Jardovi, že nebudu podnikat nic bez jeho vědomí, co by jej mohlo dostat do průseru. Už dost riskoval tím, že mi přivedl Frantu.


  6.


  Vúterý jsem vpodstatě neměl nic na práci, a tak jsem se pořádně vyspal a pak si na dva dny objednal hotel ve Vídni. Jako obvykle, pokud měli volný pokoj, to byl Gloria Hotel na Kärtner Strasse. Pravda nejlevnější zrovna nebyl. Já už však do Vídně jezdil pouze občas, a tak jsem si ten pobyt vždycky rád užil. Miloval jsem poněkud starosvětský luxus tohoto hotelu, který připomínal dávno zašlé časy monarchie.


  Rozhodl jsem se také nechat doma auto, protože jízda po Vídni, zvlášť vdopravní špičce, není zrovna povznášející zážitek. Cestování vlakem je pohodlnější a můžete si také zdřímnout nebo číst, což je při řízení auta poněkud obtížné. Atak jsem si ještě objednal místenky na ranní středeční rychlík do Vídně a potom nazpátek odpoledne na Pendolino na cestu zpět, abych si užil cestu moderním vlakem, čímž jsem vpodstatě udělal všechno, co jsem měl.


  Spíš znedostatku jiných aktivit než zvíry, že něco zajímavého najdu, jsem se rozhodl mrknout na internet, jak se tam představují pánové Römer a Poláček. Přesně jak jsem očekával, nic zajímavého jsem nenašel – firmy obou pánů se prezentovaly statickými webovými stránkami, které nic převratného nepřinášely, neobsahovaly žádné aktuální informace a vpodstatě byly pouze jednoduchou reklamou. Rovněž ipolitické stránky pana Poláčka nijak nevyčnívaly ani na stránkách jeho strany, ani na stránkách parlamentu.


  Už jsem se chystal, že se vydám na menší procházku, když mi zazvonil mobil. Příjemně znějící ženský hlas pravil: „Dobrý den, mé jméno je Hudcová, Lucie Hudcová – mluvím prosím spanem Berkou?“


  Sice jsem se už viděl, jak špacíruju vlese, ale povinnost zvítězila a tón ibarva hlasu navíc dávaly tušit, že by nemuselo být marné si jeho majitelku nejen poslechnout, nýbrž iprohlédnout. Atak jsem zdvořile odpověděl: „Ano, co si přejete?“


  „Potřebovala bych najít svoji mladší, tedy osmadvacetiletou, sestra. Vpráci si vzala náhle, aniž by mi něco řekla předem, dovolenou a už týden osobě nedává vědět.“


  „Na policii jste byla?“ zeptal jsem se.


  „Byla – oni si to zapsali, ale řekli mi, že na nějaké intenzivnější pátrání je ještě brzy.“


  „No a nemyslíte, že měli pravdu?“


  „Určitě ne,“ prohlásila rezolutně slečna či paní Hudcová. „Ještě se nikdy nestalo, že by Hanka, tedy moje sestra, takhle zmizela a nedala osobě vědět.“


  Já si sice myslel, že všechno musí být jednou poprvé a navíc na mladou dívku zvláště, pokud vypadá ksvětu, čeká všude kolem řada lákadel, ale vzhledem ktomu, že jsem toho dne už nic důležitého na práci neměl a volající hlas zněl opravdu lákavě, jsem se zeptal: „Můžete přijet do mojí kanceláře na Lidickou?“


  Protože jsem si zákazníky vyjma těch opravdu sympatických nechtěl tahat domů, měl jsem vjednom činžáku na Lidické ulici kousek od Městských divadel pronajatou malou kancelář, se kterou bylo navíc spojeno oprávnění parkovat vzadu ve dvoře. Vzhledem ktomu, že jsem se tam však moc často nevyskytoval, měl jsem dveře kromě cedule se svým jménem a hrdým nápisem „Soukromá detektivní agentura“ vyzdobené rovněž cedulí sčíslem svého mobilu.


  Lucie Hudcová prokázala, že je žena činu: „Já už tady jsem, sedím na chodbě a čekám na vás.“


  Tím mě dokonale uzemnila. Zabručel jsem: „To byste tam taky mohla čekat třeba dva dny, to máte napřed zavolat. No dobře, za půl hodiny jsem uvás.“


  Trvalo mi to sice opár minut déle díky překvapivě husté brněnské dopravě, nicméně Lucie Hudcová způsobně čekala před mojí kanceláří. Když se postavila, abychom se pozdravili, naskytl se mi pohled, který potvrdil to, co sliboval hlas. Byla to žena asi třicetiletá, možná omálo starší, se sympatickým kulatým obličejem a postavou vysokou asi 165cm, kterou by můj velký literární kolega Philip Marlowe stručně zhodnotil jako „kompletní soupravu oblin a křivek“. Já bych to tak expresivně nevyjádřil, už jenom proto, že jsem více lyrik než slavný americký kolega. Prostě elegantní lehký světle modrý kostýmek sbílou halenkou a rovněž modré lodičky zdobily postavu „tak akorát“. Sukně končící těsně nad koleny ukazovala nohy, za kterými rozhodně stálo za to se ohlédnout, a to iza ne právě dobrých světelných podmínek. Prsty zdobil pouze drobný prstýnek smalým rubínem, snubní prstýnek, jak jsem si stačil všimnout, chyběl. Toto zjištění mě vté chvíli naplnilo trochou příjemného očekávání. Zkulatého obličeje skrátkými, lehce vlnitými vlasy si mě pátravě prohlížely světle modré oči lehce zvýrazněné trochou řasenky a modrých stínů. Na ženu měla překvapivě pevný stisk ruky.


  Odemkl jsem dveře do své kanceláře a ukázal jí na křeslo před svým psacím stolem. Po vzájemném představení jsem se otázal: „Jak vám mám prosím říkat – slečno, paní?“


  Pousmála se. „Jelikož jsem před pěti roky týden před svatbou našla svého nastávajícího vplné práci vposteli se svou do té doby nejlepší přítelkyní, tak mě prozatím na vdavky chuť přešla. Takže, slečno. Pokud vám to ale nebude vadit, tak se můžeme oslovovat křestními jmény.“


  Teď jsem se pousmál zase já. „Jednak jste velmi sympatická dáma a potom ‚náš zákazník, náš pán‘ – takže já proti určitě nejsem.“


  „Takže to pátrání po mé sestře berete?“ vyhrkla trochu nedočkavě.


  „To zatím netvrdím, nejprve mi něco osvé sestře a vašem vzájemném vztahu řekněte. Máte ssebou nějakou její fotografii?“


  Bylo vidět, že Lucie není hloupá, působila cílevědomě – zkabelky mi totiž vyložila čtyři velmi zřetelné fotografie – na dvou byl portrét obličeje její sestry, zepředu a profil – dvě byl celkový pohled na postavu. Už ten obličej mi někoho silně připomínal, a když jsem uviděl druhé dvě fotografie, rozsvítilo se mi. Byla to totiž dívka, kterou jsem pozoroval před dvěma týdny vrestauraci UPepy, kde čekala na Jáchyma Orla. Na jedné zfotografií byla vyfocená dokonce vkvětovaných minišatech, které měla tehdy oblečené. Na rozdíl od doby, kdy jsem jí viděl, se však na fotografii trošku nesměle usmívala.


  Ikdyž se, zvlášť při prvním jednání spotenciálním zákazníkem, snažím tvářit jako sfinga, teď jsem jisté překvapení zřejmě neskryl, protože Lucie se dost udiveně zeptala: „Nezlobte se, Stanislave, vy snad moji sestru znáte?“


  „Bylo by na tom něco špatného?“ odpověděl jsem trochu přidrzle.


  „To snad ne – ale jak to, že ji znáte?“ zjejího hlasu byl najednou cítit vzrůstající neklid; uvědomil jsem si, že Lucie má svoji sestru asi hodně ráda.


  Usmál jsem se. „Já ji neznám. Jen jsem ji, jak teď zjišťuji podle vaší fotky, náhodou viděl asi před dvěma týdny vhospůdce, kam chodívám. Aspíš se zeptám já vás – ta vaše sestra Hanka zná redaktora Jáchyma Orla?“


  Lucie se usilovně zamyslela, přičemž, jak jsem si stačil všimnout, neobyčejně roztomile nakrčila svůj nosík pršáček – moc ji to slušelo a mně se ta slečna začínala líbit čím dál víc. Pak se váhavě zeptala: „Myslíte toho arogantního pisálka ze Žihadla? Tedy ne, že bych ho znala, ale neunikl mé pozornosti při pár debatách vtelevizi a rozhlase.“


  Přitakal jsem: „Jo, jo, přesně toho.“ Aposléze jsem Lucii vylíčil zážitek zhospůdky UPepy.


  Udiveně mě poslouchala. „To bych se moc divila, kdyby Hanka měla nějakého přítele a nic mi otom neřekla. My jsme si totiž dost blízké, protože rodiče už nemáme. Znaší rodiny jsme zůstaly jen my dvě…“


  Přerušil jsem ji. „Když jsem ale tu schůzku pozoroval, tak mi to jako rande zrovna nepřipadalo. Vaše sestra vypadala nervózně, ale ne jako nervózní ztoho, jak si budou sympatičtí spotenciálním šamstrem. Mě to spíš připadalo, jako by si tam redaktůrek přišel pro nějaké informace a vaše sestra byla nesvá ztoho, co se mu chystá sdělit. Já vím, je to jen můj pocit, já je neposlouchal a důkazy pro takové tvrzení nemám. Troufám si však tvrdit, že mám na lidi a jejich chování čich.“


  Lucie se zamyslela. „Co by mohla moje sestra zjistit za věci, aby zajímaly takovou hvězdu bulvárního tisku? Myslím, že ivtakovém případě by šla nejprve za mnou.“


  „Aco vaše sestra vlastně dělá a mimochodem, co děláte vy?“


  „Já jsem vystudovala nejprve střední pedagogickou školu, pak ipedagogickou fakultu a učila jsem vmateřské škole. No, bylo po roce 1989 a já se těšila, jak se budu moci konečně pořádně věnovat dětem. Místo toho narůstalo papírování a buzerace a vzhledem kúrovni platů a zodpovědnosti nabyla mzda učitelky mateřské školy komické níže. Chvíli jsem to vydržela, protože jsem tu práci sdětmi opravdu milovala. Jenže zněčeho žít musíte, a tak jsem se nakonec na učení vykašlala a zařídila se pro sebe. Možná jste slyšel ofirmě ‚Šťastný start‘ – věnuji se totiž tomu, že zařizuji svatby.“


  Pobaveně jsem její vyprávění komentoval: „To oučení znám, kdysi jsem se málem sjednou učitelkou oženil. Asvatby zřejmě vynáší. Myslím si to, když se podívám, jak jste oblečená.“


  Teď zase pobaveně odvětila ona: „Nemůžu si stěžovat – časově ifinančně jsem na tom mnohem lépe, než když jsem učila. Ato oblečení ktomuto povolání samozřejmě patří – těžko byste mohl nabízet a zařizovat svatbu vmontérkách.“


  „Což oto, já bych takovou práci dělat nemohl ani vpozlaceném smokingu.“


  „Jen se nepodceňujte,“ pobaveně odpověděla Lucie.


  „Zmé strany to není podceňování, je to reálné zhodnocení mých možností. Takhle někoho sledovat nebo mu vkrajním případě dát do nosu, to mi určitě jde. Dohadovat se však se dvěma svatebními matkami a nervózní nevěstou, to bych určitě nezvládl. Abychom však neodbočili od tématu – co dělá vaše sestra?“


  „Ta vystudovala kunsthistorii…“


  Vté chvíli jsem se neudržel, nevím, co mě to napadlo. Plácl jsem: „… a pracuje teď ve starožitnictví Poláček.“


  Lucie na mě dokořán otevřela svá, jak jsem díky svému detektivnímu talentu stačil bleskově zaznamenat, velká a roztomilá modrá kukadla a snefalšovaným údivem zakoktala: „Já, já si myslela, že lidé jako Sherlock Holmes jsou jenom vrománech. Vy jste ale ještě lepší!“


  Nepopírám, že chvála a obdiv zvlášť od tak pěkné dívky potěší, nicméně jsem Lucii zarazil: „Ikdyž by se mi to líbilo, tak takový génius jako kolega Holmes bohužel nejsem. Jenže ta vaše návštěva se pro mě podobá velké výhře ve Sportce.“


  „Tak teď už vůbec nerozumím. Jak jste došel ktakovému závěru?“ špitla.


  „Hned vám to vysvětlím,“ a stručně jsem jí vylíčil historii sv. Pavla zbrněnské katedrály a jeho spojitost se zaměstnavatelem její sestry, vynechal jsem alespoň prozatím ty jaksi hlubší politické souvislosti.


  Lucie se ulekaně zeptala: „Vy si myslíte, že by stěmi kšefty mohla mít moje sestra něco společného?“


  Usmál jsem se: „To těžko, vždyť jsem vám říkal, že sv. Pavel byl ukradený asi před deseti roky a vaše sestra má, jak jste říkala osmadvacet roků?“


  Přisvědčila: „Má dvacet osm, otři roky méně než já.“


  „No vidíte. Vaše sestra však chtěla mluvit sOrlem. To pak musí jednoho napadnout, že přišla na nějaké špinavosti uPoláčka a kontaktovala kvůli tomu Orla vbláhové naději, že jako známý novinář pomůže? Jak vlastně uPoláčka nastoupila do zaměstnání?“


  Zamyslela se: „No vidíte, nad tím jsem vlastně nikdy moc nepřemýšlela. On totiž pan Poláček koupil starožitnictví vKrálově Poli. To patřilo našemu strýci, který se jmenoval Josef Korbel – strýc posléze své starožitnictví Poláčkovi prodal. Strýček byl starší bratr naší maminky, starožitnictví vlastnil, pak mu ho komunisté po roce čtyřicet osm znárodnili, prodával tam a byl vedoucím, pak převzal žezlo opět sám. Aikdyž se oženil, děti nakonec neměli. Pokud vím, teta porodila holčičku, byl to však velmi komplikovaný porod. Dítě po pár dnech zemřelo a teta už další mít nemohla. Strýček potom vychovával Hanku, aby po něm převzala obchod. Proto také studovala kunsthistorii. Je ale fakt, že ji to bavilo, věděla zoboru spoustu věcí a byla vněm, myslím, moc dobrá. No a než stačila dostudovat, vlastně než vůbec nastoupila na univerzitu, tak strýček ten svůj obchod poté, co jej dostal vrestituci zpět a nějakou dobu mu šéfoval, prodal Poláčkovi. On otom vlastně nikdy nechtěl mluvit, protože ho to dost mrzelo, dostal se ale do nějakých finančních problémů a zřejmě mu nic jiného nezbylo. Jak ale říkám, nikdy nám to nijak podrobně nevysvětloval. No, a pokud vím, tak zrovna vdobě, kdy Hanka končila vysokou, sháněl Poláček jednoho nebo dva odborníky pro svoji firmu. Tak se Hanka přihlásila do konkursu, který vypsal, a celkem bez problémů to místo získala.“


  Chvíli jsem trávil tu zajímavou informaci, kterou mi Lucie poskytla, pak mě napadlo se zeptat: „Věděl Poláček otom, kdo vlastně vaše sestra je?“


  Lucie zakroutila hlavou. „Pokud mu to moje sestra neřekla sama, očemž pochybuji, tak asi těžko a vzhledem ktomu, že strýček Josef byl strýček zmaminčiny strany, jmenujeme se jinak než on, takže to příbuzenství nebije do očí. Akorát mě teď napadá, že krátce po tom, co uPoláčka nastoupila, se mě Hanka ptala, jestli nevím něco bližšího a vztahu mezi strýčkem a Poláčkem. Musela jsem ji ale zklamat. Jak jsem řekla před chvílí vám, strýček otom snámi nikdy nemluvil – prostě nechtěl.“


  Po pravdě řečeno, začínal jsem mít oLuciinu sestru pomalu obavy, jestli se nepřimotala tam, kam neměla. Nahlas jsem to říkat nechtěl, ale Lucie nebyla hloupá a zjejího výrazu bylo vidět, že podobné myšlenky napadly iji. „Stanislave, nemyslíte si, že…?“


  Snažil jsem se ji uklidnit. „Zatím si raději nemyslím nic. Vy mi však prosím slibte, že nebudete do všeho strkat svůj roztomilý nosík a hlavně se budete širokým obloukem vyhýbat panu Poláčkovi a jeho firmě.“


  Pokývala hlavou. „Aco bude dál? Akolik vlastně stojí vaše služby, tím jsem vlastně, já husa, měla začít a měli bychom podepsat nějakou smlouvu, tedy pokud se domluvíme. Aspoň se to tak píše vdetektivkách, myslím.“


  Usmál jsem se nad její poslední poznámkou. „Sazbu mám buď hodinovou – pět set korun za hodinu nebo paušální – podle vzájemné domluvy za provedenou práci plus náklady.“


  Lucie trochu zaskočeně řekla: „To není zrovna málo – no ale sněčím podobným jsem vlastně počítala.“


  Já jsem ji však zarazil. „Počkejte, domluvíme se jinak. To pátrání po starožitnostech dělám jako kamarádskou laskavost pro známého faráře, který by mi stejně neměl jak zaplatit – takže to od něj bude nějaká ta flaška slivovice. Ajá už stejně tuhle práci dělám pro zábavu a trochu toho adrenalinu, protože jsem, jak se říká, finančně zajištěn.“


  Namítla: „Ale stejně, zadarmo to přece pro mě dělat nebudete.“


  Odpověděl jsem: „To neříkám. Domluvíme se takhle – pokud zmizení vaší sestry bude souviset smým pátráním po sv. Pavlovi, tak obohatíte nějakou špičkovou lahví či lahvemi můj vinný sklep. Pokud stím vaše sestra nic společného mít nebude, pak se domluvíme, kolik mi zaplatíte.“


  Poněkud zdráhavě mi přisvědčila. Ještě jsem ji poprosil opár údajů ojejí sestře, zapsal jsem si její telefonní číslo a slíbil jí, že se na Lucii poptám na policii uJardy Motla a ozvu se jí, až se vrátím zVídně.


  Když jsme se sLucií rozloučili, raději jsem hned zavolal Jardovi a pro jistotu naskenoval a poslal mu mailem fotky Hanky Hudcové. Jelikož po ní policie zatím nepátrala, Jarda nevěděl nic, ale slíbil mi, že to povede vpatrnosti.
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  Vpátek ráno jsem už seděl vpohodlném křesle první třídy Eurocity rychlíku do Vídně. Cestu jsem strávil vcelku velmi příjemně, jelikož jsem vjídelním voze bohatě posnídal a potom jsem při kávě koukal střídavě do novin a na ubíhající krajinu. Už to bylo pár měsíců, co jsem takhle cestoval knašim jižním sousedům, a tak jsem byl zvědavý, co se utrati změnilo, leč ničeho významného jsem si nevšiml.


  Za půldruhé hodiny a pár minut jsem vystupoval na vídeňském Südbahnhofu. Jako obvykle mě tady přivítal neutuchající ruch vmajestátní nádražní hale. Chvíli jsem se zastavil, protože mě vždy bavilo pozorovat to hemžení spousty lidiček, kteří směřovali tam ionam. Všechen ruch kolem trpělivě pozorovaly čekající vlaky, které se, když nastal čas jejich odjezdu, sheknutím rozjely a vydaly se ise svými pasažéry na další ze svých cest.


  Zavazadlo jsem neměl těžké, proto jsem se rozhodl nasednout do tramvaje a za půl hodinky jsem už vcházel do haly hotelu Gloria. Původně jsem si chtěl jen na recepci nechat zavazadlo, protože pokoje byly kdispozici až po poledni, jenže službu měl starý pan Reithofer, který patřil už desetiletí kinventáři hotelu a který osobě tvrdil, že ho jednou zjeho recepce odnesou přímo na hřbitov – neměl totiž žádnou rodinu a hotel byl vpodstatě celý jeho život. Stímhle pánem jsme si už před léty padli vzájemně do oka a já mu při každé cestě do Vídně vozíval krabici tatranek, které, jak se mi jednou upiva přiznal, bezmezně miloval.


  Jakmile mě uviděl, jeho vrásčitá usměvavá tvář se rozzářila, srdečně jsme se pozdravili, on dostal své tatranky a já zase už dopoledne držel vruce klíč od pokoje.


  Trochu jsem se opláchl a vybalil si věci. Protože nebylo ještě ani jedenáct hodin a schůzku se Seppem jsem měl až ve dvě odpoledne, rozhodl jsem se zajet si do Heiligenstadtu a omrknout páně Römerovo starožitnictví.


  Heiligenstädterstrasse, kde se obchod nacházel, je pěkně dlouhá ulice. Nakouknutím do plánu Vídně jsem však zjistil, že hledané starožitnictví se nachází kousek od konečné linky metra U4. Tato linka metra měla zastávku kousek od hotelu, takže krátce po půl dvanácté jsem už stál nedaleko od cíle své cesty.


  Bylo to tak, jak vyprávěl můj kněžský přítel Honza Nováček. Průčelí obchodu nebylo nijak zvlášť velké. Výklad byl orámován velmi starobyle působícím, avšak bezchybně udržovaným dřevěným zdobeným rámem a nahoře se skvěl nádherný štít se zlacenými ornamenty a pozlaceným nápisem „Antiquitäten Römer“. Štít byl vskutku uměleckým dílem a působil dojmem, že mohl klidně pamatovat ještě císaře pána. Za výkladem byla různorodá směs starožitností, mezi kterými vynikalo pár sošek svatých. Byl zde inějaký porcelán, ale vtéto společnosti působil poněkud cizorodě nádherný model českého trolejbusu Škoda 9Tr ve velikosti 1:24. Když jsem ho uviděl, byla to láska na první pohled. Bylo mi jasné, že ho musím mít ve své sbírce modelů vozidel městské hromadné dopravy. Bylo záhadou, jak se tenhle model dostal až do Vídně a nejraději bych vstoupil do obchodu a neprodleně zahájil obchodní jednání, avšak rychle jsem se vzpamatoval a uvědomil si, že tady nejsem kvůli trolejbusu a pohovořit si spanem Römerem bude lepší až poté, co nasaji nějaké vědomosti od Seppa Salzmanna. Atak, abych nevypadal příliš nápadně, jsem se po ulici loudal pomalu dál a podobnou pozornost věnoval ijiným výkladům.


  Když jsem měl pocit, že už toho prohlížení bylo tak akorát, vydal jsem se zpátky kmetru a na cestu kPrátru do zahradní restaurace zvané Schweizerhaus, kde jsme měli sraz se Seppem.
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  Vešel jsem do této populární restaurace, kterou přivedl ke slávě Čech jménem Koláček, který šířil po Rakousku slávu Budvaru. Ne snad, že by na Budvar skládal oslavné básně, byl jeho importérem a kromě toho provozoval výše zmíněnou restauraci, která se stala více méně vídeňskou institucí.


  Číšník, který vypadal jako frontman beatové skupiny, mě zavedl ke stolu, který dobrák Sepp rezervoval na mé jméno, aby mi tak decentně připomněl, kdo bude dnešní hody platit. Usadil jsem se, nechal si přinést napěněný budvar a pozoroval uvolněnou odpolední atmosféru ve velké zahradní restauraci. Obzvlášť mě zaujaly hezké studentky odva stoly dál, které napůl pomlouvaly svoje kluky a napůl si vyměňovaly zkušenosti zjakési právě absolvované zkoušky.


  Jak jsem je tak okukoval, tak jsem ani nezpozoroval přicházejícího Seppa, což byl zmé strany docela výkon, ikdyž, na druhou strany ty studentky byly velmi pěknými objekty kpozorování. Avšak přehlédnout Seppa Salzmanna nešlo jen tak. Toto eso vídeňské kriminálky byl pořádný kus chlapa. Já se při svých 185 centimetrech a 90 kilech váhy, která se spistolí vpodpažním pouzdru a nedělním obědem vbřichu ještě trochu zvýšila, rozhodně nepovažoval za nějakého drobka – vedle Seppa sjeho bezmála dvoumetrovou postavou a dobrými 120 kily svalů, kostí a šlach jsem však vypadal jako jeho mladší bráška. Jednou jsem byl svědkem toho, jak není dobré být nepřítelem tohoto kolohnáta – před půlnocí jsme se vraceli ve Vídni zjakési hospody a narazili na tři skiny, kteří začínali mlátit drobného černocha. To byla věc, na kterou byl Sepp hodně alergický. Totiž kromě toho, že byl ochránce žen a dětí, také nesnášel jakýkoliv rasismus, protože jeho dědeček skončil za války vMauthausenu. Na ty grázly tenkrát zařval, ať nechají toho černocha na pokoji. Když se odezva nekonala, dal mi do opatrování sako a řekl, že to je jeho město, ať se do ničeho nepletu, že to zvládne hravě sám. Spravedlivě rozdělil násilníkům několik pořádných pohlavků, jen jim holé hlavy odlétly, a já si říkal, že tím je vše vyřízeno. Bohužel jeden ztěch blbců vytáhl ke své škodě na Seppa skoro patnácticentimetrový vyskakovací nůž. To však byla kardinální chyba. Do dvou vteřin se ozvalo prasknutí zlomených kostí vnásilníkově ruce a klepnutí nože ochodník. Sepp doporučil tomu výlupkovi, ať navštíví doktora, otočil ho a svoji radu doprovodil mocným nakopnutím jeho zadku. Chudák černoušek všechno vyjeveně sledoval, překotně děkoval za pomoc a ujišťoval nás, že je vpořádku. Na závěr si Sepp jen znechuceně odplivl a trochu omluvně mi řekl, že chápe, že tenhle zásah zrovna nebyl profesionální, jenže dokazování usoudu by bylo slovem proti slovu a nejspíš by kničemu nevedlo. Takhle si to ten grázl se zlomenou rukou podruhé pořádně rozmyslí.


  No, tak tento citlivý chlapík mě právě zastínil svojí obří postavou a zahalekal na půl hospody: „Zdravím tě, šerloku! Jak se ti chytají lumpové?“


  Nasadil jsem co možná nejzarmoucenější výraz a prohlásil: „Je to vháji, vůbec si nevím rady. Tak jsem musel jet až za tebou.“


  Načež jsme se museli oba rozesmát, případným přihlížejícím jsme zřejmě připadali jako dva blázni.


  „Tak co si dáme?“ položil jsem tu nejdůležitější otázku. Sám jsem si odpověděl: „Asi pečené koleno a jistě nám bude stačit jedno pro oba.“


  Seppovu odpověď jsem očekával: „Ty na mně chceš buď šetřit, nebo mě mořit hladem! Nejspíš však obojí. Hrůza!“


  Aby bylo jasno, vyhlášená pochoutka ve Schweizerhausu, pečené vepřové koleno, byla obrovský kus masa, který měl normální člověk problém sníst – ne kvůli kvalitě samozřejmě, nýbrž kvůli množství. Sepp však nebyl normální člověk, co se potřeby jídla týče. Jeho tělo enormních rozměrů mělo rovněž enormní spotřebu, takže když jsem mu nabídl ještě kus ze svého, velkopansky mi pokynul, že je to vpořádku a že mi rád vypomůže, když jinak nedám a tu trochu jídla nejsem schopen sám spořádat.


  Když jsme se konečně, každý podle svých potřeb, zasytili a pomáhali trávení dalším pivem, dostali jsme se také ktomu, proč jsem do Vídně přijel. Sepp si vytáhl tlustý ušmudlaný blok, kterým byl pověstný. Opovrhoval totiž různými vymoženostmi, jako jsou elektronické zápisníky. Pověstná byla jeho průpovídka kmladšímu kolegovi, který se pokoušel přivést kčinnosti svůj vybitý palmtop: „Svybitou baterkou jsi vprdeli a zločin ti uniká. Mně stačí vytáhnout pouze další propisku,“ načež sklidil řehot okolí, protože zjistil, že si vzal jinou bundu a nemá ani svůj populární blok ani propisovačku.


  Nicméně tentokrát bylo jeho záznamové vybavení vpořádku a mohl začít svoji přednášku: „Tak ktvému starožitníkovi Johannesi Römerovi. Narodil se vroce 1930 a na svůj věk, jak ostatně asi uvidíš sám, vůbec nevypadá. Jak mi řekl kolega, co se zabývá krádežemi uměleckých předmětů, tak tenhle Römer mu už pěkných pár let leží vžaludku, ale to je asi tak všechno, co sním může dělat. Je totiž, a teď promiň mé poněkud expresivní vyjádření, cituji přesně svého kolegu, ‚vychcaný jak mraky‘. Už prý totiž mnohokrát narazili na různé náznaky toho, že Römerovy obchody nejsou zrovna košer, nikdy mu však nic nedokázali a vždy byli pouze poctěni účastným výrazem vRömerově obličeji a jeho ‚snahou, co nejvíce pomoci‘. No ale tebe asi zajímá především ten váš svatý Pavel. Tak ktomuto problému jsem ti udělal důkladnou rešerši – vyzpovídal jsem jak onoho kolegu, tak jsem prohrabal ipříslušné vyšetřovací spisy. Tak tedy, tuhle sochu koupil Römer, jak tedy aspoň ukazují jeho záznamy, asi před rokem a půl od jistého Karla Müllera, který bydlel vKlosterneuburgu tady uVídně a který ji údajně podědil po svém otci – jeho otec údajně sbíral starožitnosti a sochu našel Müller zaskládanou na půdě. Zdokumentované to měl Römer podle zákona – ke koupi si zapsal nacionále Müllera, popis sošky, ukázal potvrzení ozaplacené částce, která nebyla mimochodem nijak horentní, alespoň podle papírů. Podle údajů, které měl Römer kdispozici, ani nemohl zjistit, že je soška kradená. To se dalo rozpoznat jen ze seznamů Interpolu, tam však má přístup jen policie. Takže papírově to má Römer naprosto kryté, ikdyž tady, řekl bych, cosi smrdí.“


  Skočil jsem Seppovi do jeho výkladu: „Nejde náhodou oto, že jsi řekl, že Müller BYDLEL vKlosterneuburgu? Že by už tento pán nebyl mezi námi?“


  Sepp uznale pokýval: „Jsi všímavý hoch, přesně tak. Asi rok poté, co Müller Römerovi prodal sošku, jel domů do Klosterneuburgu dolů zKahlenbergu, tedy zkopců mezi Vídní a Klosterneuburgem, však to tam určitě znáš. Müller totiž podědil domek po rodičích, který byl poblíž Höhenstrasse, což je ulice, kterou asi také znáš. Je plná serpentin na obou stranách Kahlenbergu a spojuje vídeňský Grinzing a Klosterneuburgem. Podle svědků byl toho večera Müller na oslavě narozenin známého vjedné hospůdce vGrinzingu. Nepil nijak moc, asi jen dvě deci vína za večer, takže opilý nebyl, což ostatně potvrdila ipitva. Nicméně už na svahu nad Klosterneuburgem jeho auto vylétlo před jednou ze zatáček ze silnice a rozbilo se ostrom opár metrů níž. Müller, který měl údajně hloupý zvyk jezdit bez pásů, zemřel druhý den ráno vnemocnici, aniž nabyl vědomí. Na autě nenašli naši technici žádnou závadu, nejel ani moc rychle, nicméně podle kupodivu krátkých brzdných stop poněkud náhle a neočekávaně vybočil ze silnice a neštěstí bylo hotové. Vypadalo to, že se mu asi objevila vcestě nějaká náhlá překážka – snejvětší pravděpodobností zvíře. No, a protože cizí přítomnost nebyla zjištěna, bylo by to ostatně docela těžké něco najít, protože chvíli po té nehodě začalo dost hustě pršet a po tom dešti moc stop zůstat nemohlo, ani kdyby původně okolí neštěstí zdobily, tak bylo vyšetřování uzavřeno stím, že šlo onehodu bez cizího zavinění.“


  „Takže, když to tvé povídání shrnu, tak Müller nebyl opilý, nejel moc rychle, auto měl vpořádku, a přesto se vněm zabil. Vybočil ze silnice, jak se zdá poněkud neočekávaně – vběhlo mu pod kola nějaké zvíře, možná mikrospánek, ikdyž to je dost nesmysl při délce té cesty. Mimochodem testy na to, jestli vsobě neměl nějaké barbituráty nebo drogy…?“


  „Ty se samozřejmě při pitvě také dělaly, vše bylo vpořádku,“ ujistil mě Sepp.


  „Abyly vté době, myslím vdobě té havárie, nějaké problémy mezi Müllerem a Römerem?“ zeptal jsem se.


  „Müllerova tehdejší přítelkyně vypověděla při vyšetřování, že jí Müller naznačoval, že cosi Römerovi prodal a že za to prý ještě dostane pěkné peníze. To, co zatím dostal, byl údajně pouze pakatel. Protože však tyhle řeči byly pouze takový opilecký blábol po jednom jejich poněkud bujarém večírku, nepřikládala tomu nějaký význam, zvlášť když jednak takové básnění ofinancích, které očekává, byly prý pro Müllera typické a navíc po vystřízlivění se už ktěmhle řečem obvykle vůbec nehlásil.“


  Napadlo mě: „Kde bych tu Müllerovu bejvalku mohl najít?“


  Seppova odpověď mě, nevím proč, moc nepřekvapila: „Asi dva měsíce po Müllerově smrti se vystěhovala kamsi do Karibiku – aspoň tak to jednomu kolegovi řekla jakási její známá, když mu to nedalo a zkoušel se vtom ještě trochu šťourat. Prý přišla knějakým penězům a rozhodla se, že si je užije. Protože byla spousta jiné práce a tohle nikoho nezajímalo, tak se pak na to kolega vykašlal a nepátral dále.“


  Podrbal jsem se na bradě. „Napadá tě to, co mě?“


  Sepp se zašklebil. „Jako by jí někdo zaplatil nebo třeba vyhrožoval…“


  Skočil jsem mu do řeči: „Nebo zaplatil a důrazně upozornil…“


  „Že pro její zdraví bude vhodné, když se odstěhuje někam hodně daleko,“ ukončil Sepp naše intelektuální expozé.


  Ajá dodal: „Jako důvod se nabízí třeba to, že Müller mohl něco zajímavého na Römera vědět a chtěl zaplatit za zhoršení své paměti,“ zarazil jsem se ve svém nadšení „no jo, to už ale asi docela fantazíruji.“


  „Ještě mě však napadlo,“ pokračoval jsem, „co na ty řeči Müllerovy přítelkyně říkal Römer? Toho se na to určitě někdo zeptal, ne?“


  Sepp opáčil: „Samozřejmě, Römer se však tomu celkem pochopitelně vysmál. Za sošku zaplatil Müllerovi údajně dohodnutou částku, ostatně doložil to potvrzením podepsaným od Müllera, takže mu těžko někdo mohl něco vyčítat. Jo a ještě jedna drobnost tu byla, ostatně na to poukázal sám Römer, který tím dokladoval bezproblémovost svoji a svých dřívějších vztahů kMüllerovi. Už dříve totiž koupil od Müllera tři kousky starožitností, byly to také sošky.“


  Zeptal jsem se: „Abyly nějaké problémy stěmito soškami?“


  „Nevím oničem, ostatně je to už dávno, co je Römer zase prodal.“


  Pousmál jsem se. „To, co jsi mi vyprávěl, je zajímavé. Můj čmuchalský nos vtom cítí cosi lehce nahnilého. Je to až podezřelé, jak je vRömerově úřadování vše vpořádku. Jenže, kdo ví, třeba je to skutečně tak zářivě čistý a neposkvrněný obchodník. To je ale asi tak všechno, co ktomu mohu říct.“


  Teď súsměvem přizvukoval zase Sepp: „Když jsem si to vše sumíroval, nabyl jsem podobné pocity. Co ale naděláme.“


  Zarazil jsem však Seppa vjeho filosofování. „Zapomněli jsme ještě najedno. Co se teď děje snaším chudákem svatým Pavlem?“


  „No to je celkem jednoduché. Pokud vím, tak vaše Ministerstvo kultury kontaktovalo náš Spolkový památkový úřad ve Vídni. Protože je prokázáno, že soška je kradená, tak je prozatím uložena vdepozitáři usoudu ve Vídni. Römer, když vyšlo najevo, co to prodává, byl ochota sama. Trvá však na tom, že sošku koupil vdobré víře, že je sní vše vpořádku a chce tudíž náhradu toho, co za ni Müllerovi zaplatil a co vydal na její opravu.“


  „Na to má právo?“


  „Samozřejmě. Jedině pokud by se mu dokázalo to, že vědomě koupil kradené zboží, případně to, že při koupi postupoval nedbale, mohl by mu soud nařídit vydání sochy. Pokud by však starožitníkův postup byl podle zákona, tak by před vydáním mohl vyžadovat zaplacení všech vynaložených nákladů – třeba pokud by věc nechal restaurovat, tak ito.“


  „ARömer něco takového chce?“


  „Ne, vůbec ne. Abych řekl pravdu, mě je trochu podezřelá jeho nebývalá ochota. Ikdyž ‚za dobrotu na žebrotu‘, že ano,“ řekl Sepp.


  „Ato proč?“


  Seppova odpověď byla docela zajímavá: „On totiž pan Römer je tak milý, že prohlásil, že vzhledem ktomu, že soška by se měla navrátit do jeho rodiště, tak nejen, že nechce zaplatit náklady, které měl sjejí údržbou, ale byl by ochoten se zříci izaplacení části nákupní ceny, kterou dal Müllerovi.“


  Trochu pochybovačně jsem řekl: „To by Römera mělo spíš šlechtit, ne?“


  „Já si to napřed také myslel,“ poznamenal Sepp, „jenže kolega, co mi tohle všechno vyprávěl, celkem kategoricky poznamenal, že jestli zná excelentní prototyp člověka ‚co by si dal pro euro koleno vrtat‘, tak to je Römer. Adoslova dodal, že se mu nechce věřit, že by se zněj ‚na stará kolena stal takový lidumil‘. Tak si to můžeš přebrat sám.“


  „Takže se zněj možná na stará kolena ten lidumil stal. Jiná možnost samozřejmě je, že nechce, aby se oněj policie příliš zajímala,“ dodal jsem.


  „Přesně tak.“


  „Abude se oněj policie zajímat?“ zeptal jsem se.


  Sepp se zamyslel: „Asi moc ne. Celkem není důvod. Papíry osvých obchodech má Römer, jak se zdá, vpořádku. Apokud se navíc nějak mimosoudně domluví svaší stranou, tak už vůbec nebude důvod znaší strany do všeho šťourat. Já se obávám, že pro vás bude nejjednodušší cesta se sRömerem nějak domluvit a něco mu zaplatit, protože něco na něj vtomhle případě najít a hlavně to dokázat, což je důležité, bude asi spíš nemožné.“


  „Apokud to naše republika dá tady uvás ksoudu?“


  „Za stávající situace bych tipnul, že rozsudek bude znít tak, že Römer má sošku vydat a vy mu budete muset zaplatit kupní cenu včetně vynaložených nákladů. Ktomu bych se nedivil, kdybyste ještě museli zaplatit soudní výlohy.“


  „Takže si myslíš, že mimosoudní vyrovnání a zaplacení části kupní ceny bude nejschůdnější a nejlevnější cesta?“


  Sepp přikývnul: „Řekl bych, že asi ano. Chvíli to můžete protahovat, ale myslím si, že vzhledem ktomu, že Müller je po smrti, tak konkrétně upřípadu téhle sošky Römerovi nic nedokážete.“


  No a utoho jsme odbornou debatu skončili. Já Seppovi poděkoval, dali jsme si ještě po pivu, trochu poklábosili a pak se rozloučili. On se vydal zpět do práce a já, protože se schylovalo kvečeru, do hotelu. Stím, že druhý den dopoledne ještě navštívím milého pana Römera a Seppa poinformuji otom, očem jsme si povídali. Že bych se však dozvěděl od starožitníka víc než od Seppa, to jsem nečekal.
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  Večer vkoupelně svého hotelového pokoje jsem se právě chystal naložit do vany vybavené vířivkou a trošku relaxovat, když se mi rozezvonil mobil. Po přijetí hovoru se ozvalo: „Dobrý večer! Tady je Lucie, tedy Lucie Hudcová.“


  Usmál jsem se. „Nemusíte se nijak extra připomínat. Na slečnu jako jste vy, jsem rozhodně nezapomněl.“


  „Vy jste tedy lichotník.“


  Ohradil jsem se: „Tak to pardon. Pouze střízlivě konstatuji fakta.“


  Lucie na to opáčila: „No tak dobře. Taky vás ráda slyším. Proto vám však nevolám. Ozvala se mi totiž sestra a řekla, kde je…“


  Vté chvíli se mi spustil alarm kdesi vzadu vhlavě a rychle jsem ji zarazil: „Víte co? Raději přibrzděte svoji vyřídilku. Tak mě napadlo, voláte zdomu zpevné linky, že ano?“


  „No jo, co má být? Vy myslíte, že mě někdo může odposlouchávat?“


  „Já nevím, ale je lepší být opatrný. Mimochodem sestra vám řekla naplno, kde je, nebo nějak zastřeně, abyste tomu rozuměla jen vy?“


  Lucie se zarazila: „Máte pravdu. Naznačila mi to tak, abych tomu rozuměla jen já.“


  „Prima – zdá se, že je to chytrá holka,“ poznamenal jsem.


  „Zato já jsem asi hloupá husa,“ dodala zkroušeně Lucie.


  Uklidňoval jsem ji: „Vy, na rozdíl od ní, zatím netušíte, oco asi jde, tak si to nevyčítejte. Ale jedno mi snad říci můžete. Je vaše sestra vpořádku?“


  „Tvrdila, že ano, že se oni nemám bát.“


  „Tak poslouchejte. Teď je středa večer, já jsem se chtěl do Brna vrátit zVídně až vpátek. Tak to poněkud urychlím. Zítra dopoledne tady ještě musím vyřídit jednu návštěvu, ale odpoledne se budu snažit přijet zpět domů. Večer se pro vás zastavím a někde uvečeře mi povíte, co je svaší sestrou. Hned vpátek za ní zajedu, abych sní probral její problémy. Vás bych však prosil ještě ojedno, abyste jí zavolala a řekla, že přijedu. Jo a připomeňte jí, aby raději vypínala mobilní telefon, když vám právě nevolá.“
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  Ve čtvrtek ráno jsem se vzbudil vsedm hodin. Rychle jsem se vysprchoval, oholil, oblékl a za půl hodiny už seděl vhotelové restauraci usnídaně. Cestou jsem se stavil na recepci a ke svému potěšení zjistil, že službu má opět starý pan Reithofer. Vzhledem ktomu, že bylo mimo sezónu a hotel nebyl plný a pan Reithofer byl nejen starý, nýbrž idobrák, a navíc jsem jej předchozí den potěšil skutečně objemnou dodávkou jeho zamilovaných tatranek, domluvili jsme se zcela bez problémů, že si mohu nechat na pokoji věci a vzít je odpoledne, až pojedu domů.


  Atak jsem svolnýma rukama vykročil do prosluněné dopolední Vídně. Stejně jako předchozí den jsem do Heiligenstadtu dojel metrem, protože to bylo rychlé a pohodlné.


  Zhruba za půlhodinku jsem stál opět před elegantním průčelím páně Römerova starožitnictví.


  Letmým pohledem do výkladu jsem se uklidnil, protože model trolejbusu, který mě včera „chytil za srdíčko“ se stále skvěl ve výkladu a já si říkal, že když nic jiného, tak si od pana Römera ponesu snad aspoň ten trolejbus. Po tom, co mi vyprávěl Sepp, jsem totiž příliš nedoufal, že se uRömera něco nového a převratného dozvím.
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  Po otevření dveří mě uvítalo trochu starosvětské zazvonění zvonečku a před mýma očima se ukázala podlouhlá, snad desetimetrová místnost. Na zemi byl tmavě rudý koberec, po stranách vitríny svystaveným zbožím, nad kterými visely obrazy. Celý prostor osvětlovala zářivková tělesa, která umožňovala dostatečný výhled na každý zvystavených exponátů. Vzadu byla místnost zakončena pultem, za kterým byly dveře vedoucí kamsi do hloubi budovy.


  Za pultem stál, jak jsem poznal podle fotografie zinternetových stránek, sám majitel, tedy Johannes Römer, toho jména drahý. Byl to hubený, šlachovitý, asi 165cm vysoký mužík spichlavýma očima vpodlouhlém obličeji zakončeném špičatou bradou. Nad očima měl husté šedivé obočí, které kontrastovalo se zcela holou hlavou. Römer vypadal pomalu jako funebrák – byl totiž oblečený včerném obleku a bílé košili, celkový ponurý dojem doplňovala černá kravata sjemným bílým proužkem. Vše, jak jsem si troufal odhadovat, zprvotřídního materiálu, zprvotřídního krejčovského salónu a za prvotřídní cenu. Skutečně, vůbec nevypadal na svých víc jak sedmdesát let. Já bych hádal, že je ne víc než šedesátník.


  Usmál se na mě tak, že budil dojem excelentního sňatkového podvodníka.


  „Dobrý den, co si pán ráčí přát?“


  Nasadil jsem co nejupřímnější výraz a řekl si, že atmosféru mohu jen vylepšit úspěšně uzavřenou obchodní transakcí. „Není to sice hlavní cíl mé návštěvy, nicméně velice mě zaujal model trolejbusu, co máte za výkladem.“


  Römer odpověděl: „Tento sortiment nepatří ke stěžejním vmém podniku. Model jsem vzal do prodeje jako službu pro moji známou, vdovu po českém inženýrovi ze Škodovky, který před lety emigroval do Rakouska. Jistě se však jedná opozoruhodný kousek. Přejete si ho osobně prohlédnout?“


  Odvětil jsem: „Pokud byste, pane Römere, tedy doufám, že hovořím smajitelem podniku – on téměř neznatelně přikývnul – byl tak laskav. Ano a pardon, mé jméno je Berka.“


  Dalším drobným přikývnutím poděkoval starožitník za mé představení a přinesl mi zvýkladu trolejbus. Jak jsem jej držel vrukou, bylo mi jasné, že sním musím odejít, ať stojí, co stojí. Takový nádherný kousek jsem ve své sbírce ještě neměl a sotva na podobný natrefím. Nádherně zpracované detaily vnějšku ikabiny, dokonce funkční stahováky a jako perlička – trolejbus byl vbarvách brněnského dopravního podniku. Snažil jsem se nedávat moc najevo, jak příliš ten model chci, nicméně příliš se mi to asi nedařilo. Po chvíli handrkování pak změnilo mých pár set euro svého majitele a Römer mi zabalil novou perlu do mé sbírky modelů.


  Když mi Römer dal balíček strolejbusem do igelitky, zkoumavě se na mě podíval a zeptal se: „Když jste přišel, tak jste poznamenal, že tenhle trolejbus není hlavním cílem vaší návštěvy… Nejste tu náhodou kvůli tomu nešťastnému svatému Pavlovi?“


  Uznale jsem pokýval hlavou. „Vy musíte být jasnovidec.“


  „To ani ne. Ale máte české jméno a český akcent, takže se to přímo nabízí.“


  Nemělo cenu, abych dělal nějaké tajnosti, a ani jsem to neměl ostatně vúmyslu. Vytáhl jsem znáprsní tašky svoji vizitku a podal ji starožitníkovi. „Jsem soukromý detektiv zBrna. Normálně takové věci nesděluji, tady to však snad nevadí. Můj přítel, farář zbrněnské katedrály, mě požádal, abych zkusil zjistit, co se kolem ukradení sošky svatého Pavla dělo. Ostatně to vy asi dnes už také víte, že svatý Pavel byl před lety ukraden právě zbrněnské katedrály. Bylo to však dávno před tím, než vkatedrále můj kamarád nastoupil.“


  „Ato může soukromý detektiv vBrně takhle pátrat ve Vídni?“ upřel na mě svoje pichlavé oči starožitník.


  „Nevím, proč by nemohl, pokud neporušuje rakouské zákony. Ajá nevím ožádném, který bych porušil. Mohu vás však uklidnit. Jsem bývalý policista zbrněnské kriminálky a jako takový jsem si nadělal známosti ina kriminálce vídeňské. Takže žádné ilegální pátrání tady neprovozuji a sbývalými rakouskými kolegy jsem ve styku.“


  Römer si asi řekl, že tu svoji komisnost a upjatost trochu přepískl, proto omluvně roztáhl ruce. „Nic ve zlém. Mně šlo jen oto, abych se nenamočil do něčeho ilegálního. No a co byste tedy ode mě potřeboval?“


  Pokrčil jsem rameny. „Soška se našla uvás, tak je přirozené, že také uvás začínám se svým pátráním. To však samozřejmě vůbec neznamená, že bych vás zněčeho nekalého podezříval. Rád bych si pouze udělal ovšem obrázek. Co se bude se sochou dít teď a tak podobně.“


  Römer ukázal na křesílka, která měl ukonferenčního stolku před pultem. „Neposadíme se? Amohu vám nabídnout něco kpití?“


  Bylo docela teplo, tak jsem poprosil ominerálku. Když starožitník donesl vychlazenou láhev a dvě skleničky, usadili jsme se a on začal vyprávět: „Když se ukázalo, že je socha kradená a já otom, věřte mi, neměl ani tušení, tak se vůbec nebráním tomu, abych sochu vrátil do Brna. Vtomto případě mám navíc ještě určité nostalgické pohnutky. Jak možná víte, Brno je mé rodiště a na Petrov jsem srodiči jako kluk chodíval. Jenže podle rakouských zákonů máte právo na náhradu svých výdajů, pokud jste sochu nabyl vdobré víře a sám při nákupu vyhověl všem předpisům. To bylo vmém případě určitě splněno – řádně jsem zaevidoval prodejce isochu. Že je kradená, jsem zmně dostupných materiálů ani zjistit nemohl, jak vám určitě potvrdí naše policie. No a navíc ta socha byla poškozená, chyběla jí ruka smečem, je přebarvená, takže ji těžko poznáte, ikdyž ji znáte. Já jednak zaplatil za nákup sochy, dal jsem ji vyčistit – to jsou náklady, které mám doložené účty, takže pokud mi vaše biskupství nebo váš stát tyto náklady zaplatí a já vrámci dobré vůle nechci ani vše, stačí mi polovina kupní ceny, ten zbytek bych věnoval jako dar brněnské katedrále. Tedy pokud tu polovinu kupní ceny, jde mimochodem asi opatnáct tisíc eur, dostanu, ozbytek peněz už usilovat nebudu a nebudu se vůbec bránit vydání sochy zpět do Česka.“


  Vduchu jsem si říkal, že Römer je opravdu až moc laskavý a že já bych se na jeho místě bránil rozhodně víc, pokud bych tedy byl čistý jak lilie. Nicméně zatvářil jsem se co nejmileji a otázal se: „To co jste mi teď sdělil, mohu vpodstatě oficiálně vyřídit svému příteli vbrněnské katedrále?“


  „Samozřejmě, nemám zájem ze všeho dělat nějakou aféru. Nejsem však na druhé straně tak bohatý, abych se vzdal všech peněz, které jsem do sochy investoval.“


  Přitakal jsem: „Dobře, jste laskavý. Já to, co jste mi teď řekl, vyřídím vBrně. Kdybyste dovolil, měl bych však přece jen ještě pár otázek.“


  „Beze všeho. Ptejte se, pokud vím, odpovím.“


  „Toho člověka, co jste od něj sošku koupil, jste znal blíže nebo to byl váš jediný kontakt sním (řekl jsem si, že se nepochlubím tím, co mi oMüllerovi řekl Sepp)?“


  „Karl Müller, tak se jmenoval člověk, od kterého jsem svatého Pavla získal, byl, dá se říci, ne přítel, nýbrž známý. Jeho otec měl totiž kdysi dávno malé starožitnictví, a tak, když mi Karl nabídl tuto sošku, neměl jsem žádné podezření. Ostatně byl to už, tuším, čtvrtý nákup, který jsem uněj udělal. Nikdy nebyly žádné problémy, takže jsem neviděl důvod, proč by měly nastat usvatého Pavla.“


  „Kde bych toho pana Müllera mohl najít?“


  Römer nasadil sklíčený výraz, který plně korespondoval sjeho oblečením a co nejsmutnějším hlasem mi sdělil: „Tak to vás musím bohužel zklamat, milý pane. Současná adresa Karla Müllera je Ústřední hřbitov tady ve Vídni. Asi před půl rokem nás, bohužel, opustil. Nešťastnou náhodou zahynul při automobilové nehodě.“


  Zatvářil jsem se zklamaně a zúčastněně. „Azůstal po něm někdo, ským bych si oněm mohl popovídat?“


  Römer neméně zarmouceně odpověděl (já si to možná namlouval, ale viděl jsem na něm téměř neznatelnou škodolibost): „To by vám řekl lépe spíš váš kolega zvídeňské policie. Pokud vím já, tak měl pouze nějakou přítelkyni, a ta pár týdnů po jeho smrti odjela kamsi pryč zRakouska. Už ji tady zřejmě nic nedrželo, chuděru jednu.“


  To svoje poslední prohlášení však Römer už trochu přepískl, tentokrát ten úšklebek vjeho tváři byl celkem zřetelný, aspoň pro starého policajta. Nicméně já jsem na sobě nedal nic znát, co nejsrdečněji mu poděkoval, vzal jsem tašku se svým trolejbusem, rozloučil se a otočil kodchodu, a pak se jakoby náhodou obrátil: „Ještě jedna maličkost, pokud se nebudete zlobit.“


  „Prosím, jen se ptejte.“


  „Mám pocit, že se ve své práci vyznáte, a tak byste mi možná ještě mohl poradit, na koho zvašeho oboru se mohu obrátit vBrně? Kdo by mohl být nápomocný při mém pátrání? Já vím, mohu otevřít telefonní seznam a najdu řadu starožitníků. Já bych však rád natrefil na odborníka jako jste vy. Můžete se mě samozřejmě zeptat, proč se zrovna vás, Vídeňáka, ptám na starožitníky vBrně. Myslím si však, že vzhledem kblízkosti našich měst určitě kontakty vČesku mít musíte.“


  Já jsem si tuto otázku připravil předem. Řekl jsem si, že pokud bude Römer hrát spolupracujícího úctyhodného občana, tak určitě nezapře známost sPoláčkem a já tak získám logický důvod, proč toho úctyhodného brněnského byznysmena a politika navštívit. Zdálo se, že jsem byl dostatečně důvěryhodný a zalichotil Römerovu egu. Ten se potěšeně usmál a řekl mi: „Když je to tak, mohl bych vám vBrně poradit vynikajícího odborníka, pana Poláčka. To jméno asi znáte, že ano? Mohu pro vás ještě udělat to, že mu zavolám, že se za ním stavíte.“


  Potěšeně (to jsem nehrál, protože přesně toto byl můj cíl) jsem odvětil: „To od vás bude velice laskavé.“


  Apotom jsme se už opravdu rozloučili.
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  Pohledem na hodinky jsem zjistil, že mám nejvyšší čas, pokud chci chytit první odpolední Pendolino do Brna. Protože telefonát od Lucie zněl docela naléhavě, skočil jsem do metra, vhotelu vzal zavazadlo, zaplatil účet a rychle pokračoval na Südbahnhof, odkud odjíždí expresy do Česka. Abych ušetřil čas, nechal jsem propadnout páteční místenku, na nádraží koupil vjednom stánku vpoklusu něco kjídlu a pití a pět minut před odjezdem skočil do čekající soupravy. Zavolal jsem Lucii a domluvil se sní, že mě bude čekat po patnácté hodině na brněnském nádraží.


  Rozbalil jsem si koupené jídlo a za žvýkání vídeňské Wurstsemmel, tedy housky obložené salámem, která je takříkajíc typickou vídeňskou pochutinou, jsem dumal nad tím, co jsem zjistil. Römerovi jsem nevěřil ani co by se za nehet vlezlo. Byl příliš ochotný. Kdyby neměl máslo na hlavě, tak by mohl bez problému svoje peníze dostat zpět. Jeho jednání ve mně budilo až příliš dojem toho, že na sebe nechce moc upozorňovat. Jenže to vůbec nemuselo mít nic společného sukradeným svatým Pavlem. Nabyl jsem, obzvlášť po hovoru se Seppem ten dojem, že nejschůdnější cesta, jak dostat sochu zpět domů, bude asi opravdu zaplatit Römerovi patnáct tisíc euro, které chce dostat. Pokud starožitník vše vpořádku zúřadoval, tak těžko půjde proti němu vtomto případu něco podniknout.


  Sice bych přísahal na to, že tady něco smrdí, přesněji řečeno, že Müller mohl být pouze nastrčená figura, která možná začala „zlobit“, a proto se mu „přihodila“ jeho autonehoda, jenže dokázat to bude nejspíš nemožné. Jasno by do celé záležitosti mohla vnést Müllerova přítelkyně, najít ji by bylo velmi obtížné a navíc, pokud odjela ze strachu a třeba ktomu dostala ještě dobře zaplaceno, aby mlčela, tak zní těžko někdo něco dostane.


  No nic, budu si muset popovídat především sLuciinou sestrou a pak navštívím ctěného pana Poláčka. Uvědomil jsem si, že jsem zcela pustil zhlavy ještě jednoho důležitého svědka – Rudolfa Vohnoutku. Pokud se od něj dozvím něco ojeho mrtvém bratrovi, mohlo by to řadu věcí okolo Poláčka a jeho obchodů vyjasnit.


  Zmého uvažování mě vytrhl pohled na brněnskou katedrálu, vlaková souprava po půldruhé hodině vjížděla na brněnské Hlavní nádraží.


  Na peróně na mě netrpělivě mávala Lucie Hudcová. Normálně nemíchám práci a zábavu, musím však přiznat, že se mi tato slečna moc líbila už poprvé. Teď jsem se ve svém dojmu jen utvrdil – bílá hedvábná halenka, růžová minisukně dávající vyniknout jejím moc pěkným nohám, vše doplněné růžovými lodičkami a růžovou kabelkou. Když na mně navíc netrpělivě pohlédla velkými modrými kukadly zdobícími roztomilý obličej, byl jsem už úplně ztracený a asi vypadal jak blbec, protože se mě mírně pobaveně zeptala: „Co si mě tak prohlížíte? Jsem snad někde zapatlaná?“


  Polkl jsem, a co možná nejdůstojněji prohlásil: „Naopak, vše je tam, kde má být a jak má být.“


  Apak jsem si uvědomil, že melu pitomosti jako puberťák a rozesmáli jsme se oba.


  Ona prohlásila: „Taky mi jste docela sympatický. Co kdybychom si tedy tykali?“


  Tak jsme si na to podali ruce, já tu její podržel ve své trochu déle, než by se slušelo a zavelel do útoku: „Co bys řekla tomu, kdybychom to následující takříkajíc služební jednání považovali taky za rande. Normálně se od svých zákaznic snažím držet odstup, ale stebou si prostě nemůžu pomoci. Takže pokud by ses neurazila a nikoho právě neměla…“


  Dost se mi ulevilo, když na mě Lucie upřela svoje modré oči a odpověděla: „Zdá se, že se tedy sproblémy zrovna nepářeš, milý detektive. Nicméně nikoho nemám a proti tomu rande námitky také ne. Takže kam si půjdeme užívat?“


  „Jsi tady autem nebo tramvají?“ zeptal jsem se.


  „Autem,“ zněla odpověď.


  „Tak víš co? Zajedeme si do Ostrovačic, tam je výborná hospoda UVorálků, kde moc dobře vaří, a navíc tam budeme mít klid, abychom si popovídali otvé sestře. Provedeme to ale tak, že mě nejprve zavezeš domů, já si tam nechám tašku a vezmeme moje auto, protože bydlím vBystrci, což je trochu zruky. Potom zajedeme oba ktvému bytu, necháš si tam auto a já tě pak zase zavezu domů.“


  Lucie se usmála: „Já ti zapomněla říci, že bydlím také vBystrci. Mám byt až nahoře ukonečné tramvaje. Takže to zase tak zruky není.“


  „Vtom případě operativně změníme plán. Já mám dům nad přehradou. Tak to můžeme udělat tak, že mě hodíš domů, abych si tam nechal věci, a pak si zavezeš ke svému domu auto. Asejdeme se vhospůdce UPepy, je dole ve staré Bystrci, snad to znáš. Vtomhle podniku se fajn sedí, a navíc tam mám svoje přechodné pracoviště.“
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  Bystrc bývala asi tisícová tichá vesnice umístěná severozápadně od Brna uřeky Svratky. Její klid byl nejprve trochu narušený výstavbou přehrady koncem 30. let dvacátého století. Potom přišla léta padesátá, kdy byla obec připojená kBrnu a následovala léta sedmdesátá, kdy se začalo stavět velké sídliště. Dnes je Bystrc městská čtvrť ovelikosti menšího pětadvacetisícového okresního města a někdejší tichá venkovská idylka je nenávratně pryč.


  Nicméně pořád se jedná opříjemné bydlení bez průmyslu a rušné dopravy. Vdevadesátých letech se mi podařilo tady nad přehradou koupit rodinný domek, bylo to vdobě, kdy jsem přišel kpenězům po svých dobrodružstvích súnosy dětí. Patrový dům, který jsem si nechal přestavět, stojí izolovaně na vlastním pozemku ohrazeném dostatečně vysokou zídkou, aby mě nikdo neokukoval. Udomu mám zastřešený a vyhřívaný bazén, kde si skoro každé ráno utužuji kondici, pokud jsem tedy doma a chce se mi. Ovše se mi stará rodina manželů ze sousedství, protože při mém způsobu života bych se domu moc věnovat nemohl a upřímně řečeno, nejsem zrovna domácí typ. Pro Voráčkovy, tak se jmenují oni manželé zrodinného domku ze sousedství, je gáže ode mě vítaným přivýdělkem – pan Jaroslav mi udělá vždy drobnou údržbu a postará se ozahradu a paní Eva zase udržuje vrozumné míře pořádek-chaos vmé staromládenecké domácnosti. Po pohnutých životních peripetiích, které mám za sebou, jsem rovněž nešetřil ani na elektronickém zabezpečení, což se mi už párkrát vyplatilo, když se mě nějaký dobrák, kterému jsem šlápl na kuří oko, chtěl odměnit návštěvou.


  Anavíc, zhruba vdobě mého přistěhování, otevřel pan Josef Kroupa smanželkou Alenou svoji hospůdku UPepy, takže mi ke spokojenosti vBystrci skoro nic nechybělo. Tedy nic kromě životní lásky. Ale možná jsem ji právě potkal. No, uvidíme.


  UPepy jsem se posadil ke svému stolku vrohu zahrádky, protože byl příjemný teplý večer.


  Za pár minut po mém příchodu se objevila Lucie. Jak samozřejmě neušlo mé pozornosti, tak ještě zapracovala na svém vzhledu, ikdyž to, podle mého názoru, nebylo vůbec nutné. Měla na sobě džíny a hedvábnou krémovou halenku smodrým lemováním. Jednoduché oblečení dávalo vyniknout jak jejímu pěkně tvarovanému zadečku, tak iostatním křivkám postavy. Když vše doplnil její úsměv, celkový dojem byl naprosto dokonalý. Alespoň já jsem otom byl stoprocentně přesvědčený a silně pochybuji, že by někdo mohl mít jiný názor – minimálně vpánské polovině zeměkoule.


  Pepa okamžitě připlul knašemu stolku a vjeho pohledu, který ke mně vyslal, bylo zřejmé, že mi schvaluje výběr dámy. Pepa se totiž nikdy netajil tím, jak moc si považuje své paní Aleny, se kterou žil ve společném a šťastném manželství už pěkných pár let. Zpozice zkušeného ženáče a přítele mi párkrát dal jasně najevo, co si myslí omém dámském doprovodu, kterým jsem poctil vminulosti jeho podnik. Jeho připomínky jsem nejprve několikrát lehkomyslně odpálkoval, abych mu pak pokorně dal za pravdu, že jsem byl vůl. Tentokrát mi však poprvé po dlouhé době můj výběr schválil. Navíc když si Lucie na chvilku odskočila, Pepa se ke mně ihned přitočil a pošeptal mi do ucha: „Jestli to tentokrát pohnojíš, tak mi nechoď na oči a nečekej vtomhle podniku řízek jakéhokoliv druhu. Té holky se drž, já dokážu odhadnout ženskou na první pohled, však víš.“ To jsem musel uznat. Já jsem odhadl na první pohled tak akorát gaunera, sženskými to bylo horší.


  Oba jsme dali na Pepovo doporučení a objednali si srnčí na smetaně s, jak poznamenal, „čerstvými knedlíčky vyrobenými jeho paní“. Co se pití týče, dali jsme rovněž na jeho radu, neboť mu právě dodali červené „Dornfelder, výběr zhroznů zČejkovic“, jak nás poinformoval a jak se po krátké době ukázalo, uPepy se nejen dobře vaří, ale taky má výborné dodavatele vína.


  Když jsme seděli už po jídle a upíjeli pomalu výborné červené víno, musel jsem se usmát. „Tenhle případ pro mě začíná být jakousi hospodskou záležitostí.“


  Lucie udiveně vykulila oči a moc jí to slušelo. „Jako to, že jsme tady teď my dva?“


  Odvětil jsem: „Taky trochu. Hlavně však tahle historie pro mě začala vtéhle hospůdce, když jsem nic netuše pozoroval tvoji sestru. Akorát to bylo uvnitř vlokále a potom jsem se skoro všechny informace dozvěděl buď tady, nebo vjiné hospodě ve Vídni. Jediný ským jsem rokoval doma, byl kamarád farář zkatedrály na Petrově, který mě nasměroval na tu ukradenou sošku svatého Pavla. No, ty bys teď asi ráda slyšela, co bylo ve Vídni?“


  Lucie přikývla, a tak jsem jí vylíčil, co jsem se dozvěděl a tentokrát přidal ipolitické podrobnosti, co mi pověděli brněnští kolegové, napřed mi ovšem musela slíbit, že si řečené nechá pro sebe, protože se jedná oinformace poněkud ožehavé. Pozorně mě poslouchala a bylo na ní vidět, že není hloupá a umí si dát věci dohromady. Ustaraně vydechla: „Jak tě tak poslouchám, Hanka může být vpěkném průšvihu.“


  Nemělo cenu ji utěšovat. „Ikdyž se ne vždy jedná ozcela dokázaná a dokazatelná fakta, viděl bych to bohužel stejně jako ty. Teď bys mi také mohla říct, co ti říkala tvoje sestra a kde vlastně je.“


  „Je schovaná usvé kamarádky vNovém Městě na Moravě.“


  „Doufám, že ti to neřekla takhle naplno do telefonu,“ ustaraně jsem zeptal.


  Lucie zavrtěla hlavou. „Ne, vůbec ne. Zřejmě sama dobře pochopila, co nenapadlo mě oodposlouchávání.“


  Uklidňoval jsem ji: „To si nevyčítej. Takové hovadiny normální člověk zažívá jen vrománech nebo filmech.“


  Pokračovala: „Sestřička to řekla chytře. Asi před čtyřmi roky jsme spolu strávily dovolenou ujejí kamarádky vNovém Městě na Moravě. Ta kamarádka už byla bez rodičů a se svým tehdejším milým jela na dva týdny kamsi kmoři. Proto potřebovala někoho, kdo by jí doma zalil kytky a zahrádku. Tak jsme se tam my dvě na dva týdny nastěhovaly, starost ozeleň nám moc času nezabrala a dům jsme využívaly jako základnu kvýletům po Českomoravské vrchovině. Bylo to moc fajn. Lucie mi vtom telefonátu naznačila tenhle dům. Myslím, že někdo cizí by mohl těžko pochopit, kde se schovává.“


  „Aco ti ještě řekla?“


  „Jenom to, že teď nechce nějakou dobu do Brna a že po telefonu to nebude vysvětlovat. Tak jsem jí řekla otobě, jak jsi chtěl, a že zítra přijedeš. Nemohla bych jet stebou? Nikoho jiného než Hanku už nemám, rodiče nám umřeli už před dlouhou dobou, tak asi chápeš, jak mi na ní záleží.“


  Na chvilku jsem zapřemýšlel. „No, koneckonců, proč ne. Pracovně ti to nijak nevadí?“


  Lucie zavrtěla hlavou: „Ne, teď mám takovou okurkovou sezónu. Svatby vkvětnu nijak moc nefrčí a hlavně, upřímně řečeno, mám teď jiné starosti než vydělávat na živobytí.“


  „Tak dobře,“ přitakal jsem, „zítra tě vosm hodin vyzvednu. Ajestli budeš chtít, můžeš jít také se mnou, když odpoledne zajedu za svým kamarádem farářem Honzou Nováčkem, který mě vlastně do tohohle případu navezl. Než jsem šel sem, tak jsem mu ještě stihl zavolat a domluvit si sním schůzku, abych ho poinformoval, co je nového.“


  „To bych ráda,“ přitakala Lucie.


  Atak jsem zaplatil a poděkoval Pepovi ijeho paní a jako pravý kavalír doprovodil Lucii domů.


  Když jsme se před jejím domem loučili, zjistil jsem, že je to nejen moc příjemná a chytrá slečna, ale zároveň umí také neobyčejně pěkně líbat. Akdyž jsem pak čekal na bystrcké konečné na tramvaj, bylo mi úplně jasné, že jsem se po delší době zase jednou pořádně zamiloval.
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  Když jsem byl ve Vídni, měl jsem auto zaparkované vgaráži mého elektronicky chráněného domu, nicméně jsem je raději zkontroloval detektorem, který jsem za nemalý peníz koupil ujedné specializované firmy. Byl bych nerad, aby někdo pomocí GPS sledovacího zařízení vmém autě vyčmuchal pobyt Luciiny sestry, ikdyž jsem si nedělal žádné iluze otom, že by se vNovém Městě mohla schovávat navždy.


  Jak jsem slíbil, vosm hodin jsem byl před Luciiným domem. Příjemně navoněná, tentokrát vdžínové minisukni svyšitými kytičkami na zadečku a růžové halence, nastoupila do mé červené fabie a, proč to nepřiznat, potěšila mě sladkou pusou.


  Pak jsem ji trochu polekal tím, že jsem ji požádal, aby vypnula mobil a přejel ji svým detektorem.


  Trochu uraženě se zeptala: „To mi nevěříš, nebo co to má znamenat?“


  Uklidňoval jsem ji: „Jen klid, Luci. Stejně jsem před výjezdem zkontroloval své auto. Co já vím, co ti někdo mohl třeba hodit do kabelky. Apomocí mobilu by taky mohl zjistit ten, kdo zná tvé číslo, kde se vyskytuješ.“


  Zarazila se: „Tak promiň, ty myslíš, že nás může někdo sledovat?“


  Ušklíbl jsem se. „Možná to je jen moje paranoia. Jenže tvoje sestra se před něčím nebo někým schovává, a tak se dá čekat, že ten někdo se ji bude snažit najít, pokud se tedy jedná oto, čeho se obávám, tedy oněco ve spojitosti sjejím zaměstnavatelem Poláčkem. Mně samotnému se uleví, pokud půjde jen onějakého, žárlivého nápadníka. To ale asi nečekáš, že?“


  Lucie zavrtěla hlavou: „To asi těžko. Oproblémech se svými láskami jsme se navzájem vždycky svěřovaly.“


  Než jsem se vydal směrem kNovému Městu na Moravě, jezdil jsem chvíli po venkovských silnicích vokolí Bystrce, abych se ujistil, že za námi nikdo nejede. Když jsem si byl jistý, že jsme na svém putování opravdu sami, vydal jsem se kcíli naší cesty.


  Za necelou půldruhou hodinu jsem sjížděl zatáčkami kNovému Městu. Domek Hančiny kamarádky byl na Radnické ulici kousek za novoměstským hlavním náměstím. Pro jistotu jsem zastavil oulici níž a pěšky jsme se vrátili zpět. Luciina sestra nás musela vyhlížet zokna, protože ihned po cinknutí zvonku otvírala dveře.


  Když jsem ji uviděl, bylo mi jasné, že neprožívá zrovna příjemné životní období. Bylo to pořád to pěkné děvče, které jsem potkal vnaší hospůdce, jenže vjejích velkých modrých očích byla vidět únava a obavy a tvář, která se mi tehdy tak líbila, byla „vyzdobena“ hlubokými kruhy pod očima, které svědčily otom, že jejich majitelka toho zrovna moc vposlední době nenaspala.


  Docela udiveně jsem si ji prohlížel, protože byla ve cvičebním a celá udýchaná.


  Když nás Lucie představovala, na zkoumavém pohledu Hanky a na tom, jak mi tiskla ruku, bylo vidět, že jí je okamžitě jasné, že mezi Lucií a mnou je nejen pracovní vztah. Zavedla nás do obývacího pokoje, který měl okna obrácená do ulice. Uokna stál rotoped a běžecký trenažér. Hanka se usmála, ukázala na trenažér a vysvětlila, že právě cvičila a pozorovala přitom dění za oknem. Usadili jsme se a Hanka donesla všem kávu. Lucka mi mezitím vysvětlila, že je její sestra blázen do cvičení a všelijakých diet a pořád si týrá tělo.


  Když jsme se všichni usadili, Hanka si mě zkoumavě znovu prohlížela. „Mám pořád pocit, že vás odněkud znám.“


  Zarazil jsem ji: „Nebudeme si tykat?“


  Usmála se a podala mi překvapivě pevnou pravici podobně jako její sestra. „Tak dobře, já jsem Hanka.“


  „Ajá Standa. No a mě si zřejmě pamatuješ ze své návštěvy vbystrcké hospůdce UPepy. Měla jsi tam rande, no rande to určitě nebylo, schůzku shvězdou naší žurnalistiky Jáchymem Orlem.“


  Když jsem tuto schůzku připomněl, vyhrkla jí zúst slova, která by jeden od tak milého dívky nečekal: „Ten zasranej hajzl!“


  Lucie udiveně vytřeštila oči, protože tak svou sestru zřejmě neznala. Já se však chápavě usmál. „To tvoje hodnocení plně sdílím,“ a pak jsem dodal, „hajzl to sice je, ale jak tě mohlo proboha napadnout za ním jít. Aproč jsi vlastně za ním šla?“


  Rozpačitě začala vysvětlovat: „Když já si myslela, že tak známý novinář je taky čestný, myslím čestný alespoň ve své profesi, že by jinak taková novinářská hvězda nebyl, když odhaluje všechny ty svoje kauzy.“


  Ironicky jsem se ušklíbl. „Holka, kde to žiješ. Jistě, že imezi novináři jsou taky slušňáci, kterým jde ověc. Mnohem častěji jim však jde oprachy – vlepším případě openíze jejich periodika, vhorším případě ojejich vlastní peněženku. Atenhle týpek specielně dělá kauzy ztoho, co je zajímavé pro bulvár a na čem se dá zvýšit náklad a trhnout prachy. Zároveň si však dává bacha, aby se třeba náhodou nenakrkli majitelé, inzerenti, jejich kamarádi, a tak si musí dávat a dává pozor, koho vtom svém plátku vymáchá. Jednou zavede pozornost čtenářů na ‚nevhodnou‘ osobu a jde od válu a samozřejmě taky od slušných peněz, které vydělává. Když chceš vtéto zemi rozpoutat nějakou kauzu a bojovat za pravdu, tak určitě nemůžeš hledat pomoc uOrla vjeho Žihadle! Ty jsi snad spadla zvišně!“


  Hanka začala pofňukávat, nervy jí chuděře zřejmě pěkně pochodovaly. „Když mi chceš nadávat, takto abyste asi raději jeli…“


  Začal jsem ji chlácholit: „Nic ve zlém. Já vím, rozohnil jsem se jak můj kněžský přítel Honza Nováček při nedělním kázání. Asi bys nám měla raději pořádně vysvětlit, proč ses tady ocitla. Amimochodem, kde je majitelka domu?“


  Hanka ještě popotáhla a pak začala hledat kapesník, tak jsem jí podal své papírové. Pořádně se vysmrkala a přerývaně začala vyprávět: „Kamarádka, co jí dům patří, je teď na dovolené. Vrátí se za týden. Lucie ti asi řekla, že jsem studovala dějiny umění na Masarykově univerzitě vBrně. Jednak mě to bavilo a jednak si náš strýček, Josef Korbel, kterému vrátili vrestitucích po sametové revoluci rodinné starožitnictví vKrálově Poli, představoval, že po něm obchod převezmu. Jenže obchod od něj koupil jiný starožitník…“


  Vstoupil jsem do jejího výkladu: „… Josef Poláček, sloup brněnské politiky a antikvariátů. Dobře vím, okoho jde.“


  Hanka přikývla, nejistě se usmála a pokračovala: „Než jsem odpromovala, strýc svůj obchod Poláčkovi už dávno prodal a pokud vím, tak ani nijak moc výhodně. Nikdy mi nechtěl říci proč, bylo na něm však vidět, že ho to trápilo a nakonec, jak si aspoň myslím, ho to utrápilo. Asi dva roky poté, co osvé starožitnictví přišel, zemřel na infarkt. Utoho jsem náhodou byla a do smrti to nezapomenu. Strýci někdo telefonoval, on se utoho hovoru strašně rozčílil, dostal srdeční záchvat, hned jsem volala záchranku, ti jej odvezli do nemocnice, a tam asi po dvou dnech zemřel.“


  „Co bylo obsahem toho hovoru, to už ses asi nedozvěděla?“ zeptal jsem se.


  „Ne, strýc byl ještě vnemocnici při vědomí. Už se však snámi, tedy se mnou a Lucií, když jsme za ním přišly, jen rozloučil a nic víc nám neřekl. Já pak dostudovala, a když jsem si hledala místo, našla jsem inzerát Poláčkovy firmy Ars Antiqua, že hledají nějakého vystudovaného kunsthistorika. Vté chvíli mě napadlo, že bych mohla zjistit, co se stalo smým strýcem, a tak jsem to místo vzala.“


  „Ato tě přijímal osobně Poláček? Avěděl vlastně, čí jsi neteř?“ zeptal jsem se.


  „Ano, to on osobně mě přijímal a dělal vstupní pohovor. Byli utoho tehdy také vedoucí jeho dvou prodejen – té na Kobližné ulici idruhé, té co patřila našemu strýci, vKrálově Poli na Husitské. Ti ale do pohovoru téměř nevstupovali, se mnou mluvil vpodstatě jen pan Poláček. Vzhledem ktomu, že jsem ho asi docela přesvědčila svými znalostmi, a navíc byla mladá, takže mi nemusel zas tak moc platit, poměrně rychle jsme se domluvili. Jo a co se týče příbuzenského vztahu se strýcem, raději jsem mu nic neříkala. Asi už víš od Lucky, že strýc se jmenoval Josef Korbel, my jsme Hudcovy, takže těžko někoho může spojitost napadnout. Jestli si mě Poláček nějak prověřoval, to pochopitelně nevím, nicméně nijak nedával najevo, že by věděl otom, že jsem neteř jeho bývalého obchodního partnera.“


  „Aco bylo dál?“


  „Celkem pohoda. Poláček si mě najal jako experta na oceňování kupovaných věcí. Občas jsem pomáhala také vobchodě, ne jako prodavačka, zase jako expert, který měl pomoci nějakému movitějšímu zákazníkovi, když se zajímal onějaký dražší artefakt. Postupně si mě Poláček začal také brávat na služební cesty, pokud jezdil za nákupy nějakých dražších uměleckých děl.“


  „Přišla jsi někdy na nějakou levotu? Zdálo se ti, že jsi narazila na kradené věci nebo prostě věci pochybného původu?“


  Hanka se zamyslela. „Fakt je, že párkrát jsme byli ulidí, od kterých bych si já určitě nic nekoupila. Jenže Poláček mě nikdy nepouštěl kobchodním jednáním. Vždycky mě někam přivezl, já jsem například dotyčný obraz prozkoumala, případně řekla, co ještě kvydání posudku potřebuji, on mi to zajistil, já mu pak sdělila své mínění a tím pro mě celá záležitost končila. Pravda je, že otom, jak tato jednání dopadla, mi už Poláček obvykle neřekl nic. Aikdyž koupi uzavřel, tak se ta věc vůbec nemusela objevit vnašich obchodech. Uprodeje nakoupeného zboží jsem už já nebyla, na to mě Poláček samozřejmě vůbec nepotřeboval. Často se jednalo ozboží, které cíleně sháněl určitému zákazníkovi, vmnoha případech se jednalo ojeho známé, utakových kšeftů jsem už vůbec nebyla, vím otom pouze zdoslechu. Taky se mi párkrát stalo, že jsem Poláčka varovala, že nabízené zboží může být kradené. Jisté to tedy nebylo, pouze se jednalo omé podezření a danou věc by bylo potřeba jen prozkoumat blíže. Vtakovém případě mi vždycky děkoval za mou aktivitu a opatrnost, tvrdil, že dal od takového obchodu hned ruce pryč – jestli tomu tak opravdu bylo, namouduši nevím.“


  Namítl jsem: „Aco podat vtakovém případě trestní oznámení?“


  Hanka se ušklíbla. „Nešlo nikdy opřípad, že bych mohla stoprocentně jistě říci, že to nebo to je kradené. Šéf byl Poláček, já jej informovala a jak naložil stím, co jsem mu řekla, byla jeho zodpovědnost. Kdybych šla na policii sdomněnkou, která by se ukázala jako neopodstatněná, tak bych samozřejmě hned letěla a já tu práci potřebovala. Nicméně, vždy jsme byli domluveni tak, že jsem mu své posudky vypracovávala písemně a přijetí mi na kopii potvrzoval. To jsem si na začátku vymínila a on se sice trochu divně tvářil, ale pak na to přistoupil. Takže jistým způsobem jsem krytá byla.“


  Poznamenal jsem: „Zatím bylo to tvé vyprávění zajímavé, budilo jisté otázky, ale nijak moc závadné nebylo.“


  Hanka přikývla: „To máš pravdu. Problém nastal někdy před měsícem. Poláček mi dal za úkol, abych dala do pořádku evidenci zboží vobou jeho obchodech. Už pár let se snaží mít všechny papíry vpočítači, jenže je vtom poněkud nepořádek. Vše se eviduje papírově, a zároveň by se mělo uložit do počítače, jenže ne každý to dělá. Takže po mně chtěl, abych všechny papíry digitalizovala, a také udělala inventuru vobchodech – tím myslel porovnat, jestli vše, co existuje fyzicky, je také evidováno a naopak. No a jak jsem se těmi daty vpočítači probírala, tak jsem náhodou přišla na dva podivné adresáře. Vtom jednom byly soubory organizované tak, že byly vždy věnované jednomu artefaktu – většinou šlo osošky. Byla tam fotografie, stručný popis, a jména sčástkami peněz…“


  Přerušil jsem ji: „Teď bych tipoval, že některá ta jména byla jména politiků a minimálně uněkterých věcí sis musela uvědomit, že jde ověci kradené.“


  Odměnou mého prohlášení mi byly obdivné pohledy obou slečen. Mít narcisistické sklony, musel bych se nadýmat jako páv. Hanka se zajíkavě zeptala: „Jak, jak jsi na to přišel? Přesně tak to bylo.“


  Lucii to okamžitě zapálilo, protože jsem jí už osvém pátrání něco vyprávěl, nicméně zopakoval jsem to všechno ještě jednou pro Hanku. Když jsem skončil, tak jen vydechla: „Začínám mít pocit, že jsem vskutku vtotálním průseru. Jinak to už komentovat namouduši nejde.“


  Nezbylo mi nic jiného, než jí dát za pravdu: „Bohužel jsi jasnozřivě zhodnotila svoji současnou situaci. Mluvila jsi však odvou adresářích.“


  „Ten druhý měl ještě zajímavější obsah. Byly tam videonahrávky, na kterých byli různí pánové ipár dam známých ztelevizní obrazovky ve všelijakých sexuálních hrátkách a to občas ispartnery, kteří se za starší patnácti let dali považovat pouze svelkým sebezapřením.“


  Zeptal jsem se: „Okoho tedy šlo? Říkáš – známí ztelevizní obrazovky.“


  Hanka doplnila svoje sdělení: „Byli tam herci, ale také politici, a dokonce ipár novinářů.“


  Jen jsem povzdechl: „No, těpic! Doufám, že ses stěmi objevy nikomu nesvěřila.“


  Hanka nešťastně vzdechla: „Aproč myslíš, že sedím tady?“


  Nedůvěřivě jsem se na ni podíval, protože hloupá mi, stejně jako její sestra, vžádném případě nepřipadala. „To chceš říct, že svěřila? Jo, moment, já jsem vůl! Tys otom mluvila snaším přítelem Orlem.“


  Nešťastně potřásla hlavou. „Tak naivní, jak sis dnes, když jste přišli, myslel, přece jen nejsem. Jen jsem mu naznačila, že mám informace oPoláčkovi, které budou bomba a které ho určitě budou zajímat. Myslela jsem si totiž, že jejich zveřejnění mě a koneckonců iLucii,“ a omluvně pohlédla na sestru, „ochrání. Bylo mi jasné, že vzhledem ktomu, že nikoho jiného nemám, může se také ona stát terčem případného útoku proti mně.“


  Na chvíli jsem se uklidnil. „No, tak to je snad vpořádku. Když Orel nic konkrétního neví…“


  Smutně se pousmála. „Vpořádku není nic. Dva dny po schůzce sOrlem mi Poláček mile, jak to obvykle nemá ve zvyku, poděkoval za dosavadní pokroky vinventarizaci a dodal, že toho mám zatím nechat, že by potřeboval zpracovat posudky na jednu zděděnou sbírku, kterou chce vykoupit. Aposlal mě do Tišnova, kde měla ta sbírka být.“


  Namítl jsem: „To jsi přece normálně dělala.“


  „To ano. Tady ale nešlo onic mimořádného a cenného, takové výkupy se mě normálně vůbec netýkaly. Akdyž, tak šlo jen oto, takovou sbírku zkouknout, je-li tam náhodou něco cenného. Poláček mi na to však dal týden a chtěl kompletní posudek. Prostě jsem přesvědčená, že mě chtěl dostat zobchodu pryč.“


  Začalo mi svítat: „Myslíš, že ho Orel varoval. Jenže stejně, jak mohl vědět, na co jsi přišla? Jo, a nemáš od těch svých objevů náhodou kopie?“


  Hanka spustila proud sebekritiky: „Jsem hloupá, neuvědomila jsem si, že Poláček má své podniky prošpikované kamerami. Tedy on na to zaměstnance předem upozornil a ostatně upozornění na to, že ‚objekt je hlídán kamerovým systémem‘ visí iuvchodů do obou obchodů. Říkal nám, že mu jde okontrolu zákazníků izaměstnanců. Problémem je však to, že instalovány jsou nejen kamery viditelné, okterých nám řekl. Náhodou jsem totiž ustropu objevila ijednu, je jich ale asi víc, skrytou minikamerku, která mohla koukat do obrazovky počítače, ukterého jsem tu svoji inventuru dělala. Nevím, jaké má rozlišení, spíš bych předpokládala, že strochou snahy by se data zobrazovky dala přečíst.“


  Začalo mi svítat. „Před schůzkou sOrlem jsi neměla žádné náznaky nějaké nedůvěry ze strany Poláčka?“


  „Přesně tak. Teprve dva dny po rozhovoru sOrlem mi Poláček řekl, abych inventuru přerušila. Nevím, jak vám dvěma, ale mě to jako náhoda nepřipadá.“


  Ještě jsem se zeptal: „Aty choulostivé záběry jsi procházela ipo rozhovoru sPoláčkem?“


  „No právě. Já si ty DVD kopie udělala před rozhovorem sPoláčkem, jenže druhý den po něm, jsem si ještě pro jistotu kontrolovala, jestli jsem něco nepřehlédla.“


  Zamyšleně jsem poznamenal: „Vypadá to, že jsou dvě možnosti. Buď ty záběry ze špiclovací kamerky, možná kamerek, které tam zřejmě na rozdíl od těch tak říkajíc oficiálních kamer budou nejspíš na kontrolu zaměstnanců, pravidelně nekontrolují a záběry nezaznamenávají. Vtom případě neví, že máš své kopie. Jenže ikdyž to neví, tak nejsou hloupí a budou si to myslet. No a druhá možnost je ta, že po Orlově varování si někdo konečně ty záznamy prohlédl. Vtomto případě mají stoprocentní jistotu. Takže vháji jsi nejspíš vkaždém případě.“


  Hanka nešťastně špitla: „Tak to mě těší, že říkáš to, co si sama myslím.“


  Ještě mě napadlo: „Když jsi ta DVD kopírovala, bylo jasné, co jsi dělala nebo ses to snažila nějak kamuflovat?“


  Hanka namítla: „Byla jsem docela krytá, jak jsem si vté chvíli aspoň myslela, protože jsem při práci na počítači normálně vždy poslouchala sluchátky hudbu zpřinesených CD nebo DVD. Takže když jsem vsunula disk do mechaniky, nemuselo to nutně znamenat kopírování dat a já si také ony soubory zkopírovala na přinesená DVD, která jsem si předem popsala jako obsahující hudbu. Tehdy jsem si kamerky na stropě ještě nevšimla, šlo mi oto, kdyby šel někdo náhodou kolem, abych nebudila podezření.“


  „Tu kamerku jsi zaregistrovala kdy?“


  „Bohužel až ten den, kdy mě posílali do Tišnova.“


  „Jak to vidím já, tak se sice, pokud je někde na kamerovém záznamu zachyceno, jak data kopíruješ, můžeš vymlouvat, že jsi poslouchala muziku, nicméně nikdo ti to asi moc věřit nebude.“


  „No právě,“ nešťastně vzdychla.


  Nadechl jsem se. „Takže když to tvoje povídání shrnu – zkopírovala sis doklady oPoláčkových zlodějnách, při kterých mu zřejmě pomáhali někteří znašich politiků. Dále jsi zkopírovala záznamy sexuálních hrátek různých politiků, herců a novinářů, kdy možná mohlo jít také oprasečinky snezletilými. Orlovi jsi naznačila, že máš nějaké žhavé materiály oPoláčkovi a obáváš se, že Orel stím hned za Poláčkem utíkal. Poláček si potom, dost možná, Orlovy informace dal dohromady stím, co viděl nebo mohl vidět zkamery nad počítačem, ukterého jsi pracovala. Načež tě minimálně prozatímně odstranili zobchodu, a ty máš teď celkem pochopitelně strach ztoho, co přijde.“


  Hanka smutně přikývla. „Líp bych to sama neshrnula.“


  „Ještě bych se tě chtěl zeptat na jednu věc,“ podíval jsem se na Hanku, „proč ses na to všechno vlastně nevykašlala? To jsi chtěla Poláčka nějak, sprominutím, vydírat? Nebo jsi jen chtěla, vznešeně řečeno, být aktivní uvědomělá občanka a ukázat na nepravosti? To tě nenapadlo, sjakým nebezpečným svinstvem si zahráváš?“


  Hanka rozhořčeně zavrtěla hlavou. „Vydírat Poláčka ani sním diskutovat jsem nechtěla vůbec. Vážně jsem byla tak blbá a myslela si, že když někdo dělá svinstvo, tak by se na to mělo ukázat, zvlášť když ten dotyčný ze sebe dělá vzorného občana. Musím se však přiznat, že osobní důvod vtom byl také. Pořád nemohu zapomenout na strýce a na to, jak ho Poláček připravil ojeho starožitnictví. Tohle byl asi upřímně řečeno první impuls, který mě donutil do všeho šťourat.“


  Zúčastněně jsem přikývl a zeptal se: „No jo, teď už to zpět vrátit nejde. Mám však na tebe ještě hlavní otázky. Kde máš ta DVD a kolik jich vlastně je? Ajak říkají Angličané, ‚last but not least‘, co si vlastně teď představuješ, že bude – co chceš vlastně stěmi svými objevy dělat?“


  Hanka zajíkavě odpovídala a vypadala při tom jako hromádka neštěstí: „Já nevím, co teď vlastně chci. Hlavně, aby se nestalo nic Lucii. Jo a ta DVD jsou dvě a udělala jsem to tak, že jsem si je poslala jako doporučený dopis poštou, když mě poslali do Tišnova.“


  „Takže je můžeš vyzvednout na poště jenom ty?“ zeptal jsem se.


  Do hovoru se vmísila Lucie: „To ne. My si sHankou na poště vzájemně vyřídily průkazy zmocněnce, abychom si mohly vypomoct. Vpřípadě potřeby tak můžeme vyzvednout sestřinu poštu. Kromě toho také máme navzájem klíče od svých bytů.“


  Trochu se mi aspoň pro tu chvíli ulevilo. „Tak se, dámy, podívejte. Uděláme to následovně. Hanka zůstane zatím tady vtomto domě a nevystrčí nos. My jí teď nakoupíme, co bude potřebovat na týden, a ona tady vydrží zalezlá svypnutým telefonem, pouze vpřípadě nouze zavolá mně nebo Lucce. Hanko, ať tě ani nenapadne používat telefon vdomě nebo internet – vidím, že je tady počítač. My nebo aspoň já se tady nejpozději, teď máme pátek, tak do středy objevíme. Lucii bych tady nejraději také nechal, jenže je potřeba, aby vyzvedla Hančinu zásilku sDVD, která si potom sLuckou prohlédneme a především párkrát zkopírujeme a kopie bezpečně uložíme. Kromě toho mám vmerku ještě pár lidí, skterými si musím pohovořit – první nebo jeden zprvních bude určitě milý pan Poláček.“


  Hanka se lekla. „Ty chceš sPoláčkem mluvit omně?“


  Pohladil jsem ji po ruce. „Holka, tebe jsem neviděl a nemáme zdání, kde jsi. Amálem bych ještě zapomněl, co jsi řekla ve starožitnictví?“


  „Volala jsem jim, když už jsem byla vTišnově, že na mě leze nějaká chřipka, mám teplotu a zůstanu pár dní doma – tedy formulovala jsem to tak, že pár dní nepřijdu do práce.“


  Ještě jsem se zeptal: „Jaká je pravděpodobnost, že tě tady někdo najde? Zmiňovala ses někomu uPoláčka třeba vnějaké naprosto nevinné souvislosti otéto kamarádce a jejím domě?“


  Hanka se zamyslela. „Nic mě nenapadá. Doufám, že ne.“


  Řekl jsem: „No dobrá, nic lepšího ti stejně teď tak na rychlo neseženeme. Protože se ale stejně obávám, že je to jen otázka času, kdy tě tady někdo od Poláčka objeví, než se tvá kamarádka vrátí, déle než týden tě tady nenecháme. No prima, tak ti tedy zajdeme nakoupit a ty se zatím ‚budeš kurýrovat‘. Znovu však co nejdůrazněji opakuju, ať tě ani nenapadne vystrčit nos zdomu! Apokud budeš mít potřebu běhat, tak jedině tady na tom trenažéru!“
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  Když jsme se vraceli zpět do Brna, bylo na Lucii vidět, že jí něco vrtá hlavou. Zeptal jsem se: „Co se ti honí za přemýšlivýma krásnýma modrýma očima?“


  Usmála se: „Ty jsi ale lichotník! Ale vážně, neměli bychom zajít na policii?“


  Vážně jsem odvětil: „Také mě to napadlo, ale bojím se, že by to nebyl ten nejlepší nápad. Co bys jim chtěla říct? Vždyť nějaký přičinlivý rozumbrada, nedělej si totiž iluze, Poláček má jistě dlouhé prsty, by mohl vymyslet třeba to, že Hanka svému zaměstnavateli zcizila důležitá obchodní data. Auž vidím, jak ji stíhají pro krádež! No a pak, co se jí doteď stalo? Nic. Pouze byla od svého zaměstnavatele pověřena jinými úkoly. Pan Poláček by to jistě hravě zdůvodnil a koneckonců svaté právo každého zaměstnavatele je zadávat zaměstnancům úkoly podle potřeby firmy. Apak, možná se mýlím, ale pokud se věci vyvinou tak, jak si myslím, tak doufám, že alespoň takový Poláček by si mohl možná svoje čachry nějak odskákat. Určitě toho však nedocílíme trestním oznámením na Poláčka – jeho vyšetřování už tady bylo dvakrát, jak dobře víš. Navíc využití oněch sexuálních prasárniček, pokud tedy jsou, jaké se zdají podle Hančina vyprávění být, je už problematické. Tomu, kdo stím vyleze, by to mohlo zlomit krk. Když nějakého hajzlíka zaženeš do kouta a všechno mu sebereš, tak nemá důvod, proč kolem sebe nezačít bezohledně kopat. Atakhle postižených výtečníků by tady mohlo být díky těm Poláčkovým záběrům požehnaně. Upřímně řečeno moc dobrý pocit ztoho všeho nemám a musím si vzpomenout na proroctví bývalého policejního kolegy Franty Vomáčky, okterém jsem ti taky vyprávěl. Doslova mi, pokud se dobře pamatuji, řekl, že – pokud do toho budeš vrtat, tak se vyvalí trochu silného smradu, navíc můžeš přijít kúrazu, ale obávám se, že to bude asi tak všechno – a tahle jeho slova jsem bral poněkud lehkovážně.“


  Lucie se na mě podívala trochu vylekaně. „To myslíš vážně, cos teď řekl?“


  Já jsem sušklíbnutím přisvědčil: „To tehdy myslel vážně Franta, ale já mu teď musím dát za pravdu. Jo, a ty se hned dnes přestěhuješ ke mně a aspoň prozatím zrušíš svoje obchody, pokud teď nějaké přece jen máš.“


  Lucie trochu nakvašeně odsekla: „To snad nemyslíš vážně, že se hned nastěhuju kchlapovi, kterého znám jenom pár dní.“


  Ipři vážnosti situace jsem měl zjejího spravedlivého rozhořčení trochu legraci. „Ctí tě a já si tě za to vážím, jak dbáš na svoji a vlastně ina moji mravnost. Musím se přiznat, že by mi vůbec nevadilo, naopak, jak mi to aspoň připadá teď, byla by to pro mě čest, kdyby ses jednou, samozřejmě až uzraje čas, do mého domu nastěhovala jako jeho paní. Nicméně teď mi jde jenom a jenom oto, abys byla vbezpečí. Ataky, aby se to tvé případné oficiální přistěhování mohlo jednou doopravdy uskutečnit. Pokud bych tě vbudoucnu navštěvoval na hřbitově, tak bychom spolu mohli být asi těžko, že?“


  Lucie vyprskla smíchy. „No ty ses ale rozvykládal. Tu řeč sis připravoval už včera nebo jde onáhlou improvizaci?“


  Rozesmál jsem se také. „Samozřejmě, že jde oimprovizaci. Když chci oblbnout dámu, tak to ze mě leze samo. Nicméně,“ a zatímco jsem levačkou držel volant, pravačku jsem výhružně vztyčil sukazovákem namířeným na Lucii, „co jsem ti říkal, jsem myslel smrtelně vážně,“ a dodal jsem, „úplně všechno.“
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  Po příjezdu do Brna jsme zajeli nejprve do Hančiny garsonky. Rozhlédl jsem se po okolí, jestli náhodou neuvidím někoho, kdo by mohl dům sledovat. Zdálo se, že ne, bylo po poledni a ulice byla prázdná. Ale mohl nás někdo pozorovat zvedlejšího domu, stím bychom však nenadělali nic. Měli jsme však víc štěstí než rozumu, přímo jsme se totiž srazili spošťačkou, která podle vlastních slov přišla později, než normálně chodívá, protože kolegyně byla nemocná, a tak si musela přibrat kus jejího rajónu. Díky průkazu zmocněnce vystavenému pro Hančiny zásilky dostala Lucie obálku sDVD, kterou si Hanka poslala domů. Pak si ještě Lucka vzpomněla, že by měla vHančině bytě zalít kytky. Když jsme vešli dovnitř, zdálo se mi, že slyším nějaké klepnutí zobývacího pokoje vpravo od předsíně.


  Zastavil jsem Lucii a mlčky jí ukázal, ať vyjde zbytu ven na chodbu. Normálně ssebou nosím vpodpaží nebo kapse pistoli Walther TPH. Má sice pouze ráži 6,35, je však také malá rozměry, na délku má jen 14cm, a pozoruhodně přesná při střelbě až na 90 metrů. Střílet se mi však vpátečním popoledni vklidném bytě vbrněnské Lesné zrovna nechtělo, navíc jsem neměl tlumič. Protože jsem nicméně moudře očekával potíže, vzal jsem si sebou také taser. Byla to sice jen méně výkonná civilní verze, vmalém bytě však bohatě stačila. Vytáhl jsem zbraň zpříruční tašky, potichu se přemístil do průchodu do kuchyně, který byl kolmo ke vchodu do obýváku a nachystal si ji. Pak jsem rozrazil dveře, které se otevíraly směrem dovnitř do pokoje, a odtud se ozvalo zařvání. Když se majitel hlasu objevil skokem před vchodem do kuchyně, stiskl jsem spoušť taseru. Sice jsem tuhle hračku používal poprvé, nicméně trefil jsem se bezchybně a chlapík se okamžitě sesunul kzemi. Pokynul jsem Lucii, ať se vrátí do bytu, zavřel jsem dveře do chodby a před Luciinýma vyděšenýma očima jsem nezvaného návštěvníka rychle prohledal, vzal mu zpodpažního pouzdra jeho berettu, přesunul ho do obýváku a tam jej připoutal izolepou, kterou jsem měl nachystanou vtašce vedle taseru, ke křeslu. Připravoval jsem si tak další scénu, kterou jsem chtěl maximálně zapůsobit na našeho návštěvníka. Přitom jsem mu vyhrnul rukáv na levačce, abych se mohl dostat kžíle na předloktí.


  Lucie se klepala. „Co, co to bylo?“


  Pousmál jsem se. „Taser – paralyzér. Po stisknutí tady té spouště se zhuštěným dusíkem vystřelí tyhle dvě sondy (které jsem mezitím odepnul zchlapíkova oděvu), které jsou spojeny těmito izolovanými drátky staserem. Sondy se nemusí zapíchnout do těla. Stačí, když se zachytí na oděvu, přes který, mimochodem může být až pět centimetrů silný, se pak přenesou do těla vysokonapěťové impulsy, které ochromí nervovou soustavu. Elektrický výboj ztaseru může trvat až třicet vteřin. Pak máš dost času utéct nebo útočníka zneškodnit, jako jsem to teď provedl já.“


  „Vysoké napětí ale zabíjí, ne?“ nejistě se zeptala Lucie.


  „Ne, nebezpečný je velký proud a ten je utaseru malý. Zařízení střeleného ochromí a po chvíli zas funguje tělo normálně. Je to něco, jako když rušička ruší elektromagnetické signály. Taser je taková rušička rušící signály vnervové soustavě. No a po jeho vypnutí by mělo vše fungovat normálně. Pravda, výjimečně mohou nastat potíže, kdybych ale teď střílel, tak by ty potíže byly určitě větší.“


  „No, když myslíš,“ poznamenala nejistě Lucie. Bylo vidět, že ji to celé dost vyděsilo. Ještě jsem nasadil na svůj taser novou hlavici se sondami, aby byl připraven na další možné překvapení.


  Chlapík se nám zatím probral, a když zjistil, že je pevně spoutaný, tiše seděl. Ostatně nic jiného mu nezbývalo, protože jsem mu přelepil také ústa. Poslouchal nás, a bylo na něm vidět, jak spekuluje, co přijde.


  Ujal jsem se moderování naší konference. „Milý příteli! Teď ti odlepím izolepu zúst. Pokud by tě náhodou napadlo řvát, tak tě pořádně zkopu a pak ti ten tvůj čumák znovu zalepím. Rozuměl jsi?“


  Pokýval souhlasně hlavou, a tak jsem izolepu odlepil. Zavrčel: „Tohle si, ty hajzle, odskáčeš!“


  Nelenil jsem a pořádně jej kopnul do holeně: „Malý dodatek, kamaráde. Zkopu tě nejen, když budeš řvát, ale itehdy, když budeš drzý. Začneme jinak. Kdo jsi a co tady děláš?“


  „Vyser si,“ zněla lakonická odpověď.


  Já se ušklíbl. „Špinit si otebe boty už nebudu. Nemělo by to význam a hlavně škoda mých bot. Uděláme to jinak.“


  Ve své příruční tašce jsem pro podobné účely nosíval krabičku, které jsem říkal první pomoc. Skutečně jsem ji vyzdobil červeným křížem a pro strýčka Příhodu tam měl nějaké náplasti, obvazy, desinfekci a prášky proti bolesti. To, co jsem však hledal, byly injekční stříkačky na jedno použití a ampule srůznobarevným obsahem. Chvíli jsem přemýšlel, která by byla pro danou chvíli nejlepší, a pak jsem se rozhodl pro jednu ostře brčálově zelenou. Zobalu jsem vyňal jednu stříkačku a natáhl do ní obsah zampule. Po očku jsem pozoroval spoutaného chlapíka, který se začal nepokojně vrtět. Nasadil jsem ten nejznechucenější výraz, jakého jsem byl schopen. Opovržlivě a co možná nejklidněji jsem utrousil: „Jsi nevděčník, který nedokáže ocenit, že jsem tě tady nezastřelil hned jako prašivého psa, ikdyž ses sem vloupal a chtěl nás napadnout. Navíc jsi ještě nechutně drzý a nekooperativní. Mlátit tě nebudu, to bych si mohl otlouct ruce a případně zašpinit oblečení a to mi připadá nechutné. Mám však jistého kamaráda doktora, co slouží uarmády uzvláštních jednotek, a ten mě vybavil pár kouzelnými injekcemi, po kterých mi řekneš ito, kolikrát jsi šoustal za poslední měsíc, ským a vjaké poloze. Ty injekce mají jen jeden drobný nedostatek. Někdy občas, tedy dost často, po jejich aplikaci příjemce nebývá už tak úplně normální. To ale není věc, která by nás musela trápit, aspoň pro mě to platí.“


  Trochu pobaveně jsem po očku pozoroval Lucii, které se rozšiřovaly oči čím dál tím větší hrůzou. Zareagovala tak, jak jsem si přál, aniž by to tušila: „Přece to tomu člověku opravdu nepíchneš! Ty zněho fakt chceš udělat duševního mrzáka?“


  Hrubě jsem ji chytil za ruku a odtáhl do kuchyně zdohledu spoutaného. Mrkl jsem na ni a ledovým hlasem řekl: „Nepleť se do toho a zůstaň stát kus od našeho hosta. Nepleť se do věcí, kterým nerozumíš. Jasné? Jinak tě bude bolet víc než tahle ruka!“ Tu poslední větu jsem řekl hodně zvýšeným hlasem a přitom na ni zamrkal. Doufal jsem, že jí zapálilo a táhl ji zpět do obýváku.


  Lucie mně trochu dloubla prstem do zad, tak aby to chlapík neviděl, a začala tiše jako na povel pofňukávat. Ulevilo se mi, že pochopila, co po ní chci.


  Vmaníkovi sedícím vkřesle, zableskla jiskérka naděje, když se ho Lucie zastala. Když však viděl, že se vracíme zpět, já sinjekcí vruce a Lucie fňukajíc za mnou, naděje vokamžiku zmizela a na čele mu vyrazil silný pot.


  Znovu jsem jej sjel znechuceným pohledem a začal řečnit: „Jak jsi jistě pochopil, drahý příteli, tak jsme si tady spřítelkyní vyjasnili některé drobné problémy. Mimochodem, já ti říkám drahý příteli a ty mně hajzle. To od tebe není pěkné, být tak hrubý a nevychovaný.“


  „Vyser si,“ zněla opět krátká odpověď.


  Ironicky jsem se opět ušklíbl. „Ale ne! Ty máš chudý slovník. No nic, dáme se do díla. Desinfikovat tu tvoji pracku myslím nemusíme, protože to už je stejně jedno, vzhledem ktomu, co stebou bude. Tak se moc nevrť, ať do tebe nezalomím jehlu. Třeba ji ještě na někoho milého jako jsi ty, použiju.“


  Odvzdušnil jsem stříkačku a sklonil se sní kchlapíkově odhalené levačce. Vté chvíli vytřeštil oči plné strachu a zachrčel: „Počkej. Ty mi to chceš opravdu píchnout?“


  Vesele jsem odvětil: „Aproč ne? Potřebuji od tebe nějaké informace.“


  „Ty si děláš prdel. Žádnou drogu tam nemáš!“


  Zapíchl jsem hrot stříkačky do jeho ruky. „Za chvíli to, kamaráde, zjistíš. Akorát že už ztoho zjištění nebudeš mít ten pravý plezír. No nic, do díla!“


  Zoufale zasípěl: „Zastav, řeknu ti, co budeš chtít, a já budu vědět.“


  Zatvářil jsem se pochybovačně a zabodnutou stříkačku zase vytáhl. „Uvidíme. Zatím si tu stříkačku tady jen odložím, pokud bych stvojí recitací nebyl moc spokojený, tak ji vrátím opět tam, kam patří – do tvé ruky. Tak, co jsi zač?“


  „Jsem soukromý detektiv a jmenuji se Milan Broum.“


  „Jaký soukromý detektiv? Jsi sólista nebo pro někoho děláš?“


  „Pro agenturu Oko. Vnáprsní kapse bundy mám legitimaci.“


  Vytáhl jsem mu zbundy peněženku sdoklady. Když jsem ho vyzkoušel zdat vdokladech, tak uměl. Takže buď se to naučil, nebo, a to spíš, to byl doopravdy on. Teď jsem si jej teprve pořádně prohlédnul. Podle občanky mu bylo pětatřicet a taky na to vypadal. Byl poměrně hubený, nějakých 180cm vysoký, měl protáhlou tvář sdůlkem na bradě a trochu ustupující světle hnědé nakrátko ostříhané vlasy. Zastrčil jsem mu peněženku zpět do kapsy a vzal jsem si zní jednu jeho vizitku.


  Pohrával jsem si svizitkou: „Tak detektivní kancelář Oko se nám dala na zlodějny?“


  Ohradil se dotčeně: „Tak to není!“


  Usmál jsem se: „Tak moc se zrovna rozčilovat nemusíš. Jak bych podle tebe měl asi zhodnotit to, když přijdu spřítelkyní do bytu její kamarádky, a tam najdeme cizího chlapa, který se přehrabuje vjejích věcech?“


  „Já se nepřehraboval. Já tady čekal na majitelku bytu!“


  „Aona tě sem snad pustila?“


  „Samozřejmě. Dala mi klíče od bytu a měl jsem tady na ni počkat.“


  Sáhl jsem znovu do své tašky a vytáhl krátký obušek. Byl ztvrdé gumy a uvnitř vyztužený kusem železa. Rána tímhle pendrekem nebyla vůbec příjemná a jeho přesvědčovací schopnost byla značná. Aniž bych řekl slovo, přetáhl jsem kolegu Brouma přes obě holeně a pak ho praštil vší silou do břicha. Lucie měla vobličeji znovu svůj vytřeštěný výraz a nevěděla kam sočima.


  Kolega sotva lapal po dechu a do očí mu vhrkly slzy, čemuž jsem se po těch ranách nedivil. „Co blbneš, vole! Vždyť ti odpovídám!“


  Abych ho trochu zkrotil, ještě jednou jsem rány zopakoval a doprovodil je mravním ponaučením: „Říkal jsem ti, že nemáš být drzý a čekal bych, že budeš mluvit pravdu. Ještě jednou ztebe vypadne takový nesmysl, a pak už se stebou nebudu malovat a píchnu ti ten sajrajt, který leží tady vedle na stole! Tak cos tady dělal?“


  Pohrával jsem si sobuškem a Broum mě pozoroval nejistým pohledem. Bylo vidět, že rány ho dost bolí, to však byl můj úmysl. Pomalu se rozpovídal: „Když ti vyklopím, co vím, tak nás zákazník odstřelí a to nejspíš doslova.“


  „Já mu to vykládat nebudu,“ odsekl jsem.


  „No dobře. Najal si nás…, teď vlastně nevím, jestli znáš naši agenturu. Majiteli Oka jsem já a jistý Radek Sirový. Na rutinní práce máme ještě pár zaměstnanců. Najal si nás pan Poláček, ten známý starožitník. Řekl nám, že Hana Hudcová, co bydlí vtomto bytě, mu odcizila důvěrné firemní dokumenty. Mohl by to prý dát policii, nechce ale dělat rozruch a celou věc chce vyřídit tiše a decentně. Prý je možné, že to ta Hudcová schovává doma.“


  „Aco jste měli hledat?“


  „DVD možná označená červeným křížkem skopiemi dokumentů a složku smodrým pruhem a nápisem ‚Special‘,“ na ta slova jsme na sebe sLucií udiveně pohlédli.


  „Aco jsi našel?“


  „Nějaká DVD. Asi to ale bude na houby.“


  Pro jistotu jsem ho ještě prohlédl, ale usebe nic neměl.


  „Aco ta Hana Hudcová?“


  „To by ti mohla říct tady její kamarádka,“ zkusil to Broum a kývl kLucii.


  „Ptám se tady já,“ sdělil jsem mu a začal si zas pohrávat se svým obuškem.


  Kolega rychle vykoktal: „Nic, nic ve zlém. Tu Hudcovou jsem tady nenašel. Hledá ji Radek skolegy.“


  „To je všechno? Pokud bys nám něco zapomněl říct, tak…“


  „Ještě jednu maličkost bych měl. Ta Hana Hudcová má snad sestru. Máme ji zkusit najít.“


  Podrbal jsem se na bradě a pokýval hlavou, abych chlapce trochu zmátl. „No, to je docela zajímavé.“


  Obrátil jsem se kLucii a vážně se jí zeptal: „Vyprávěla ti někdy Hana osestře?“


  Lucie pokrčila bradu a řekla: „Nikdy. To je pro mě docela novinka. Ta holka je pěkná tajnůstkářka!“


  „Odkud jsi vzal klíče od tohohle bytu?“ zeptal jsem se spoutaného kolegy.


  „Ty nám dal pan Poláček,“ zněla odpověď.


  „Ajak si je ten pořídil?“


  „Říkal nám, že Hudcová byla jeho milenka a klíče mu dala.“


  „Ato vám nebylo divné, že pak Poláčkovi vzala dokumenty?“


  „Aproč? Naopak to vysvětlovalo snahu pana Poláčka otiché řešení.“


  To měl chlapec vpodstatě pravdu.


  Poradili jsme kolegovi Broumovi, aby řekl, že nic nenašel. Důrazně jsem mu kté radě dodal, že její dodržení bude blahodárně působit na jeho zdraví. Zároveň jsem mu vřele doporučil, aby se mi už nikdy nemotal pod nohama, jinak špatně skončí. Posléze jsme jej rozvázali, vrátil jsem mu jeho pistoli, ovšem svyprázdněným zásobníkem, a vyhodili jej zbytu. Pak jsem zavolal známého zámečníka, který do hodiny přišel a do vstupních dveří bytu namontoval nové zámky.


  Než se zámečník dostavil, zeptal jsem se Lucie: „Myslíš, že je možné, aby byl Poláček Hančin milenec?“


  „Myslím, že to je blbost, jak znám Hanku. Co mi však vrtá hlavou, je ta složka dokumentů.“


  Přisvědčil jsem: „Já si myslím totéž. Pokud Poláček před Broumem a Sirovým jen nevypouštěl mlhu, tak nám Hanka neřekla všechno. Ajá bych se tomu nedivil. Tipnul bych si, že tě chtěla chránit.“


  Na Lucii bylo vidět, že je nějaká nesvá. Zeptal jsem se jí: „Co se ti honí tvou pěknou hlavinkou? Je na tobě vidět, že by ses ráda na něco zeptala.“


  Ukázala váhavě na injekční stříkačku, která ještě stále ležela na stole. „Víš, nezlob se. To tvoje dnešní představení mi hned tak zhlavy nevyšumí. Myslela jsem si, jak něžného chlapa jsem našla a ztebe bylo najednou něco jako kříženec Ramba a Jamese Bonda.“


  Usmál jsem se: „To mám brát jako poklonu?“


  Nejistě zavrtěla hlavou: „Nevím. Bond je mi docela sympatický, ale Johna Ramba nijak zvlášť nemusím. Musím však přiznat, že tím, jak jsi toho detektiva skolil a pak dost hrubě vyslýchal, jsi mi nahnal docela strach. Nestačilo třeba zavolat jen policii? Atady vté stříkačce je skutečně nějaké narkotikum, které by zněj mohlo udělat mrzáka?“


  Zvážněl jsem: „Víš, Luci, to by mě doopravdy dost mrzelo, kdybych tě takovými akcemi od sebe odehnal, protože tě začínám mít moc rád a po letech jsem potkal konečně někoho, ským bych chtěl, jak mi to alespoň čím dál víc připadá, žít. Jestli si vzpomínáš, tak když jsme se bavili vmé kanceláři, říkal jsem ti, že jsem si kdysi málem vzal jednu učitelku. Mimochodem učila vmateřské škole jako kdysi ty. Abyla to shodou náhod Hana jako tvoje sestra. To jsem byl ještě policajt. Měl jsem ji také moc rád a po ní vlastně už přišly jen krátkodobé známosti. Chtěl jsem se sní vážně oženit. Jenže jsme spolu prožili něco podobného jako teď, pouze vponěkud tvrdší verzi. Bylo to vzimě večer, skolegyněmi slavily narozeniny jedné znich. Byli jsme domluvení, že ji vyzvednu před školkou. Jenže jsem uvízl vzácpě, ona mě bohužel už čekala venku na ulici. Tam ji přepadl nějaký feťák. Když jsem přijel, držel jí nůž pod krkem a chtěl peníze. Zařval jsem na něj, ať ji pustí a on ji začal pomalu řezat na krku. Když jsem ji viděl krvácet, na nic jsem nečekal a střelil ho tady ztéhle pistole, co mám vpodpaží, do hlavy. Svoji učitelku jsem zachránil, její zranění bylo krvavé, ale naštěstí ne vážné. Ten feťák sdírou vhlavě a kusem mozku na chodníku na tom byl samozřejmě podstatně hůř. Jenže moje milá ztoho samozřejmě utrpěla mírný šok a ten zlý jsem byl najednou já, protože jsem před jejíma očima zabil člověka. Inspekce mi tu moji akci prominula, Hanka ne. Od té chvíle jsem pro ni byl prostě zabiják. Jenže když děláš poldu, tak holt někdy přitvrdit musíš. Já to aspoň tak chápal, zákony jsem samozřejmě dodržovat musel, policista jsem však nebyl proto, abych chránil gaunery, nýbrž normální slušné lidi. Akdybych šel teď na toho Brouma snějakou psychologií, dozvíme se kulové. Ato, nezapomeň, tvé sestře moc nepomůže. Už ostatně nejsem policajt, jsem jen soukromý detektiv, a na takové typy mohu buď snásilím, nebo je oblbnout. Utohoto kolegy jsem použil obojí. Vté injekční stříkačce totiž není nic jiného než lékařská glukóza obarvená neškodným barvivem. Tenhle trik mi kdysi poradila jedna ztěch mých krátkodobých známostí – je to doktorka a dodnes jsme kamarádi, občas kní chodím pro lékařské rady.“


  „Aco kdyby ten podvůdek nezabral?“ zeptala se Lucie.


  „Tak to by byl průšvih a musel bych být hodně hrubý. Avšak pokud tento trik neopakuješ často ve stejném prostředí, zabírá spolehlivě. Musíš ho ovšem věrohodně podat. Každý si potom rozmyslí, jestli do sebe nechá napumpovat nějaký neznámý sajrajt.“


  Závěr naší diskuse byl poněkud nečekaný. Lucie se zatvářila provinile, řekla: „Promiň,“ a dala mi pusu.
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  Když byly vbytě zámky vyměněné, ještě jednou jsem jej prohlédl, jestli tam kolega Broum nenechal nějaký „elektronický pozdrav“. Vše se však zdálo být vpořádku. Protože jsme na dveře nechali namontovat jako druhý zámek závoru strezorovým zámkem, usoudil jsem, že randál při vyražení dveří by nestál za tu pozornost, a tak se aspoň prozatím nemusíme bát další návštěvy vHančině bytě.


  Zdálo se, že nás nikdo nesleduje, mé auto bylo také „čisté“, tak jsme zajeli nakoupit nějaké zásoby a pak jsem zamířil do obchodu jednoho kamaráda, který se zabývá prodejem různých alarmů – od zařízení pro auta až po bytové alarmy. Napadlo mě totiž, že bych mohl takové zařízení nainstalovat Lucii do bytu, abychom věděli, kdy dostane také nějakou nečekanou návštěvu, okteré jsem celkem nepochyboval. Já jsem měl svůj dům podobně zabezpečený už dlouho a už se mi to párkrát vyplatilo.


  Domluvili jsme se, že pro Luciin byt stačí zařízení méně sofistikované – centrální jednotka sbateriovým zálohováním, do každé místnosti infračervený senzor pohybu, a protože Hanka měla kromě mobilu ipevnou telefonní linku, tak telefonní moduly pro předání informace onarušení jak pro mobil, tak ipro pevnou linku. Kamarád mi dal pár rad, jak zařízení namontovat, ale vzhledem ktomu, že jsem mu už asistoval při práci ve vlastní vile, neviděl jsem vtom větší problém.


  Když jsme přijeli do novější části bystrckého sídliště kLucčinému bytu, vzal jsem si zauta nářadí, které ssebou vozím, a šli jsme nahoru, já abych namontoval bytový alarm a Lucie, aby si sbalila věci, které bude potřebovat (nebo lépe, jak jsem to komentoval, věci, které si myslí, že bude potřebovat). Po zážitku vsestřině bytě najednou zvážněla a přestala protestovat proti nabídce, aby se zatím nastěhovala ke mně a už vůbec jí nevadil ten alarm. Lucie také vzala došlou poštu ze schránky a dala klíček sousedce, kterou poprosila, aby jí pár dní poštu ze schránky vybírala.


  Súlevou jsme zjistili, že Luciin byt zatím žádný nezvaný návštěvník nenavštívil. Dal jsem se do montáže a nastavení alarmu, což mi isnejnutnějším úklidem zabralo něco přes dvě hodiny. Právě když jsem končil, ukazovala mi Lucie, že ve schránce našla oznamovací lístek odoporučené zásilce. Na tom by nemuselo být nic divného, jenže tam bylo napsáno, že se jedná ozásilku zNového Města na Moravě.


  „Myslíš si to, co já?“ zeptala se.


  „Asi přemýšlíš oHančině složce,“ odpověděl jsem a dodal, „to je samozřejmě docela možné.“


  Mrkl jsem na hodinky. „Škoda, že sis toho všimla až teď. Už je šest pryč, na poště už nikdo nebude. Musíme to holt nechat na pondělní ráno.“


  Atak jsem zapnul alarm, Lucii dvorně pomohl se zavazadly, jedno samozřejmě nestačilo, a odjeli jsme do mé vily nad přehradou.
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  Po příjezdu do mého domu jsem Lucii zavedl do patra, kde byly tři pokoje a koupelna. Vjednom zpokojů jsem měl knihovnu, ve druhém ložnici a třetí byl zařízený pro návštěvy. Musím se však přiznat, že naposledy byl používán mým bývalým kolegou a podřízeným, nyní kamarádem a stále kapitánem Policie ČR Jardou Motlem. Když dala Jardova manželka movitému účetnímu přednost před policajtem, tak ho navíc připravila díky dětem ospolečný byt, který pak stejně po čase prodala. Milý Jarda neměl ani děti, které proti němu jeho bývalka súspěchem štvala ani kvartýr, a tak jsem ho tehdy nechal usebe, než si našel něco svého.


  Mezitím, než se Lucie ubytovala, jsem nastartoval počítač a nadělal kopie od obou DVD, co jsme měli od Hanky. Zhotovil jsem deset kusů od každého DVD. Usoudil jsem, že to bude bohatě stačit. Ta činnost mi nějakou dobu trvala, najednou však zaznamenal můj nos příjemnou vůni, která se linula zkuchyně.


  Nechal jsem počítač počítačem a strčil hlavu do kuchyně. Naskytl se mi vskutku krásný pohled – Lucie se převlékla do bavlněných domácích šatů, spíš to bylo dlouhé triko, které zdobil zívající medvídek Pú na hrudi. Opásala se také krátkou zástěrou, kterou našla ve skřínce vkuchyni, a právě chystala jídlo do talířů na prostřeném stole. Když mě zaregistrovala, omluvně se usmála: „Nevadí, doufám, že jsem tady začala šmejdit?“


  Usmál jsem se. „Jen šmejdi. Jako doma. Aco máme dobrého?“


  „Po inventuře mrazáku, kde toho zas tak moc nebylo, jak jistě víš, jsem se rozhodla opéct dvě kuřecí stehýnka a ktomu udělat pečené nudle.“


  „Dobrá volba,“ zhodnotil jsem její snažení, „skočím ještě dolů do sklepa pro nějaké víno.“


  Za chvíli jsme si přiťukli Svatovavřineckým rosé, které mi věnoval kamarád zjihomoravských Bořetic, a pak už jsem mohl jen chválit tu, jak řekla Lucka, ‚narychlo spíchnutou obyčejnou krmi‘.


  Nevychovaně splnou pusou jsem prohlásil: „Vůbec to neškodí mít doma ženskou, co umí vařit.“


  Následovalo bodnutí: „Tak kuchařky by se ti doma zachtělo! To tak!“


  Napřed jsem tedy dojedl, způsobně poděkoval a pak se dal pokorně do vysvětlování: „To bys mně křivdila. Kdybych měl doma jenom kuchařku, to by mě zas tak nebavilo. Ostatně jako starý mládenec se kplotně umím také postavit, jenže kdo má pak umývat to nádobí? Takže pak kolikrát skončím UPepy, případně doma vytáhnu zlednice klobásku. Takhle ve dvou, když mám navíc takový pěkný výhled na tebe, chutná jídlo úplně jinak. No nic, rychle umyju to nádobí, když jsi ty vařila, a vezmeme si víno vedle do mé pracovny, abychom si prohlédli Hančina DVD.“
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  Když jsem se usadil sLucií vpracovně umého počítače, klepl jsem se prstem do čela: „Momentík, ještě se musím postarat odalší program. Zavolám Frantu Vomáčku, to je bývalý kolega, teď důchodce, který mě napumpoval těmi vědomostmi oPoláčkovi.“


  Našel jsem vmobilu Frantovo číslo a doufal, že to zvedne. Naštěstí neusnul utelevize, jak se mu večer stávalo, po chvíli se ozval, ale vhlase měl, což mě docela polekalo, starostlivý podtón: „Ještě žiješ, detektive?“


  „Žiju a mám tady vedle sebe krásnou pomocnici, bližší informace ti však řeknu raději osobně. Měl bych ale jedno přání – ty jsi mi vyprávěl otom člověku, co měl strach obratra. Nepamatuješ si, kde bydlel?“


  Franta pochopil, že úmyslně nepoužívám jména: „Myslíš, jak ten bratr natrvalo odcestoval?“


  „Přesně tak.“


  „Tak ten bydlel vmístě, odkud pocházela tvoje matka. Rozumíš?“


  „Naprosto a děkuji.“


  „Aozvi se, abych věděl, jak pokračuješ.“


  Usmál jsem se: „To víš, že ano. Teď nám však sprominutím poněkud hoří koudel pod zadkem. Ale když budu mít trochu času, navštívím tě a vezmu ssebou isvou milou přítelkyni, aspoň doufám.“


  Podíval jsem se na hodinky. Bylo před devátou, řekl jsem si, že ještě není tak pozdě a vyťukal jsem číslo starožitníka a politika Poláčka, kvůli Lucii jsem opět nechal hlasitý odposlech. Ozvala se jeho manželka. Nasadil jsem nejzdvořilejší tón, jakého jsem byl schopen, představil se a poprosil oschůzku sjejím mužem. Chvíli bylo slyšet nějaké dohadování a pak se ozval hluboký bas: „Poláček! Mluvím spanem Berkou?“


  Odvětil jsem ještě ostupínek zdvořileji: „Ano, utelefonu. Znovu se omlouvám, že vás ruším zvečerní siesty, ale teprve dnes jsem se vrátil zVídně,“ to už jsem lhal, jako když tiskne, „a dřív jsem opravdu nestihl zavolat. Nicméně pan Römer mi sliboval, že vám dá omně vědět…“


  Připadal jsem si, že jsme kamarádi odmalička. Poláčkovi totiž med od pusy jen ukapával: „Ano, ano. Johann mi volal. Vy se zajímáte otoho znovunalezeného svatého Pavla, že ano? Stím vám asi moc nepomůžu. Toho jsem bohužel vrukách neměl.“


  „To bych si ani nemyslel. Mně šlo jen oto, získat pár dalších kamínků do mého přehledu ostarožitnictví jako obora a pan Römer ovás mluvil jako oskutečném odborníkovi…“


  „Samozřejmě. Rád pomohu, pokud to bude možné. Můžete přijet tuto neděli do mé vily vÚtěchově? Je to kousek za smyčkou městských autobusů. Určitě se doptáte. Řekněme vpatnáct hodin?“


  „To by bylo výborné! Samozřejmě pokud si na mě uděláte čas, rád se přizpůsobím.“


  Když jsem ukončil hovor, Lucie mě pobaveně sledovala: „Ty by ses měl dát na politiku. Otakových říkala moje babička, že dokážou z‚jalové krávy vymámit tele‘. Alhát dokážeš fakt dobře.“


  „Pro dobrou věc jeden udělá cokoliv,“ poznamenal jsem súsměvem, „myslíš si, že Poláček je takový dobrák? Já si tak trošku myslím, že jeho ochota pramenila ztoho, že neví, co já na něj vím, a rád by to zjistil.“


  Potom jsem ještě vzal telefonní seznam a začal tam hledat Rudolfy Vohnoutky bydlící vrodišti mé maminky, tedy ve Šlapanicích, menším městě asi 10 kilometrů východně od Brna. Jak se říká, „laik žasne, odborník se diví“. Měli jsme prostě víc štěstí než rozumu. Vseznamu bylo pět Vohnoutků, ztoho pouze jeden Rudolf a ten bydlel právě ve Šlapanicích. Shodou náhod to nebylo ani moc daleko od domu, ve kterém jsem tam kdysi vyrůstal. Řekl jsem si, že zkusím štěstí ještě jednou.


  Vtelefonu se ozval chrčivý hlas: „Vohnoutka.“


  „Moc se omlouvám, že vás raším od televize…“


  „Nerušíte, mladej, na ty sračky se dívám, jenom když je fotbal nebo hokej, a ten teď není.“


  Řekl jsem si, že rozhovor začíná vskutku nadějně a plný optimismu jsem se představil: „Jsem detektiv, mé jméno je Berka, narazil jsem na případ vašeho bratra a možná byste mi mohl pomoci…“


  „Co to kecáte, mladej? Policajti se na bráchu už dávno vyflajzli.“


  „Já ale nejsem policajt,“ děl jsem sametově, „já jsem, jak se tak říká vrománech, soukromé očko. Amimochodem vůbec mi nejde oto, vašeho bratra nebo vás do něčeho namočit. Zajímám se oněkoho jiného.“


  „Budu hádat. Jde otoho zasranýho hajzla Poláčka? Pokud jo, tak jste vítán.“


  Usmál jsem se. „Je vidět, že jste šarmantní a moudrý muž. Přesně toho pána mám na mysli. Aaby bylo jasno, můj klient to není.“


  Bas ze sluchátka zabručel: „To mě těší, protože jinak byste se nemusel obtěžovat. No heleďte, mladej, já jsem bohužel už dva roky vdovec. Protože nebožka manželka byla ta, kdo unás vařil, tak když chci teplé jídlo, jdu do hospody. Takže mi zítra zaplatíte pořádný oběd včetně piti a já vám řeknu, co vím. Víte, kde je tady hospoda UNapoleonova klobouku?“


  „Já jsem původem ze Šlapanic, takže si je ještě trochu pamatuji. Myslíte jistě podnik, jenž šlechtil kdysi a dnes zřejmě také neoficiální název UKšeftsmona.“


  „Přesně ten. Tak zítra tam na vás čekám, řekněme vjednu odpoledne.“


  Stím jsme se rozloučili.


  Udivené Lucii jsem musel vysvětlit, že onen název byl letitý a vyjadřoval neobyčejné obchodnické schopnosti nejprve majitelů, posléze pracovníků a pak opět majitelů onoho restauračního podniku.


  Nakonec jsem si ještě vzpomněl, že bych měl krátce poinformovat Seppa ohovoru sRömerem, což jsem neprodleně provedl.
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  Konečně jsme se po všech těch telefonátech dostali kDVD, co přišla od Hanky. Bylo to tak, jak říkala. Na prvním DVD byl adresář, který obsahoval soubory věnované vždy jednomu artefaktu. Asvěte div se, byl mezi nimi isvatý Pavel zbrněnské katedrály. Byla tam vždy minimálně jedna fotografie, popis dané věci a pak to zajímavé – vždy dvě jména, ukaždého znich peněžní částka a datum. Ta jména se dala rozdělit do dvou částí – ta znich, co byla doprovázena dřívějším datem, byla vpodstatě neznámá, tedy lépe řečeno, veřejně neznámá. Já si pamatoval některá znich ze své policejní kariéry, kdy je kolegové řešící krádeže zmiňovali jako více či méně úspěšné pachatele činností, kdy různé, nejen, umělecké předměty měnily své vlastníky bez vědomí a souhlasu vlastníka původního. Druhá skupina jmen už byla zvětší části veřejně známá, šlo opolitiky téměř všech větších stran, většinou, pokud jsem alespoň mohl posoudit, šlo oty, kteří měli co do činění se zahraničím. Vdobě, ke které data odkazovala, tedy někdy před deseti roky, se museli „vyčerpávat a neustále se obětovat pro vlast“ při častých zahraničních cestách. Vobou skupinách se mnohá jména často opakovala.


  Vypadalo to tak, že pořádný pan Poláček si zřejmě evidoval, kdo mu danou věc opatřil (měřeno katedrálním Pavlem spíše ji pro něj ukradl) a kolik mu za to Poláček zaplatil. No a ti druzí, kterým byly mimochodem často vyplaceny částky mnohem zajímavější, byli zřejmě ti, kteří ve svých diplomatických zavazadlech ony předměty exportovali do zahraničí.


  To, co jsme si prohlédli, bylo zajímavé a vpodstatě potvrzovalo podezření Franty Vomáčky a jeho kolegů někdy zdoby před deseti roky. Nicméně jsme se oba sLucií shodli na tom, že jako důkaz usoudu by to asi těžko prošlo. Jednalo se osoubory zpočítače, které mohl vytvořit kdokoliv se znalostí databáze ukradených věcí, zlodějů a politiků, což, pravda někdy mohlo poněkud splývat. Nicméně aby člověk nabyl výše uvedených vědomostí, nemusel se zrovna osobně takovým obchodům věnovat. Ikdyž vPoláčkově případu byla taková osobní angažovanost navýsost pravděpodobná, čistě teoreticky mohlo jít odenunciační data, která na něj někdo připravil. Sic jsme tomu nevěřili, ale to bylo asi tak všechno, co jsme si mohli vdané chvíli počít.


  Vsunuli jsme tedy do počítače druhé DVD.


  Tohle DVD bylo podstatně „výživnější“ než to první. Stručně řečeno, mělo by na něm být varování, že je přístupné mládeži od 18 let. Vypadalo to tak, že pan Poláček asi buď sám podnikal verotickém průmyslu, nebo případně sněkým, kdo byl vtomto prosperujícím oboru angažován, spolupracoval. Evidentně šlo ozáběry zšesti nebo sedmi pokojů, na kterých byla vidět při někdy vskutku vynalézavých hrátkách pestrá směsice politiků (opět bez rozdílu stranického vyznání a téměř ze všech stran zastoupených vparlamentě), umělců a sportovců pánského idámského pohlaví, tedy jinak řečeno lidí, kteří se nazývají a jsou nazýváni celebritami. Vněkterých případech mohl divák jen obdivovat předváděné kousky a dotyčný jedinec by se svými výkony asi spíš hrdě chlubil. Rozhodně se však vzhledem knázorům jimi hlásaným a morálnímu profilu, jímž se honosili, našla na záběrech také řada pánů idam, kteří by jistě učinili vše pro to, aby se videodíla, vnichž měli tu čest účinkovat, nedostala na veřejnost. Takže potenciál kvydírání na tomto DVD jistě byl, a to ne zrovna malý. Zvlášť také kvůli tomu, že na některých záběrech si účinkující osobnosti užívaly serotickými zaměstnanci, ukterých mohly být velmi důvodné pochyby, zda už dovršili 15 let věku. Vkaždém případě jsem kopie DVD prozatím uložil do dobře uschovaného trezoru ve sklepě mého domu a ponechal si po jednom kousku od každého „titulu“, přičemž ono erotické DVD jsem uzamkl do trezoru ve své pracovně. Usoudili jsme, že pro tento den už bylo akce dost a půjdeme na kutě.
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  Lucii jsem poslal nahoru. Aby měla soukromí, nechal jsem svoji ložnici vpatře prázdnou a rozložil si gauč vobýváku, umístěném mezi kuchyní a pracovnou. Když jsem uslyšel seshora šumění sprchy, uvědomil jsem si, že to vlastně vůbec není hloupý nápad. Byl jsem utahaný jako kotě, a tak jsem vlezl do vířivky, která byla vkoupelně vpřízemí, a půl hodinky tam relaxoval. Když jsem si ještě udělal espresso na dobrou noc, konečně jsem se zavrtal na gauči pod přikrývku.


  Normálně spím po celý rok jako medvěd vzimě, tentokrát jsem se však pořád převaloval a ne a ne zabrat. Dílem za to mohl gauč, na který jsem nebyl zvyklý, především se mi však honily hlavou zážitky zminulých dní. Bylo mi čím dál víc jasné, zvlášť poté, co jsme zhlédli obě DVD, že nás Hanka zavedla trochu naivně do minového pole, ve kterém se teď pohybujeme všichni tři. Každý neopatrný krok vtomto nevábném prostoru může mít velmi nepříjemné následky.


  Najednou jsem uslyšel kradmé kroky za dveřmi. Bylo mi divné, kdo tam je, protože alarm se neozval a já měl dům ijeho okolí dobře zabezpečené. Pro jistotu jsem sáhl po svém Waltherovi a výkonné 12wattové LED baterce, která byla osazena speciální čtyřčipovou LEDkou, díky čemuž byl její dosvit pár desítek metrů. Vmístnosti případného vetřelce za tmy tak zcela spolehlivě oslnila. Po několika nepříjemných, naštěstí už pár let vzdálených životních zkušenostech, jsem obojí vždy nechával připravené vedle lůžka. Dveře se pomalu otevřely a já rozsvítil baterku.


  Ozvalo se zděšené vykřiknutí: „Au, moje oči! Ty jsi blázen!“


  Polekaně jsem vstal a rozsvítil. Ten kdo mě „přepadl“, byla chuděra Lucie, která si teď třela svoje oči.


  „Ježíši, promiň. Už mám taky nervy na pochodu, a když utebe bylo už delší dobu ticho. Vůbec by mě nenapadlo, že se tady objevíš!“


  Schoulila se mi vnáruči a začala pofňukávat: „Já vím, jsem koza, ale já se tam sama bála. Představovala jsem si, že bych byla sama doma, a přišla mi podobná návštěva jako kHance. Nemůžu tady prosím zůstat?“


  „No jo, ale já tady už druhou postel nemám.“


  „Ten gauč je dost velký,“ řekla a plačtivě dodala, „nic za tím prosím nehledej. Na nějaký sex teď nemám vůbec náladu. Já mám jenom a jenom strach a nechci být prostě sama.“


  Co jsem měl dělat. Dobrý rytíř nemůže dát přednost pohodlí před dámou svého srdce. Atak jsem jí vedle sebe udělal místo. Byli jsme na tom gauči fakt jako bratr a sestra, akorát jsem se ráno klepal zimou, protože milá Lucka si ve spánku přivlastnila během noci celou přikrývku.
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  Když mě ráno probudily mé drkotající zuby, nepokoušel jsem se už usnout, potichu jsem vyklouzl do koupelny a nechal Lucii ještě spát.


  Když se slehkým zívnutím a pozdravem objevila ve dveřích do kuchyně, na stole už voněla dvě espressa a právě jsem dával na talíře míchaná vajíčka sdomácí klobásou a ztoustovače vytahoval poslední kousky chleba.


  Lucka nasála přítomné vůně a špitla: „Jejda, to je taky pro mě? Aco moje dieta?“


  Okamžitě jsem opáčil: „To víš, že ten druhý talíř není pro tebe. Za pět minut má přijít sousedka na pokec, tak jsem jí připravil něco kjídlu. Protože jsem si vnoci všiml, jak jsi šíleně tlustá, tak máš ve spíži sáčky bylinkového čaje, který ti musí ksnídani stačit.“


  Nehledíc na můj květnatý projev usadila svůj pěkný zadeček na židli ujídelního stolu a rozmarně kontrovala: „To máš vždycky po ránu tolik řečí? Vydržet stakovým drzým mužským musí být hrůza,“ a pak se zarazila, „pane jo, já musím vypadat! Vždyť zpostele jsem bez přemýšlení zamířila rovnou do vonící kuchyně!“


  Pobaveně jsem ji pozoroval. „No, tvůj účes je skutečně pozoruhodný. Mohu tě však ubezpečit, že aspoň pro mě, jsi naprosto neodolatelná.“


  Lucčiny krátké vlasy byly opravdu roztomile načepýřené, vypadala tak trochu jako čarodějka před začátkem filipo-jakubské seance. Jen nasednout na připravené koště. Jenže byla ten typ, které popisuji jako ženy, kterým se na hlavě může zahnízdit vrabec, vyrobit si tam hnízdo, a přesto jim to bude slušet. Takže musím konstatovat, že svýhledem, který se mi usnídaně onoho sobotního rána naskytl, jsem byl mimořádně spokojen.


  Když jsme iten poslední zbytek připravené ranní krmě poslali tam, kam patřil, tedy do našich útrob, odešla ze sebe Lucie do koupelny učinit zase dámu, jak prohlásila, a já uklidil po snídani a ustlal.


  Když mě za půlhodinku našla Lucie vpracovně, byla učesaná, lehce nalíčená a mírně navoněná, takže pracovnou se rozprostřela sotva znatelná, leč příjemná vůně levandule. Na sobě měla úzkou džínovou minisukni a bílé bavlněné tričko sobrázkem parní lokomotivy. To aby mi udělala radost, jak řekla, protože samozřejmě nemohla přehlédnout spoustu modelů zdobících můj byt a modelové kolejiště ve velkém obýváku. Krátce řečeno, vypadala knakousnutí. Já jsem však byl za blbce, protože po chvíli mého obdivného zírání mě jemně upozornila, že držím vruce mobil.


  Zeptala se: „Kam voláš?“


  „Nejprve musím zajistit naši dopravu pro dnešní den. Tuším, že hovor spanem Vohnoutkou se bez alkoholu neobejde.“


  Nabídla se: „Řídit můžu já. Tedy doufám, že mě vezmeš ssebou.“


  „To víš, že pojedeme spolu. Už jsi ve všem stejně namočená až až. Myslím však, že opít se zrovna nemusíme, ale limonáda kontaktu sRudolfem Vohnoutkou moc nepomůže.“


  „Tak co budeme dělat?“


  Poinformoval jsem ji: „Vtakových případech používám služeb Honzy Rubeše. To je taxikář, kterému jsem kdysi pomohl od jeho bývalé manželky. Podváděla ho a ještě jej chtěla připravit omajetek. Od té doby mi je Honza, pokud je to jen trochu možné, kdispozici.“


  Honza byl naštěstí volný, protože si plánoval lenošivý víkend, který jsme mu však bohužel překazili. Nicméně ochotně souhlasil, že za půl hodiny bude umého domu.


  Pak jsem Lucii spobavením vyvedl zmíry. Slavnostním hlasem jsem prohlásil: „Myslím, že je na čase, aby ses seznámila sknězem!“


  Vyjeveně se na mě podívala a vyhrklo zní: „To se chceš ženit? Apokřtěná jsem už byla!“


  Tím mě docela dostala. Musel jsem se rozesmát. „Ty jsi dobrá. Fakt je, že oženění bych už pár roků přemýšlet mohl. Nicméně naše dnešní veskrze nevinná noc tyto otázky nenastoluje, aspoň myslím. Aotvůj křest mi namouduši nešlo. Mimochodem víra mé nastávající by pro mě nebyla to nejpodstatnější. Vyprávěl jsem ti však už okamarádovi Honzovi Nováčkovi, faráři na Petrově. Ten mě už před tvým telefonátem namočil do tohoto případu. Tak jsem mu cestou do Šlapanic chtěl povyprávět, co se děje.“


  Lucka mírně zrudla. „Jsem ztebe nějaká nesvá. Ty si asi omně musíš myslet pěkné věci?“


  Smířlivě jsem odpověděl: „Myslím, že jsme si docela kvit. To jak jsem vnoci zlikvidoval tvůj ‚útok‘ na mě, myslím také nepotřebuje komentář.“


  Honza Nováček na nás čas měl, a tak když po pár minutách zvonil na domovní zvonek Honza Rubeš, mohli jsme se vydat na cestu.


  23.


  Můj kněžský přítel obýval farářský byt vprvním patře rohového domu před brněnskou katedrálou. Už nás vyhlížel, takže když jsme vystupovali zRubešovy oktávie, otvíral dveře.


  Súsměvem nás přivítal a usadil vpokoji. Nenechal si vymluvit to, že bychom si nedali kávu a koláčky, které upekly sestřičky zbiskupství. Představil jsem je navzájem sLucií, načež jí Honza vyloudil na tváři nesmělý úsměv slovy: „Doufám, že mi na toho bouřliváka dáte pozor a trochu ho zkrotíte.“


  Lucie se mnohovýznamně usmála a zeptala se: „Ale, ale. On tak prohání ženské?“


  Honza udělal omluvné gesto. „To zrovna ne. Tak jsme to nemyslel. On je totiž občas hrozný poděs a podniká věci, kterým je lepší se vyhnout. Takže pokud spolu vydržíte, měla byste ho kočírovat vtomhle směru.“


  Lucie odvětila: „To se mně ulevilo! Já už si oStandovi začala dělat jisté iluze a vy jste mi je málem zbořil.“


  Honza se omlouval: „Tak to bych nerad. To bychom Standovi ubližovali.“


  Než jsem zrudnul studem, přerušil jsem jejich hodnocení mé osoby a povyprávěl Honzovi naše dosavadní zážitky. Jak jsem pokračoval dál a dál, tak Honzovi pomalu mizel úsměv ztváře. Když jsem skončil, vážně řekl: „Pokud ti dobře rozumím, tak se dá docela předpokládat, že náš svatý Pavel byl ukraden jaksi pod patronátem pana Poláčka a posléze tento dobrý muž zorganizoval cestu naší sochy vdiplomatickém zavazadle do ciziny ktomu vídeňskému starožitníkovi, kde jsem sochu uviděl?“


  Nesouhlasně jsem zavrtěl hlavou. „Ne tak docela. Tedy to, co jsem ti vyprávěl a tys to teď shrnul, se zřejmě stejně nebo podobně stalo. Nicméně otázkou je pro mě Römer. Je spoluorganizátor a ten mrtvý prodejce svatého Pavla vRakousku, Karl Müller, je jen bílý kůň? Nebo se kcelé záležitost Römer nachomýtl až později? Já si spíš myslím to první, jde však jen omůj tip.“


  Honza se neklidně zavrtěl a nesměle se zeptal: „Stando, nechceš toho pátrání už nechat? Vždyť jak socha odcestovala do zahraničí, už zhruba víme a je otázka, do jakých problémů se kvůli téhle záležitosti můžete dostat vy dva. Musím se sám sebe ptát, jestli tvoje pátrání za ty problémy a nebezpečí stojí.“


  Abych rozptýlil chmury na čele svého kamaráda skolárkem, tak jsem se lehkomyslně pousmál. „Vproblémech už jsme stejně. Aikdybych se teď na všechno vykašlal, tak vpotížích zůstane snejvětší pravděpodobností tady Lucka a určitě její sestra Hanka. Obávám se, že tuhle záležitost jsem, tak říkajíc ‚vpánubohu začal a vpánubohu ji musíme dokončit‘, ať se děje, co se děje.“


  Honzu jsem, a upřímně řečeno, ani jsem to nečekal, neoklamal. Udělal nám oběma na čele křížek a posmutněle dodal: „Jak to vidím, tak se za vás můžu akorát modlit.“


  Ajá jsem dodal: „Milý kamaráde, je dost možné, že to budeme moc a moc potřebovat.“


  24.


  Bylo už poledne. Honza Nováček nás zval na oběd, my jsme však sdíky odmítli, protože nás čekala schůzka spanem Vohnoutkou. Rozloučili jsme se a za chvíli nás už Honza Rubeš odvážel knedalekým Šlapanicím.


  Tam jsme se prozatím sHonzou rozešli. Ve vedlejších Ponětovicích bydlel jeden jeho kamarád, kterého jel Honza navštívit. Domluvili jsme se, že pokud budeme chtít jet domů, stačí jen zavolat, a za čtvrt hodinky nás vyzvedne před restaurací.


  Když jsme vkročili do nyní velmi úctyhodného podniku UNapoleonova klobouku, který skutečně zdobila plechová tabule sobrazem zmíněného klobouku vnadživotní velikosti, musel jsem zavzpomínat na své dětství. Bydleli jsme tehdy vdomě kousek od této tehdy hospody, nyní restaurace a já tam chodíval často se džbánem pro pivo nebo pro knedlíky, které zde vařili a prodávali přes ulici. Interiér podniku se za ta léta samozřejmě podstatně proměnil a už bych jej dnes nepoznal.


  Pozdravil jsem výčepního a zeptal se na Rudolfa Vohnoutku. Muž za pultem kývl směrem kvedlejší místnosti, kde seděla vrohu uokna docela pozoruhodná postava. Znapěněného půllitru upíjel růžolící šedesátník vlastnící pivní břicho rozměrů, které mírně ztěžovaly posezení za stolem. Hlavu mu zdobila rozsáhlá lysina, avšak nedostatek porostu vcentrální části hlavy byl nahrazen šedivými vlnitými vlasy, které mu sahaly až na ramena – prostě účes dirigenta. Všemu korunoval kulatý švejkovský obličej, jemuž vévodil červený nos svědčící oúctyhodném množství alkoholu, jež proteklo hrdlem jeho majitele. Pod nosem zdobil tvář mohutný šedivý knír.


  Zamířili jsme sLucií kněmu, pozdravili jsme a já jsem nás představil.


  Rudolf Vohnoutka naznačil snahu opovstání, když nám podával ruku, vzhledem krozměrům jeho břicha však nešlo zrovna oúspěšný pokus.


  Když jsme se všichni usadili, Vohnoutka svým basem, který zněl ještě opoznání chrčivěji a dunivěji než vtelefonu, pronesl: „Máte, mladej, nějakou legitimaci, abych tedy věděl, že jste to vy?“


  Súsměvem jsem mu ukázal svůj průkaz soukromého detektiva a občanku a on se ukázal jako charakter, neboť se mi „vrámci důvěry“, jak tvrdil, prokázal také svým občanským průkazem. Pak ukázal na Lucii: „Tady oslečince jste ale nic neříkal.“


  „To máte pravdu,“ řekl jsem, „slečna Lucie Hudcová je tu se mnou, protože je na tom podobně jako vy.“


  Vohnoutka se zatvářil nechápavě. „Jak podobně jako já?“


  Vysvětloval jsem: „Podobně, naštěstí však zatím nikoliv stejně. Váš bratr Radek pracoval uPoláčka a už, pardon, není mezi námi. Tady Lucie má sestru, která zatím také pracuje uPoláčka a má oni obavy.“


  Vohnoutka zabručel: „Aha, no Poláček je hajzl. Ale víte co, napřed se najíme, už švidrám hladem.“


  Specialitou dne bylo UNapoleonova klobouku onu sobotu vepřo-knedlo-zelo. Musím uznat, že tak jsme si oba až do toho dne na této české národní dobrotě dosud nepochutnali. Porce byly velké, skoro se nedaly ani sníst. Maso bylo jak mandle, zelí takové, že imá nebohá tetička, ojejíž specialitu se jednalo, by nepřipravila lepší, a knedlíky, ty se rozplývaly na jazyku. Všichni tři jsme pak spokojené odfukovali uvýborného piva a pomalu přešli ktomu, proč jsme do Šlapanic přijeli.


  Vohnoutka se uvelebil na své židli a zeptal se: „Jak vlastně víte omém bráchovi?“


  Já jsem mu stručně povyprávěl historii svatého Pavla a zmínil se otom, že jsem býval policajt a můj bývalý kolega mi vyprávěl oFerdovi Novákovi a jeho vyprávění oVohnoutkových.


  Vohnoutkovi trochu zvlhly oči. „Jo, chudák Ferda. To byl fajnovej chlap. Už je taky na pravdě boží. To by chtělo štamprli.“


  Tak jsme si přineseným francouzským koňakem, neboť restaurace dělala čest svému jménu a měla vtomto oboru bohatý nápojový lístek, připili na Ferdovu památku a pak jsem ještě musel nechat donést druhou rundu, do druhé nohy, „aby Ferda nekulhal“, jak trefně Vohnoutka poznamenal.


  Měl jsem strach, aby se nám milý Rudolf Vohnoutka poněkud nezkouloval, avšak naštěstí bylo vidět, že kjeho skolení je třeba podstatně větší množství alkoholu.


  „Tak co chcete, mladej, vědět?“ zeptal se Vohnoutka.


  „Vpodstatě historii vašeho bratra uPoláčka,“ odpověděl jsem.


  Vohnoutka si upil koňaku a rozvykládal se: „Fakt je, že brácha byl vůl. Byl odvacet let mladší než já. Já jsem se rodičům, dejž jim pámbu lehké spočinutí, narodil sotva se vzali a Radek zase až tehdy, když se táta jaksi ‚zapomněl‘ a už si s mámou mysleli, že budou mít jedináčka. Já se vždycky živil rukama, ale Radek měl hlavu na studie, moc ho bavily stroje všeho druhu, nejvíc ze všeho motory. Vyštudoval tady vBrně na technice na inženýra a po vojně dělal jako konstruktér. Moc ho to ale nebralo, pořád snil otom, že vydělá balík a bude jezdit po světě. No a pak, to už bylo po sametové revoluci, objevil někde vnovinách Poláčkův inzerát.“


  „Strojař a starožitnosti?“ divil jsem se.


  „Já mu taky tvrdil, že je to hovadina, ale milej brácha si nedal říct. Poláček totiž hledal asistenta a sliboval ‚zajímavou a pestrou práci snadprůměrným výdělkem‘. Tak to stálo vtom inzerátu. Brácha to místo dostal bez problémů. Kromě toho, že se vyznal ve strojařině, bavila ho ihistorie a umění, takže cosi věděl izPoláčkova oboru a to na starožitníka udělalo dojem. Postupně se zbráchy stal Poláčkův nepostradatelný pomocník – byl jeho řidič, staral se oauta, ale taky třeba ozabezpečovací techniku. Amám takový pocit, brácha totiž dělal taky karate, že ho Poláček využíval ijako bodyguarda a brácha občas pro Poláčka ‚vyřizoval‘ ivěci, co měly klegálnosti daleko.“


  „To vám bratr otevřeně řekl?“ zeptal jsem se.


  „To ne. Zřejmé to bylo spíš zrůzných narážek a taky ztoho, jak brácha najednou začal kolem sebe trousit peníze. Mně se ta jeho proměna ve světáka moc nelíbila a zkoušel jsem ho varovat. Kolikrát jsem mu opakoval, že si nabije uPoláčka držku. Tehdy jsme totiž už rodiče neměli a brácha byl můj vpodstatě jediný příbuzný. On se ale vždycky jenom smál a říkal, že si dělám zbytečné starosti. No a pak jednou za mnou přišel a řekl, že konečně přijde kopravdu velkým penězům.“


  „Ajak knim přijde, to vám naznačil?“


  „Doslova řekl, že Poláček ho má asi za vola, když mu asistuje ujeho kšeftů spolitiky a že bude muset, tedy Poláček, pustit chlup, že za těch pár šušňů mu toho volat dělat nebude. Jo a ještě dodal, že když Poláček nedá dobrovolně, že on, tedy Radek, už má páky, jak ho ktomu donutit.“


  „Aco vy na to?“


  „Co já. Já se tehdy na Radka rozeřval, že je úplně vymaštěnej, pokud chce nějak tlačit nebo vydírat takovou personu jako je Poláček. Říkal jsem mu, ať se na to vykašle a jde od Poláčka pryč, dokud ještě není pozdě.“


  „Abratr?“


  „Ten se zase jen smál, že už je pozdě a že nemám mít péči. Aže až ty peníze, co Radek dostane, uvidím, tak se mu omluvím.“


  „Aomluvil jste se?“


  Vohnoutka smutně poznamenal: „Už nebylo komu. Asi tři dny po tomhle rozhovoru jel brácha vnoci zOchozi do Brna. No a znáte asi ty ostré zatáčky mezi Ochozí a Líšní. Vjedné se tam rozmáznul ostrom. Zemřel cestou do nemocnice.“


  Když jsem to vyprávění poslouchal, připomnělo mi Müllerovu havárii nad Klosterneuburgem. Možná to byla jen shoda okolností, kdo ví. Zeptal jsem se: „Co vyšetřila policie?“


  „Nic moc. Žádné cizí zavinění nezjistili. Brácha prý ani nijak moc nebrzdil. Stalo se to vlese, prý mu zřejmě skočilo před auto nějaké zvíře. Já nevím, brácha byl excelentní šofér, moc se mi to nezdálo. Ale asi bych za tím nic nehledal, kdyby nebylo té historky sPoláčkem.“


  Dodal jsem: „Jak to tak líčíte, tak to skoro vypadá tak, že se váš bratr chystal Poláčka, sprominutím, vydírat. Asmrt vašeho bratra by se tak Poláčkovi moc hodila. Zmínil jste se otom policii?“


  Vohnoutka přikývl: „Ale jo. Jenže to víte, bylo to neurčité, a tak mi policajti sdělili, že prý to údajně prověřili a že jde onesmysl. No a Poláček byl na funusu, jeho věnec byl ze všech největší a vypadal, jako by mu málem umřel syn. Já mu moc nevěřil, všichni kolem ale určitě ano.“


  Já jsem na to řekl: „Nic vám slíbit nemůžu, ale zkusím se na tu havárii zeptat. Ještě mi pár přátel upolicie zůstalo. Víte, jak jsem vám vyprávěl otom vídeňském starožitníkovi, ukterého se našel svatý Pavel, tak člověk, který mu jej prodal, zemřel podobně jako váš bratr, pouze se to celé stalo vlese uVídně. Možná je to náhoda, dokázat dnes cokoliv už asi nepůjde, uvidíme. Vkaždém případě vám slibuji, že vám dám vědět, jak všechno dopadlo a jestli jsem něco nového zjistil ovašem bratrovi.“


  Dopili jsme, zaplatil jsem účet, Rudolfovi Vohnoutkovi nechal svoji vizitku, pokud by si na něco vzpomněl, a rozloučili jsme se.


  25.


  Honza Rubeš přistavil svůj silniční koráb během čtvrthodinky, přesně jak slíbil. Nebylo ještě tak pozdě, tak jsem ho poprosil, aby nás zavezl do nákupního centra událniční křižovatky. Na Lucčin tázavý pohled jsem jí řekl, že vše vysvětlím později. Honza byl sice kamarád, avšak také nemusel vědět všechno. Poprosil jsem oba, aby na mě chvíli počkali a vstoupil jsem do prodejny prvního mobilního operátora, na kterého jsem narazil. Koupil jsem tam dva mobily spředplacenými kartami – obě jsem nechal nabít na osm tisíc korun.


  Nastoupil jsem zpátky do auta a po chvíli jsme už vystupovali umě doma.


  Jakmile jsme se sHonzou rozloučili, Lucie se hned zvědavě ptala: „Co jsi to byl kupovat?“


  Usmál jsem se. „Počkej, ukážu ti to raději až uvnitř,“ a už vdomě pokračoval, „říkal jsem si, že pobyt vNovém Městě musíme Hance trochu usnadnit, a tak jsem koupil dva mobily spředplacenými kartami, aby nám Hanka mohla volat ztelefonu, jehož číslo nikdo nezná.“


  „Ty chceš za Hankou jet? Vždyť máš přece zítra schůzku sPoláčkem.“


  „To mám, ale až ve tři odpoledne. Amimochodem, tvoje sestra je zřejmě tak trochu tajnůstkářka, a to teď zrovna není dobré. Musíme se jí zeptat na tu doporučenou zásilku, co tě čeká na poště. Pokud je tedy od ní a já si myslím, že nejspíš je.“


  Lucie si nešťastně vzdychla: „Stando, začínám mít strach. Nebylo by lepší, na všechno se vykašlat a nechat to na policii?“


  Vážně jsem jí odpověděl. „Obávám se, že ne. Jak už jsem ti jednou řekl, tím bychom si určitě nepomohli, spíš naopak. Myslím si, že když se nepodařilo mým bývalým kolegům dostat se Poláčkovi na kobylku vprvní polovině devadesátých let, kdy se alespoň podle dat na DVD ty akce konaly, tak dnes už podnikne policie kulové. Zvlášť, když už to nejspíš bude všechno promlčené a navíc bude, řekněme, ‚politicky citlivé‘ do těchto záležitostí šťourat.“


  „Už je to promlčené?“ zeptala se udiveně Lucie.


  „Vypadá to tak. Trestní zákon říká, že doba promlčení je, pokud se dobře pamatuji, tři až dvacet let. Těch dvacet let platí pro roztomilosti jako je třeba vražda, tedy činy, kde je možno uložit výjimečný trest. Milého pana Poláčka by se teoreticky týkaly další dvě sazby promlčení, tedy pět a dvanáct let. Ta první platí pro trestné činy, kde je horní sazba tři roky a uté druhé je to deset let. Ikdyž by, pokud by teoreticky dospělo vše ksoudu, soudce asi pozoruhodnou činnost pana Poláčka voboru kunsthistorie nejspíš ohodnotil sazbou vyšší, protože zřejmě šéfoval organizované skupině a škoda, kterou způsobili, byla nemalá, tak stejně by dnes bylo vše nebo aspoň většina určitě promlčené. Jediné, na co by Poláček mohl myslím dojet, by byla ta dvě úmrtí.“


  „Myslíš toho Müllera vRakousku a bratra pana Vohnoutky?“


  „Přesně tak. Podobnost obou havárií mi připadá podivuhodná. Abych pravdu řekl, připadá mi, že mohlo jít ovraždy také proto, že úmrtí obou pánů přišla našim antikvářům velmi vhod. Avšak itady platí, že mé fantazie a domněnky jsou věc jedna, důkazy věc druhá a chuť policie objasňovat takový případ, kde by se namočila řada známých a hlavně vlivných lidí, věc třetí. Anavíc, pokud by se našli policisté, kteří by měli odvahu případ vyšetřovat a měli by také, a to především, šéfy, kteří by je vtom podporovali, tak je otázka, jestli by vše nakonec opravdu skončilo usoudu. Pokud ano, tak jak dlouho by takový soud trval a jaký by se dal čekat výsledek?“


  Lucie si zamyšleně podepřela bradu, moc jí to slušelo, a nejistě se zeptala: „Když je to tak, tak se musím znovu zeptat, proč se na všechno nevykašleš?“


  Ušklíbl jsem se. „Ze dvou důvodů. Jedna zmých vlastností je zvědavost. To byla také jedna zpříčin, proč jsem se kdysi stal policajtem. Pokud se mi něco nezdá, tak do věci prostě musím šťourat a…“


  Lucka mě přerušila: „…a dostat občas přes čumák.“


  Zasmál jsem se. „Jako kdybys mě celá ta léta pozorovala. Je fakt, že občas ta rána přes čumák idocela bolela a kolikrát ani tak ne fyzicky, ikdyž ito se stávalo. Často tě štvalo spíš psychicky, když ti bylo vysvětleno, že tamtoho podivného vagabunda zulice můžeš klidně nechat zavřít, avšak onoho úctyhodného občana, jehož strejček je ten a ten, ne. Neochota smířit se stakovými praktikami byla jedním zdůvodů, proč jsem od policie odešel,“ dodával jsem už docela vážně.


  Lucka se opatrně zeptala: „Říkal jsi – dva důvody. Není ten druhý náhodou Hanka?“


  „Chytrá holka,“ pochválil jsem ji, „co si asi myslíš? Že když Hanka teď přijde kPoláčkovi, řekne mu, promiňte, a dá mu svá dvě DVD, že jí bude věřit, otcovsky ji přivine na svá podnikatelská prsa a všichni budou šťastní a spokojení až do smrti?“


  „Ty myslíš, že to tak nebude?“


  „Aty by sis byla ochotna připustit, že by to tak snad mohlo být? Anezapomeň na další problém. Teď už vtéhle špíně lítá nejen Hanka, ale imy dva.“


  „Máš pravdu, to je pěkná blbost. Co chceš ale dělat, když jsi mě tak pěkně uklidnil?“ zeptala se ironicky.


  Povzdechl jsem si: „Upřímně řečeno, teď nevím. Doufám ale, že něco rychle vymyslím, protože jinak bude budoucnost nás tří poněkud zamlžená. Jedno mi je jasné, pro začátek bude určitě vhodné držet Hanku zPoláčkova dosahu. Pokud bude poslouchat a zůstane vdomě, tak snad těch pár dní vNovém Městě přežije bez úhony. No, a pak jí najdeme něco jiného. Taky bude hrát roli to, co se dozvím zítra uPoláčka. Nesmíme zapomenout, že kolem Poláčka a Römera jsou už dva mrtví. Pokud ty dvě smrti nejsou náhodné, jak se obávám, tak musíme být moc a moc opatrní.“


  „Doufám, že kPoláčkovi můžu jít zase stebou,“ upřela na mě Lucie prosebně svoje kukadla.


  Zavrtěl jsem odmítavě hlavou. „To určitě ne! Je samozřejmě otázka, co Poláček ví a jestli tě on nebo někdo zjeho lidí zná. Moc bych se divil, kdyby jeho lidé už nevyšťourali, když tedy teď Hanka zmizela, co je tvá sestra zač. Myslím to, že je neteř pana Korbela. Apři tom pátrání už také nejspíš narazili na to, že Hanka má sestru. Tvoji podobu možná neznají, jistě však otobě ví. Proto jsem také instaloval zabezpečovací zařízení do tvého bytu. Nemyslím si tedy, že by bylo vhodné dráždit kobru, pardon Poláčka, bosou nohou. Za Hankou zajedeme zítra dopoledne ještě oba, potom ale zůstaneš zalezlá tady vdomě a ani nevystrčíš svůj roztomilý nosík.“


  Lucce se to moc nelíbilo, po chvilce dohadování mi však neochotně dala za pravdu a slíbila, že počká vdomě na můj návrat od Poláčka.


  Ještě jsem zavolal kapitánovi a svému nástupci Jardovi Motlovi: „Nazdar, kapitáne! Jak se máš?“


  „Právě jsi mě vyrušil od buřtů shořčicí a fotbalu vtelevizi.“


  „Tak pardon. Jen jsem ti chtěl říci, že ta věc, jak jsem tě prosil, aby ses po ní podíval, se našla.“


  „Jo, rozumím,“ bylo vidět, že Jarda pochopil, že se obávám odposlechu, „když budeš vědět něco bližšího, tak se prosím ozvi.“


  „To víš, že ano. Příjemnou sobotu.“


  Pomalu se nachýlil čas kvečeři. Kuchařské zástěry jsem se tentokrát chopil sám. Protože oběd ve Šlapanicích byl skutečně vydatný, rozhodl jsem se pro lehčí jídlo. Připravil jsem zapečené šunkové závitky se žampiony a sýrem, ktomu jsem opekl pár toastů a ze sklepa donesl láhev svého oblíbeného Irsai Oliveru. Musím se skromně přiznat, že jsem za své kuchtění sklidil od Lucky pochvalu doprovázenou dlouhým polibkem.


  Když se mi po večeři schoulila vklíně na gauči vobýváku a její modré oči se na mě zkoumavě podívaly, zeptala se: „Nechtěl by ses dnes vyspat zase nahoře?“


  Chvilku jsem přemýšlel, jestli má Lucka na mysli to, co já. „Ale horní patro jsem ti včera přece celé věnoval.“


  Objala mě kolem ramen: „Já vím. Já bych si přála, abys tam za mnou přišel. Ale aby to nebylo jako minulou noc…“


  Pohladil jsem ji po vlasech: „Chceš to doopravdy?“


  „Ano,“ rozpačitě se usmála, „už jsem snikým tak dlouho nebyla, že si připadám nesvá jako studentka sprvním klukem.“


  „Tak půjdeme,“ řekl jsem, vzal ji do náručí a vynesl ji do své ložnice vpatře. Tam jsem si ji vysvlékl zroztomilého trička smedvídkem Pú, co měla zase na sobě. Za chvíli nás už Pú pozoroval svým udiveným kukučem, co to provádíme…


  26.


  Ráno jsme vstali už po sedmé, abychom se zNového Města na Moravě vrátili sdostatečnou rezervou před návštěvou uPoláčka. Znovu jsem pro jistotu zkontroloval auto, nemám-li tam nějaký elektronický pozdrav a chvíli opět jezdil po okolí, abych se přesvědčil, že nás nikdo nesleduje. Nechtěl jsem Hance přivézt nezvanou návštěvu.


  Kolem desáté jsme už zvonili uHanky. Udiveně nás zdravila a divila se, co vNovém Městě děláme. Omlouvala se, že je zase ve cvičebním, protože se právě dala do běhání na trenažéru. Když se obě sestry pořádně pozdravily, vytáhl jsem mobil pro Hanku. Předem jsem tam naprogramoval číslo našeho nového mobilu. Hance jsem řekl, že my si ten náš necháme pořád zapnutý a ona ať ten svůj zapíná, kdy bude chtít. Důrazně jsem jí však doporučil, aby nevolala nikoho jiného kromě nás. Hanka vážně přikyvovala, doufal jsem tedy, že snad poslechne.


  Když atmosféra všeobecného porozumění vrcholila, poněkud jsem ji narušil otázkou: „Hani, co je to za doporučenou zásilku, co jsi poslala Lucce?“


  Hanka zčervenala a začala koktat: „To bylo soukromé a určené pouze sestře. Ona ti otom pověděla?“


  Lucie se do našeho hovoru nemíchala. Postavil jsem se nad sedící Hanku a věděl, že musím zahrát hodně zlého muže. „Tak poslouchej, ty holka jedna pitomá! Už by ti snad mohlo dojít, že jsi vpořádném průseru. Když jsme tu byli předevčírem, tak jsme ti vyprávěli otom zabitém Rakušanovi na Kahlenbergu. Včera jsme se dozvěděli, že se podobně zabil před více jak deseti lety, vdobě, kdy byly ukradené věci zdokumentované na tvém DVD, tehdejší Poláčkův šofér. Ví bůh, jestli by se těch mrtvých nenašlo víc. To nevím. Co však vím, je to, že jestli nebudeš dělat, co ti budeme říkat, tak budeš možná kandidovat na to, abys byla třetí známá členka tohoto klubu.“


  Hanka se na mě dost vyplašeně dívala nahoru. Byl to starý trik, dívat se na vyslýchaného shůry a znejisťovat ho tím. Zdálo se, že vtomto případě aspoň částečně a na chvíli zabral. Nicméně, co se týče vztahu sHankou, stával jsem se pomalu ale jistě pesimistou, protože jsem začínal tušit, že jsem narazil na pěkně tvrdohlavou ženskou. Žádný její potenciální partner to sní asi nebude mít moc jednoduché.


  Svoji přednášku jsem zakončil důrazným tónem: „Jíst co máš, mobilní telefon ktomu, abys nám volala, opakuji jenom nám, máš taky. Tak buď prosím tak laskavá, neopouštěj dům a příští týden nejpozději ve středu nebo ve čtvrtek se tady objevíme.“


  Hanka se tázavě podívala na Lucii, co ta říká přednášce, kterou jsem právě dokončil, Lucka však dělala, že si sestřina tázavého pohledu vůbec nevšímá. Hanka pak přikývla a špitla: „Tak jo. Udělám, co chcete. Auž jedete?“


  Já jsem ji zarazil: „Moment, ještě jsme nevysvětlili ten problém. Co tedy znamená ta doporučená zásilka Lucce?“


  Hanka se kodpovědi moc neměla: „Já nevím, to bych raději jenom sLuckou…“


  Ta ji však rázně zarazila, až mě to samého překvapilo: „Hele, ségro, vybal to, ať je to co je to.“


  „Já si myslím, že bychom měli raději jenom spolu vsoukromí…“


  „Krucinál, neser náš všechny a mluv!“ zařvala Lucie a vté chvíli zčervenala ztoho, jak se za svůj výbuch zastyděla. Začala se omlouvat: „Promiňte, nemyslela jsem to tak.“


  „Ale myslela,“ konstatovala stručně a nakvašeně Hanka.


  Lucie řekla: „No dobře. Tak už ale konečně prosím mluv. Když jsi chtěla dělat tajnosti a hrát si na vlastním písečku, tak jsi na to měla myslet před tím, než jsi vynesla informace od Poláčka. Ahlavně ses těm jeho tajnostem měla vyhnout širokým obloukem.“


  „No dobře,“ vzdychla otráveně Hanka, „já od Poláčka neodnesla jenom ta dvě DVD sdaty. Když jsem totiž začala dělat tu inventuru, záhy jsem si potvrdila, co se mi zdálo už od začátku mé práce uPoláčka. Že tam totiž mají dost velký bordel. Ten nepořádek je do značné míry dílo Poláčkovy pravé ruky – Piráta.“


  „Co? Koho?“ nechápavě se zeptala Lucie.


  „Vlastně se jmenuje Alfons Hrubý, ale nikdo mu neřekne jinak než Pirát. Už kdysi hodně dávno, ještě za komunistů se vyboural na motorce a ošklivě se pochroumal. Nakonec mu museli amputovat pravou nohu pod kolenem. Nosí protézu zjakéhosi lehkého kovu, a pokud má dlouhé kalhoty, tak to skoro ani není poznat. Umí stou protézou dokonce běhat, přitom si mění její spodek. Jinak pravý nárt na ní má udělaný podle levé nohy, takže nosí vždy na obou nohou stejné boty. Tenhle Pirát je Poláčkovi naprosto oddaný a ojeho rozkazech či pokynech vůbec nepřemýšlí, pouze je plní. Pokud dělá Poláčkovi bodyguarda, podržtašku nebo řidiče, tak je to celkem vpohodě. Potíž nastává, když se míchá do kancelářské práce. Pirát není žádný velký myslitel, a tak řadu věcí založí tak, že je pak někdo najde jen náhodou při velkém úklidu. Tím si vysvětluji, že jsem ty dokumenty našla.“


  „Jaké dokumenty?“ zeptal jsem se.


  Hanka pokračovala: „Šlo především oúčty nebo stvrzenky na příjem peněz. Jak jsou na jednom zmých DVD údaje orůzných, zřejmě kradených uměleckých artefaktech, tak jsou tam obvykle dvě jména a částky peněz. Asi jste si pomysleli, to co já, že jde openíze, co Poláček vyplatil zlodějům a těm, kterým pak ta dílka předával, jak jsi tady posledně říkal kvývozu, za což pochopitelně platil také. No a já našla za jedním regálem zapadlou složku, ve které byly podepsané stvrzenky za příjem peněz, a vše souhlasilo súdaji vsouborech na prvním DVD. Takže jistě zajímavá informace očásti naší politické scény.“


  Podrbal jsem se zamyšleně na bradě. „Teď si říkám. Nemohlo jít taky třeba onějakou cílenou dezinformaci?“


  Hanka zavrtěla odmítavě hlavou. „To si nemyslím. Tedy nejprve mě také něco podobného napadlo. Pak jsem si však uvědomila, že to je blbost. To bys totiž tu složku musel vidět, jak byla zaprášená – nejen ona ale iokolí. Ahlavně, toho prachu bylo vpodstatě stejně ina okolních regálech. Když jsem chtěla něco přerovnat nebo zapsat, tak jsem musela napřed vzít vysavač. Jinak bych se tam udusila.“


  „Asi budeš mít pravdu,“ musel jsem sní po tomto popisu souhlasit, „ty účty, pokud jsou tedy pravé a podle tvé reakce to vypadá, že pravé jsou, jsou vskutku zajímavé. Dokladují zřejmě to, že data na DVD nejsou vymyšlená a že někteří naši politici byli zřejmě opravdu tak obětaví, že ‚za drobný peníz osobním obětováním pomáhali zvýšit export naší malé země‘. Jak krásné! Tomu se říká sloužit vlasti do roztrhání těla.“


  Obě děvčata mě súsměvem pozorovala. Pak jsem najednou přehodil výhybku: „Ale počkej, Hanko. Přece není žádný důvod, abys tahle potvrzení přede mnou tajila. Co mezi těmi dokumenty bylo ještě tak zajímavého a řekl bych brizantního, že stím děláš takové tajnosti?“


  Úsměv zHančiny tváře pomalu zmizel, ztěžka začala mluvit dál: „Vté složce nebyla jen potvrzení za platby týkající se uměleckých artefaktů. Byly tam ijiné dokumenty. Mezi nimi smlouva oprodeji strýčkova starožitnictví Poláčkovi, přičemž uvedená částka byla dost komická a pod touhle smlouvou jsem našla vysvětlení proč asi. Byl tam totiž dokument, kde se strýc upisoval ke spolupráci se Státní bezpečností, říkalo se tomu vázací akt. Apak tam bylo pár hlášení, které vypracoval jeho řídící důstojník.“


  „Co bylo obsahem těch hlášení?“ zeptal jsem se.


  „Vpodstatě informace ozákaznících strýcova starožitnictví. Ským strýc jednal, kdo co nakoupil nebo prodal,“ řekla Hanka, „ostatně když si ten balíček vyzvednete, tak si to přečtete.“


  Konstatoval jsem: „Jak tě tak poslouchám, tak vpodstatě jim strýc sdělil to, co vpřípadě potřeby normální policajt, jako jsem byl já, mohl bez problémů vyčíst zdokumentace, kterou by měl každý starožitník vést.“


  Hanka se zamyslela: „No, vlastně máš asi pravdu. Asi jim toho strýc opravdu moc neřekl.“


  Zvážněl jsem: „Víš, vypadá to, že tvůj strýc byl nejspíš slušný člověk. Nějakým způsobem zněj ten úpis vymámili a on se pak snažil neškodit. Jenže se toho domákl Poláček a jediný důvod, který mě napadá, proč tahle lejstra skladoval, je to, že strýce vydíral tím, že jeho rodinu seznámí sfaktem, že Josef Korbel byl údajný udavač. Pokud mu tedy strýc levně nepřenechá svůj obchod.“


  Obě děvčata mi souhlasně přikývla a já jsem pokračoval: „Největší svinstvo na tom všem je to, že pokud nad někým StB držela ochrannou ruku, tak to byl právě Poláček. Už jsem vám ostatně vyprávěl, co mi řekl kolega, co jej kdysi vyšetřoval a mimochodem pak od policie odešel. Jedině od svých kamarádů zStB mohl Poláček tyhle dokumenty dostat. Stručně řečeno – malé ryby vylovíme a předhodíme davu a ty velké se spokojeně rochní udna rybníka. Celé mi to připomíná historku, kterou mi vykládal jeden bývalý kolega, dnes už je bohužel na pravdě boží, který vyšetřoval krádeže. Byl jednou na jakési oslavě, a tam se na něj přilepil jakýsi maník, který chlastal jako duha a čím víc byl opilý, tím víc žvanil. Protože ikolega zkrádeží ‚chytil slinu‘, tak si stím estébákem, jak se postupně ukázalo, pěkně pokecal. Protože se však tak nezhulákal, tak si obsah toho opileckého hovoru pamatoval.“


  Lucie mě súsměvem pobídla: „Tak nenapínej a řekni, oco šlo.“


  Pokračoval jsem: „No šlo oukázku toho, jak ses také mohla stát spolupracovníkem StB. Ten ožrala tehdy pracoval na XI. Správě StB – to byl spolek pro dohled nad ekonomikou. Nějaký přičinlivý občan, který se činil jako skutečně aktivní spolupracovník StB, jim poslal hlášení na svého souseda, co stavěl rodinný dům. Ten soused pracoval ujakési stavební firmy jako řidič náklaďáku. Občas se svým nákladním autem ‚zabloudil domů‘. Tu scihlami, jindy zase spískem. Ono to tehdy bylo poněkud složitější. Někdo kradl, protože se mu to líbilo, někdy byl člověk nucen si ‚vypomoci‘ při nedostatku různého materiálu. Jaký byl případ citovaného stavebníka, nevím. Když už měl ten dobrý muž rodinný dům skoro dostavěný, tak na základě sousedova udání ho navštívili dva nenápadní pánové, jinak kolegové onoho ožraly zStB. Ti tomu chudákovi přesně dokladovali, kolik skončilo na stavbě jakého materiálu a chtěli účty. Samozřejmě účty existovaly pouze kčásti domu. No a tak milý budovatel dostal na vybranou – obvinění zrozkrádání majetku vsocialistickém vlastnictví a kriminál nebo podpis vázacího aktu a informování opoměrech na pracovišti otakových výtečnících, jako byl sám. Co si vybral, je jasné. Nejlepší je konec té historie – než stačil dodat podstatné informace, tak se sním manželka rozvedla, připravila ho odům, co vpotu tváře postavil, a milý stavebník emigroval do Austrálie.“


  Lucka dodala: „Anejspíš by dnes nedostal negativní lustrační osvědčení, kdyby oněj požádal, avšak ten soused co udával a jistě nejen ho, je možná čistý jako lilie.“


  „Také bych to tak viděl,“ souhlasil jsem sLucií a pokračoval, „smysl mé řeči byl ten, že ze své kariéry policajta vím, že po listopadu byly záznamy StB pořádně ‚pročištěny‘ a nelze jim stoprocentně věřit. Samozřejmě byla řada hajzlů, příkladem budiž dotyčný soused udavač, ale zrovna váš strýc mezi ně, aspoň podle toho, co říkala Hanka, zřejmě nepatřil. Myslím, že kdyby to byl skutečně nějaký syčák, tak by se za svůj podpis nestyděl a spokojeně by seděl ve svém starožitnictví. Ví bůh, jak ho kpodpisu donutili, a tak to raději nerozebírejte a pokud jste strýce měly rády, tak si ho uchovejte takového, jakého si jej pamatujete. Koneckonců vidíte, jak všechno dopadlo. Taková ‚morální autorita‘ jako Poláček jen kvete idíky vašemu starožitnictví a za strýcem můžete chodit jen na hřbitov. Anavíc si myslím, že pokud by strýc nějaké podstatné informace StB poskytnul, tak by měl otom Poláček jistě doklady ve své složce. Bylo tam snad něco takového, Hanko?“


  Hanka jen beze slova odmítavě zakroutila hlavou a smutně vzdychla.


  Zvedli jsme se, protože byl nejvyšší čas vrátit se sLuckou do Brna, abych navštívil vzpomínaného úctyhodného politika a kunsthistorika nebo kunsthistorika a politika? Kdo ví.


  27.


  Lucka se ještě chvíli dohadovala a snažila se mě umluvit, že se mnou kPoláčkovi pojede také. Dalo mi velkou práci ji přesvědčit, že by to nebylo příliš moudré. Nicméně se mi vrhla kolem krku a ustaraně řekla: „Co když se ti něco stane? Vždyť se mi od toho Poláčka nemusíš vrátit. Co já potom tady?“


  Pohladil jsem ji po vlasech a políbil: „Ty jsi ale blázínek! Nebudu lhát, mému mužskému egu dělá dobře, když se omě bojíš. Opravdu si však myslím, že minimálně dnes není proč. Hlavně na mě počkej tady, a ať nedostaneš ten hloupý nápad, mě nějak ‚zajišťovat ze zálohy‘. To by fakt nemělo smysl.“


  „Tak dobře,“ nechtěla se Lucie úplně vzdát, „slib mi aspoň, že mi hned, jak se vydáš na cestu domů, zavoláš.“


  „Čestné detektivní,“ odpověděl jsem, jako důkaz ji znovu políbil, přičemž jsme si na té puse dali oba záležet a vydal jsem se za Poláčkem do jeho vily vBrně-Útěchově.


  Útěchov je malá vesnice ztracená vlesích severně od Brna. Od 80. let je připojena kBrnu. Už jako samostatná obec byla oblíbeným výletním cílem Brňanů, protože na turistu zde čekaly lesy, klid a čistý vzduch. Po sametové revoluci se díky těmto svým přednostem stal Útěchov místem, kde si mnozí movití brněnští občané začali kupovat pozemky a stavět více či méně honosné vily. Tu znich patřící Poláčkovi jsem našel, jak mi bylo řečeno, kousek za smyčkou městského autobusu.


  Za Poláčkovou parcelou už začínal les a ulice, která ji lemovala zdruhé strany, sloužila jen místním, takže poloha byla přímo ideální, pokud bylo vaším přáním klidné a pohodlné bydlení, kde vás nerušil nikdo nezvaný. Poláčkův domov svědčil otom, že starožitnosti kombinované spolitikou jsou zřejmě velmi výnosné. Nazývat tento dům vilou bylo vskutku skromné. Přesnější popis by měl hovořit spíše ozámečku. Celá parcela byla obestavěna víc jak dva metry vysokou zdí, do jejichž rohů byly zabudovány malé věžičky osazené kamerami, které hlídaly okolí ivnitřek pozemku.


  Zaparkoval jsem auto před domem a než jsem stačil zazvonit, otevřely se automaticky dveře ve vstupních vratech a ze skrytého reproduktoru se ozval mužský hlas, který mě pozval dál. Za zdí se mi naskytnul pohled na vzorně střižený trávník, bazén se zatahovací střechou, který měl dobrých 25 metrů na délku a parkoviště, na kterém stály tři vozy, znichž cena každého nejspíš byla vyšší než milión korun. Udvou znich bych tu hranici ještě podstatně zvýšil.


  Dům sám bylo rozměrné dvoupatrové stavení napodobující klasicistní styl, které mělo vpředu velkou zasklenou verandu, přecházející plynule do trávníku před domem. Ven mě vyšel přivítat sám pan Poláček. Svojí mohutnou postavou dost připomínal mého vídeňského přítele Seppa Salzmanna. Byl jen omaličko menší a na rozdíl od Seppa zdobila Poláčkovu hlavu hříva tmavohnědých vlasů. Po stisku jeho pravice jsem si podobně jako uSeppa připadal jako po přivítání smedvědem.


  Poláček mě zavedl do své pracovny, která byla vprvním patře domu a okno měla obrácené klesu. Nabízený koňak jsem sdíky odmítl, protože jsem přijel autem, a tak jsme se domluvili na espressu. Než sám pán domu kávu donesl, dovolil jsem si prohlédnout rozlehlou pracovnu. Vévodil jí poctivý dubový stůl velikosti menšího parkoviště, mě však zaujala rozsáhlá sbírka různých modelů aut. Bylo vidět, že Poláček je postižen podobně jako já.


  Zcelé sbírky mě zaujala dárková kazeta smodely automobilů AMO F-15. Byla to nákladní auta vyráběná vlicenci Fiatu (originál byl Fiat F-15), kterými začala svoji výrobu ve dvacátých letech 20. století dnešní automobilka ZIL vMoskvě. To AMO znamenalo „Avtomobilnoje Moskoskovskoje Občestvo“, pod kterýmžto jménem byla automobilka vroce 1916 založena. Teprve vletech třicátých se ztohoto závodu stal ZIS (Závod imeni Stalina) a vletech padesátých pak konečně ZIL (Závod imeni Lichačeva). Ty F-15 se vyráběly vrůzných verzích a Poláček měl ve vitríně dárkovou kazetu, ve které byly na pozadí fotografie hlavní budovy závodu umístěny čtyři verze modelů tohoto 1,5tunového náklaďáčku vměřítku 1:43 – nákladní automobil sotevřenou korbou, štábní autobus, poštovní vůz a pohřební vůz. Modýlky to byly nádherné, já se však nemohl zbavit dojmu, že právě otěchto kouscích jsem už před lety slyšel. Aby nebylo poznat, jak mě tato autíčka eminentně zajímají, věnoval jsem se ještě Poláčkově kompletní sbírce modelů vČesku jezdících trolejbusů, což mi ostatně nečinilo žádné přemáhání – ti, kdo mě znali, dobře věděli, že nebýt policajtem, stal bych se nejspíš řidičem trolejbusu. To divadélko jsem předváděl, protože jsem předpokládal, že bez kamerového dohledu mě vpracovně samotného nejspíš nenechali.


  Konečně se Poláček objevil stácem skávou. Pobaveně mě pozoroval, jak svelkým zájmem studuji jeho sbírku a pobídl mě: „Jestli si přejete, tak si otevřete vitríny a prohlédněte si blíže modely, které vás zvlášť zajímají.“


  „To je od vás milé,“ pousmál jsem se vděčně, „pokud bych tedy mohl, tak bych se podíval blíže tady na ten model trolejbusu 15Tr a na tyto ruské modely AMO.“


  „Koukám, že jste znalec,“ prohlásil Poláček, „také jste blázen do modelů?“


  Odpověděl jsem súsměvem: „Přesně tak. Tak nádhernou sbírku jako vy nemám, avšak snažím se, snažím. Musím se však přiznat, že model tohoto kloubového trolejbusu mi ve sbírce chybí a nějaké modely aut AMO mám také, avšak vměřítku 1:87 a to není taková nádhera jako ty vaše.“


  „Tak prosím,“ pobídl mě Poláček.


  Aby to nebylo tak okaté, tak nejprve jsem se pokochal tím trolejbusem a pak si prohlédl vozy AMO. Ujistil jsem se, že jsem se nemýlil a skutečně mi tahle autíčka něco říkají. Tomu štábnímu autobusu chyběl pravý reflektor, a pohřební verze měla zase vzadu na rakvi, která byla vidět po otevření zadních dveří, malý škrábanec. Zeptal se: „Kde jste knim prosím přišel? Ten model trolejbusu jsem nikde neviděl a ta ruská autíčka stím dioramatem byla, jak jsem kdesi četl, pokud si to tedy dobře pamatuji, vyrobena jenom vmalé sérii pár desítek kusů a najít je mimo Rusko je dnes unikát.“


  Poláček se hrdě usmál. „Ten trolejbus mi udělal jeden dopravák vpenzi tady vBrně. Dal bych vám na něj kontakt, avšak bohužel loni zemřel. No, a ty ruské modely jsem dostal od jednoho ruského obchodního partnera. Měl takového neposlušného potomka, fracka jednoho, který mi tu rozbil nějaký vzácný porcelán. Atak mi otec vrámci dobrých vztahů nechal jako odškodnění tyhle modely.“


  Vrátil jsem modely do vitríny, ochutnali jsme kávu – mimochodem byla skutečně výborná a vrátili jsme se ktomu, proč jsem přišel.


  Poláček se zeptal: „Tak vy jste soukromý detektiv, jak mi ovás ostatně vyprávěl přítel Römer?“


  Ukázal jsem mu průkaz, kterým své členy vybavuje Česká komora detektivních služeb a věnoval jednu ze svých vizitek, načež mi Poláček daroval zase svoji a odpověděl jsem: „Jsem bývalý policajt, kriminalista. Někdy vpolovině první půlky devadesátých let jsem však dal Policii ČR adieu a zařídil se pro sebe. Aza vámi jdu kvůli poslednímu případu, který řeším. Normálně jména klientů samozřejmě nesděluji, tady však není důvod ktajnostem. Možná jste už zaregistroval vtisku a jinak vám určitě povyprávěl váš přítel Römer, že ve Vídni se vjeho obchodě objevil ukradený svatý Pavel zbrněnské katedrály. Tu sochu tam našel náhodou farář zkatedrály na Petrově. Tento kněz je můj spolužák a kamarád. Atak mě požádal, jestli bych nezkusil po těch letech zjistit, jaké cesty dovedly svatého Pavla zbrněnské katedrály na Petrově až do vídeňského Römerova antikvariátu.“


  „Ano, ano, to už mi vyprávěl Römer,“ jeho doposud přátelský pohled najednou ztvrdl, až začal nahánět strach, „proč stím jdete za mnou? To mě snad podezříváte, že jsem tu sochu nechal ukrást?“


  Nasadil jsem ten nejmedovější tón, jakého jsem byl schopen: „Jak jste na toto přišel, pane Poláčku?“


  Poláček si zřejmě uvědomil, že poněkud přestřelil a znovu se zněj stal hodný strejda: „To víte, obchodník jako já si dává záležet na svém dobrém jménu. Akdyž se objeví někdo jako vy, sprominutím a ve vší úctě, vtakové záležitosti, jako teď právě vy, tak jednoho musí napadnout cokoliv. Tím spíš, když, sprominutím, stakovým svinstvem nemá nic společného.“


  Účastně jsem pokýval hlavou a lhal co nejpřesvědčivěji, až se mi od pusy prášilo: „To vám pan Römer neřekl, že mě na vás sám upozornil? Bylo to, když jsme se spolu bavili osvatém Pavlovi a mimochodem pan Römer vtéto nešťastné záležitosti vystupuje sneobyčejným porozuměním. Dokonce je ochoten se vzdát iznačné části peněz, na které má vsouvislosti se sochou nárok, což je, alespoň vmých očích hodné velkého ocenění. Já prosil pana Römera okontakt na nějakého skutečného odborníka voboru starožitností, na kterého mě může vBrně doporučit.“


  „Aco řekl?“ zeptal se Poláček.


  „Okamžitě jmenoval vás a mluvil ovás svelkým respektem,“ pronesl jsem tónem, který vylučoval tu domněnku, že bych snad mohl mít jiné mínění.


  Poláčkovi přeletěl přes tvář opět téměř neznatelný blesk, jako by ho Römer svým hodnocením moc nenadchl, ale za chvilku už zase zářil jako sluníčko: „No dobře, dobře. Co byste tedy potřeboval vědět?“


  „Nejprve snad, co je potřeba provést, když chcete nějaký umělecký artefakt vyvézt do ciziny.“


  Poláček se zamyslel: „Teď je situace trochu jednodušší, protože jsme vEvropské unii a neprobíhají kontroly na hranicích. Vás však zřejmě zajímá doba před vstupem do EU?“


  Přikývl jsem: „Ano. Jde mi vpodstatě odevadesátá léta.“


  Poláček pokračoval: „No, vlastně se toho tak moc nezměnilo. Chcete-li vyvézt starožitnost do zahraničí, musíte si vyžádat osvědčení kvývozu, jak říká příslušný zákon, předmětů kulturní hodnoty.“


  „Ty předměty jsou co?“ zeptal jsem se.


  „Ty předměty jsou specifikovány vtzv. Zákonu oprodeji a vývozu předmětů kulturní hodnoty. Ktomu zákonu patří přílohy, ve kterých je definováno, co je to předmět kulturní hodnoty a kdo vydává patřičné osvědčení. Ve verzi tohoto zákona zroku 1994 jsou například jako takové předměty definovány ‚předměty sakrální a kultovní povahy‘ a uostatních uměleckých děl je hranicí pro jejich zařazení do této kategorie určitá hodnota tržní ceny. Jinak pro zajímavost se nemusí jednat pouze oumělecká díla, může jít také třeba otechnické památky. Vroce 2004 byl tento zákon inovován, a hranicí uuměleckých děl pro zařazení mezi předměty kulturní hodnoty je teď doba vzniku, což je definováno jako 50 let stáří dané věci.“


  „Akde dostanete ta osvědčení?“


  „Musíte vyplnit, tedy lépe řečeno, vlastník musí vyplnit předepsaný tiskopis a ten předložit, vznešeně řečeno, oborově a místně příslušné odborné organizaci. To je ukultovních a sakrálních děl místně příslušné pracoviště Národního památkového ústavu a uostatních děl zoboru výtvarného umění Národní galerie vPraze nebo unás na Moravě Moravská galerie tady vBrně. Před vstupem do EU jste si to lejstro musel nechat potvrdit na hranici. Teď musíte kontaktovat vnitrozemskou celnici pouze při vývozu mimo EU.“


  „Takže stručně řečeno, koupil jste nějakou sošku, vyřídil jste si dané lejstro a sním jste ji pak mohl vyvézt,“ shrnul jsem Poláčkovu přednášku.


  „Přesně tak,“ přikývl.


  Pousmál jsem se. „Apokud chtěl někdo vyvézt starožitnost nelegálně?“


  Poláček se zase zaškaredil. „Co já vím. Říkal jsem vám, že jsem to nikdy nedělal. Daná věc musela být kradená, jinak by vám scházela při kontrole vevidenci, přes hranice jste ji musel samozřejmě nějak propašovat. Jak říkám, vtomto nejsem odborník.“


  Zatvářil jsem se neobyčejně chápavě. „Jistě, rozumím. Nicméně přece jen bych měl na vás jednu trochu možná nepříjemnou otázku.“


  „No prosím, ptejte se,“ vyzval mě Poláček smírnou nechutí vhlase.


  „Neberte prosím můj následující dotaz nijak osobně,“ snažil jsem se mu mazat med kolem úst, „když jsem se vám před chvilkou představoval, říkal jsem vám, že jsem pracoval kdysi ukriminálky. Amatně si vybavuji, já stím tedy neměl vůbec nic společného, protože jsem se věnoval vraždám, že začátkem 90. let padlo vaše jméno vsouvislosti svyšetřováním série krádeží vkostelích. Pokud si však také pamatuji, tak jste ale obviněn nebyl.“


  Nechtěl jsem nijak upozorňovat na Frantu Vomáčku, a tak jsem si zahrál na pamětníka. Poláček předvedl podobné číslo. Usilovně svraštil čelo a pak prohlásil: „Ano, máte pravdu. To víte, člověk vnaší branži nemá pouze přátele. Bylo to tenkrát jakési ošklivé anonymní udání, které bylo samozřejmě naprosto neopodstatněné, a to moje vyšetřování bylo poměrně rychle zastaveno, Vpodstatě jsem stím tehdy ani moc společného neměl a téměř vše vyřizoval můj advokát.“


  Vtom mu na stole zazvonil telefon. Poláček chvíli skýmsi hovořil ojakémsi termínu a pak se se mnou rozloučil: „Vidíte, člověk nemá ani vneděli trochu klidu. Musím se omluvit, mám teď nutné jednání, ven vás doprovodí můj asistent pan Hrubý.“


  Tak jsem poděkoval a to už mě kodchodu vyzýval onen „Pirát“, okterém nám vyprávěla Hanka. Byl asi stejně vysoký jako já a pod tričkem mu hrál každý sval. Na krátkém a silném býčím krku seděla hlava ozdobená nakrátko střiženým ježkem. Po stranách vlály velké uši a kulatý obličej zdobily silné rty, určitě několikrát zlomený nos a hnědé oči. Zkrátka ten milý muž vypadal jako Vysloužilý boxer a bylo vidět, že se ve fitness centru stále udržoval ve formě. Stručně řečeno, rvačku sním bych rozhodně nevyhledával. Zamračeně mi pokynul a vedl mě ven. Když jsem si jej prohlížel zezadu, musel jsem uznat, že nebýt Hančina vyprávění, asi bych pomalu nepoznal, že má na pravé noze protézu. Nicméně přece jen téměř neznatelně, takovým zvláštním způsobem kulhal. Byl jsem přesvědčený, že jsem už tu chůzi někdy viděl. Když mi otvíral dveře, všiml jsem si navíc, že na zápěstí pravé raky měl téměř neviditelné, odstraněné tetování, které původně muselo vypadat jako jakýsi náramek. Když mi otevřel dveře ve vstupních vratech, kterými jsem do areálu vstoupil, na rozdíl od svého šéfa nereagoval na podanou ruku a beze slova za mnou dveře zase zabouchl. Milý člověk.


  28.


  Jak jsem Lucce slíbil, po usednutí do auta jsem jí zavolal, že se vpořádku vracím domů. Po chvíli to však začalo vypadat, že můj hovor byl poněkud předčasný. Když jsem totiž opustil Útěchov, a vydal se úzkou silnicí plnou zatáček směrem kBrnu, najednou se za mnou objevil černý landrover skouřovými neprůhlednými skly. Nalepil se za mě a musím říci, že mi vmé fabii nebylo zrovna dobře. Jako na potvoru jsme vlesním úseku mezi Útěchovem a Soběšicemi nepotkali žádné auto, a dokonce ani městský autobus. Ten mamlas vlandroveru byl buď nějaký hňup, nebo mě chtěl vystrašit. Celou cestu až do Soběšic jel nalepený na kufru mého auta a teprve vSoběšicích zahnul hned na kraji této brněnské čtvrti do první boční ulice. Ihned jsem zastavil a ve zpětném zrcátku pozoroval, co bude dál. Po chvilce se landrover zulice vynořil a zahnul zase zpět kÚtěchovu. Takže náhoda to asi nebyla, že mě sledoval.


  Po zbytek cesty přes město do mé domovské Bystrce mě už nepotkala žádná mimořádná událost, pokud nepočítám to, že mě zastavila policejní hlídka, protože jsem údajně překročil rychlost odevět kilometrů. Už jsem se smiřoval stím, že budu platit, když se ze staršího zdvojice otrávených policajtů, co trávili nedělní podvečer chytáním řidičů-hříšníků, vyklubal postarší exkolega, co mně znal ještě zmých policejních časů. Místo udělení pokuty jsme trochu poklábosili a srdečně se rozloučili stím, že se musíme sejít někde na pivu.


  Lucie mě už netrpělivě očekávala, a to dokonce spřipravenou večeří. Nebylo to opravdu nepříjemné, mít doma někoho, kdo vás přivítal nejen súsměvem a polibkem, ale isvonícím talířem. Lucka vyšťárala zmrazáku kousky kapra, opekla je smandarinkami a ořechy, přidala opečené brambory a prokázala svůj vkus, když kjídlu vybrala zmého sklepa láhev archívního rulandského šedého. Jistou nevýhodou ženského elementu bylo to, že mě nenechala ihned zasednout ke stolu, ale řekla mi, že nemám být čuně a mám si umýt ruce. Vzhledem ktomu, že jídlo vypadalo neodolatelně, tak jsem sLuckou vůbec nediskutoval, zamířil do koupelny a patřičně zušlechtěný seděl za chvíli ustolu.


  Musím se přiznat, že intenzita mého líbání po jídle zcela odpovídala kvalitě připravené pochoutky. Lucka prohlásila, že bude muset vařit častěji a já jí to sradostí schvaloval.


  Rychle jsem umyl nádobí a při víně jsem jí reprodukoval svůj rozhovor sPoláčkem. Chvíli jsem se rozhodoval, ale nakonec jsem jí povyprávěl izážitek slandroverem.


  Lucie pozorně poslouchala a pak prohlásila: „Takže pan Poláček je naprosto úctyhodný člověk.“


  Pousmál jsem se: „Kdybych neslyšel vyprávění Franty Vomáčky, tak bych tomu skoro věřil. Jenže musela bys Poláčka také při našem hovoru pozorovat. Troufám si tvrdit, že ten člověk mluvil úplnou pravdu tak akorát otom, jak se legálně vyváží památky.“


  Lucka se mi uvelebila na klíně a hrála si sknoflíčkem mé košile: „Řekni mi, ty modely sis prohlížel jen ze zájmu nebo za tím bylo něco víc?“


  „Všímavá holka,“ pochválil jsem ji, „a to omně řadu věcí nevíš.“


  Lucka chytila moji hlavu do dlaní a trochu polekaně se zeptala: „Ty máš nějaké děti, okterých jsi mi zatím neřekl?“


  Rozesmál jsem se: „Jak tě to napadlo?“


  Váhavě odpověděla: „No, mluvil jsi oautíčkách, říkáš, že máš životní tajemství, co si má ženská asi myslet?“


  Otočil jsem si ji ksobě. „Tak hele, aby bylo mezi námi jednou pro vždy jasno. Nemám ti za zlé, co tě teď napadlo. Známe se pár dní a tvoje životní zkušenost snámi chlapy není zrovna povzbuzující. Ikdyž zároveň sobecky dodávám, zaplať pámbu za to, jinak bych tě tady na svém klíně asi neměl. Nemám bokem ani žádnou ženskou ani děti, tedy pokud vím. Jde mi oněco úplně jiného. Když jsem odešel od policie a zavedl se jako soukromník, tak jsme vnaší drahé zemi prožívali hektické období znovubudování kapitalismu a často tu byl spíš Divoký východ. Když se někdo pohyboval ve velkém byznysu, tak svelkou pravděpodobností narazil na podivné existence. Pokud si pánové podnikatelé a podnikavci vyřizovali kšefty sami mezi sebou, bylo mi to celkem šumafuk. Co mě však už jako policajta dokázalo nadzvednout, bylo to, když se někdo snažil prosadit své kšefty tím, že terorizoval rodinu protivníka. Atenhle altruismus, pravda ipotřeba peněz, co si budeme vykládat, toho altruismu však bylo víc, protože šlo ohodně riskantně vydělané peníze, mě přivedly ktomu, že jsem se připletl ke třem případům únosů dětí velmi movitých podnikatelů – Čecha, Rusa a Araba. Jak to hodnotím dnes, měl jsem víc štěstí než rozumu, že jsem vše bez vážnějších následků přežil, a vrátil děti vděčným rodičům. Ti byli všichni vděční vysoko nad rámec našich smluv a finančně mě zabezpečili až do smrti. Díky tomu mám třeba tento dům a mohu provozovat taková pátrání jako teď, prostě můžu brát práci už jen jako zábavu.“


  „Mám pocit, že ta zábava je občas poněkud adrenalinová,“ poznamenala Lucka.


  „Tak nějak,“ souhlasil jsem a pokračoval, „co ale nevíš, je to, jakým způsobem jsem si tehdy počínal a je lepší to moc nerozebírat ani dnes. Stručně řečeno, poněkud jsem tehdy kašlal na zákony, protože prvotním zájmem pro mě byly vždy zájmy těch dětí. Takže, ehm, eufemisticky řečeno, výsledkem mých akcí byly zachráněné děti, léčení několika děr vmém těle a taky bohužel pár pohřbů.“


  Lucka poněkud zaraženě prohlásila: „Začínám chápat to, co se dělo vHančině bytě vpátek. Nevím, jestli se tě nemám začít bát jako ta tvoje snoubenka učitelka.“


  Nešťastně jsem vzdychnul: „To bych byl, milá Lucinko, opravdu nerad. Musíš si to však rozhodnout sama.“


  Koketně se zavrtěla. „Když mi někdo říká Lucinko, tak ho nechám ještě chvíli mluvit. Tak pokračuj.“


  „Stručně řečeno, to dioráma sautíčky AMO patřilo tomu malému unesenému Rusovi.“


  Lucka na mě vytřeštila svoje krásné modré oči. „To myslíš vážně? Jak jsi to poznal?“


  „Já ty modely vlastně dříve nikdy neviděl. Jenže když tehdy malého unesli, tak buď aby neřval, nebo možná také oně měl Poláček zájem, protože to je skutečně cenný sběratelský kousek, vzali také ta autíčka. Jurij, tedy Jurij Vdovenko, otec toho malého, mi je popsal. Jednak je těch dioramat stěmito modýlky na světě pouze pár desítek, byla to totiž dárková minisérie továrny ZIL pro vážené klienty. To samo osobě samozřejmě nemusí moc znamenat. Jenže silně pochybuji, že se vyskytne ještě jiná sestava těchto modýlků se stejnými poškozeními, co jsem viděl – chybějícím pravým reflektorem uštábního autobusu, a škrábancem vzadu na rakvi vpohřebním voze.“


  Lucie mě napjatě poslouchala a pak logicky namítla: „Řekněme, že máš pravdu a modýlky skutečně patřily tomu malému Rusovi. Poláček je ale mohl od někoho získat.“


  Přikývl jsem jí: „To jistě ano. Jenže divné bylo už to, jak mluvil oruském zlobivém frackovi. Při tom únosu jsem po získání chlapce už nepátral po tom, kdo za vším stál. Jurije Vdovenka to vté chvíli nezajímalo a já mu předal kluka, sám skončil ve špitále, a dál jsem se už otu věc, také zobavy osvé zdraví, nestaral. Jurij si to ani nepřál a hlavní bylo, že chlapec je vpořádku urodičů. Co však vím bezpečně, bylo to, že lidé, snimiž jsem se během vyjednávání bavil a se kterými jsme posléze po sobě také stříleli, mluvili česky a někteří přímo, řekl bych, brněnským dialektem. Ateď přijde to hlavní, všichni jsme měli na hlavách kukly, abychom si neviděli do ksichtů, přísahal bych však, že asi jediný, který tu závěrečnou střílendu přežil bez úrazu, byl Pirát.“


  Lucka mě znovu potěšila výhledem do svých krásných udivených očí: „Jak jsi to poznal?“


  „Jednak bych mohl přísahat, že to dnešní téměř neznatelné kulhání Pirátovo jsem viděl itehdy a potom tehdy měl Pirát na pravé ruce tetování – bylo to na zápěstí a byl to takový vytetovaný hádek, vypadalo to jak náramek. Už tehdy jsem si říkal, co je tenhle člověk za vola, protože pokud zrovna nemá dlouhé rukávy a on tehdy měl triko – bylo horké léto – tak takové tetování tě snadno prozradí. To Pirátovi zřejmě došlo, jenže odstranit tetování není jen tak, a také uněj na té ruce sice není vidět, co tam bylo, avšak že tam něco bylo, je zřejmé. Apokud vím, tak Pirát byl Poláčkova pravá ruka už za komunistů.“


  „Tak co uděláme nebo co spíš uděláš?“ zeptala se Lucka.


  Podíval jsem se na hodinky: „Už je docela pozdě. Zítra zkusím Jurijovi zavolat. Aco kdybychom teď vlezli do vířivky a po ní pokračovali vdiskuzi započaté včera večer nahoře vložnici?“


  Lucka přikývla a jak jsem řekl, tak jsme udělali. Pouze medvídek Pú, či lépe řečeno jeho bratránek, Lucka těch trik měla celou sadu, tentokrát nic neviděl, protože Lucčino tričko zůstalo dole vkoupelně. Na to, abych si ji vynesl nahoru do ložnice, jsem Púa doopravdy vůbec nepotřeboval.
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  Spal jsem jako mimino. Zdálo se mi otom, co jsme sLucií prováděli, když mě vtom příjemném snění začal rušit telefon. Otevřel jsem ztěžka do tmy vpokoji oči a zjistil, že hrátky sLucií byly ve snu (tedy až ty poslední, ty před tím ne), avšak zvonění telefonu byla smutná skutečnost. Měl jsem přístroj upostele tak nastavený, aby zavrněl, začal blikat a teprve asi za půl minuty se dal do pořádného randálu – to aby mě vnoci nekleplo, když mě někdo neurvale vzbudí.


  Než se telefon rozhulákal, tak jsem ze sebe opatrně sundal spící Lucii, která se naštěstí neprobudila a jenom výhružně zavrněla, což mělo zřejmě znamenat protest. Ve sluchátku jsem nikoho neslyšel, tak jsem mrkl na displej a byl hned vzhůru, na displeji bylo totiž číslo Lucčina bytu. Vzhledem ktomu, že jeho majitelka ležela vedle mě a její sestra byla sedmdesát kilometrů daleko, bylo jasné, že Poláčkovi lidé už existenci Lucie objevili. Vyklouzl jsem zpostele, mrkl na displej svého mobilu, který byl nastaven na tichý režim a signalizoval spojení ze stejného zdroje jako má pevná linka upostele.


  Rychle jsem se na sebe hodil džíny a triko, vybavil se svým Waltherem, tentokrát jsem si kněmu vzal itlumič a moc nepřemýšlel nad tím, že je to jaksi protizákonné. Jako větší riziko mi připadalo budit spící sídliště. Ještě jsem zkontroloval, jestli mám vtašce taser snáhradní hlavicí, krabici první pomoci a svůj oblíbený pendrek. Lucce jsem nechal upostele lístek snápisem „Čekej“, vzal si zjejí kabelky klíče a za chvilku jsem už uháněl autem do horní části sídliště kLucčině domu.


  Auto jsem nechal pro jistotu oulici níže a do pátého patra domu, kde měla Lucie svůj byt, vyběhl po svých a potmě, aby hluk výtahu a světlo nezvaného návštěvníka nevarovaly.


  Dveře od Luciina bytu byly trošičku pootevřené. Ztašky jsem vzal taser a modlil se, aby za nimi nikdo nestál a nevrzaly. Naštěstí byly mé prosby vyslyšeny. Vplížil jsem se do předsíně a rozhlédl se po bytě. Všude byla tma, pouze zobýváku bylo vidět blikání baterky. Posunul jsem se kotevřeným dveřím do pokoje a opatrně nahlédl dovnitř. Usektorové stěny byla vidět skloněná postava prohledávající zásuvky, které byly vdolní části nábytkové stěny.


  Pár vteřin jsem se rozhodoval a pak usoudil, že skloněná postava bude mužského rodu a že tahle šance nebude trvat dlouho. Vyrazil jsem a dotyčného vší silou nakopnul mezi nohy. Ozvalo se heknutí: „Kurva, moje koule!“.


  Zaradoval jsem se, že má úvaha ohledně mužského byla správná. Naštěstí bylo vpokoji trochu světla zulice, a tak jsem si všiml, že dotyčný se sice bolestí nemůže narovnat, nicméně se snaží vytáhnout pistoli zpodpažního pouzdra. Dlouho jsem nepřemýšlel a kop opakoval, tentokrát to podle křupnutí odnesl zlomený nos a posléze, když jsem rozsvítil, bylo vidět, že nezvaný návštěvník se musel rozloučit ise dvěma zuby. Ty teď klidně ležely vedle svého majitele na zemi. Ten ovšem klidně neležel, naopak se svíjel bolestí celý zkroucený na koberci před skříní, kde šmejdil. Zbytkem svého chrupu drtil kletby, znichž jsem některé ani já neznal a evidentně se nemohl rozhodnout, jestli jej bolí víc zkrvavený obličej nebo podbřišek. Rozhodně na něj nebyl pěkný pohled, vůbec jsem mu nezáviděl a už vůbec bych si nepřál, aby někdo tak jemně zacházel se mnou.


  Zastrčil jsem taser, protože bylo zřejmé, že jej tentokrát už potřebovat nebudu. Zpouzdra jsem vytáhl svého Walthera, našrouboval na něj tlumič a usadil se do křesla nad ležícím vetřelcem. Vté chvíli se ve dveřích do pokoje ozval Luciin hlas: „Ježíšmarjá! Co to je?!“


  Nenechal jsem se rozptýlit, mířil pistolí na ležícího muže a klidně pronesl: „Co by bylo. Máš návštěvu. Aproč jsi sem vůbec chodila. Napsal jsem ti, abys počkala.“


  Lucka vyčítavě řekla: „Já bych to sama nevydržela. Když jsem se podívala na svůj mobil, tak jsem hned volala taxi. Bylo mi jasné, kde jsi.“


  Pak se posadila do vedlejšího křesla a zadívala se na ležícího muže. „Kdo to je?“ a dodala ledově klidným hlasem, za což bych ji hned zulíbal, protože mně dobře sekundovala, „ty ho vážně chceš zastřelit? Že na něj míříš svojí pistolí.“


  Lhostejně jsem odpověděl: „Záleží na tom, jak bude spolupracovat. Ale koneckonců co sním.“


  Muž na zemi snarůstajícím zjevným strachem sledoval naši konverzaci a zajíkavě pronesl: „Co jste vy dva zač? Vy jste se snad zbláznili? Anení náhodou tlumič vtéhle zemi zakázaný?“


  Vyskočil jsem a přiložil mu pistoli kčelu. „Tak hele, ty hajzle. Nejsi vsituaci, kdy by ses mohl ptát a něco si poroučet. Že je tlumič zakázaný, mi může být ukradené, když mám před sebou takovou hnidu, jako jsi ty. Škoda tě určitě nebude, a pokud bych nadělal při tvém odpravení randál, tak by to akorát rušilo řádně pracující a teď spící sousedy, což by nebylo správné, jak jistě uznáš.“


  Kviknul třesoucím se hlasem: „Azastřelit někoho je správné?“


  Pokračoval jsem vroli tvrďase. „Kohokoli zastřelit jistě správné není, utebe se však dá bez problémů udělat výjimka. Co myslíš ty?“ obrátil jsem se na Lucii.


  Ta pokývala zamyšleně hlavou. „Nechám to na tobě. Dělej, co chceš. Bez mučení ti však řeknu, že zloděj vmém bytě mi sympatický rozhodně není.“


  Znovu jsem se posadil: „Tak hele, jestli chceš odejít po svých, tak mluv. Kdo jsi?“


  „Radek Sirový, detektivní agentura Oko,“ špitnul chlapík na zemi.


  Rozesmál jsem se. „Tak kolega pana Brouma. To je ale náhodička!“


  Pochmurně znebohého detektiva vypadlo: „Já jsem si říkal, že jsi ten hajzl staserem.“


  Přetáhl jsem ho okamžitě svým pendrekem: „Jistě ti tvůj kolega řekl, že se se mnou musí mluvit slušně a odpovídá se na otázky, které kladu.“


  „Kdo tě sem poslal?“ položil jsem hned tu první.


  „Vždyť už to víš od Milana.“


  „Já bych to ještě rád slyšel od tebe.“


  „No dobře,“ zabručel neochotně, „najal si nás pan Poláček, ten starožitník a politik. Řekl nám, že jedna jeho zaměstnankyně, Hana Hudcová, mu odcizila důvěrné firemní dokumenty. Mohl by to prý dát policii, ale chce celou věc vyřídit tiše a decentně. No, a když jsme tu Hudcovou proklepli, tak jsme přišli na to, že má sestru. Podle fotky bych řekl, že to bude tady ta milá slečna vmístnosti, že ano?“


  Oba jsme nechali jeho otázky bez odpovědi, tak pokračoval: „Měli jsme hledat DVD možná označená červeným křížkem skopiemi dokumentů a složku smodrým pruhem a nápisem ‚Speciál‘. Stačí?“.


  „Aco jste zatím našli?“ zeptal jsem se.


  Odpověděl lapidárně a naštvaně: „Hovno!“


  „No tak vidíš,“ řekl jsem mu káravě a profesorsky dodal: „ty itvůj kolega jste obyčejní a hnusní šmíráci a zloději. My kvám ale ještě jednou budeme milosrdní, nepodáme oznámení na policii a tobě teď dovolíme, ať navštívíš svého zubaře a chirurga. Jestli ale někoho zvás načapáme do třetice, tak vaše těla budou policajti někde vykopávat nebo lovit zBrněnské přehrady. Jasné?! Upozorňuji tě, že svá slova myslím smrtelně vážně.“


  Neochotně přikývl. Zjeho pistole jsem vysunul zásobník, který jsem vyprázdnil a kývl na něj: „Tak táhni a ať tě už nevidím.“


  Pak jsem se ještě pořádně podíval na koberec a houkl na milého detektiva: „Aseber si ty dva zuby zkoberce. Kdo je má po tobě uklízet!“


  Kolega tedy sebral své zuby, ztěžka se zvedl, vytáhl nepříliš čistý kapesník, kterým si otřel zraněný obličej a zmizel na chodbě.


  Zamnul jsem si ruce: „Tak to bychom měli.“


  Káravě jsem pohlédl na Lucku: „Aty, milá Lucinko, bys zasloužila pusu za to, jak jsi hrála zlou ženu a zároveň vynadat za to, že se takhle vnoci vydáš na vlastní pěst do svého vykrádaného bytu. Co bys asi dělala, kdyby na toho trotla čekal někdo před tvým panelákem a ten někdo tě třeba přivedl jako dárek panu Poláčkovi?“


  Lucka na mě koketně mrkla: „Ty bys mě určitě přišel zachránit.“


  Nad takovou odpovědí jsem jen bezmocně mávl rukou. Trochu jsme uklidili a vrátili se zpět prospat zbytek noci.
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  Když Lucie sešla ráno zívajíc dolů, našla mě, jak klečím uzásuvek psacího stolu vpracovně a nadávám. Udiveně se zeptala: „Ty nespíš? Aco tam tak horlivě hledáš? Amimochodem džentlmen používá trochu jiný slovník než ty tam utoho stolu.“


  „No jo,“ zabručel jsem, „dobrá rada se hodí vždycky.“


  Lucka se usmála. „Dobrou radu jsem ti ještě nedala, ta může následovat.“


  Než jsem jí však trefně odpověděl, vítězně jsem třímal vpravici, co jsem tak usilovně hledal. Byla to šifrovací jednotka kmobilu, kterou mě před časem pro vzájemné hovory vybavil můj ruský přítel Jurij Vdovenko, jehož syna jsem kdysi zachránil. Ukázal jsem ji Lucii: „Zasune se to tady do konektoru mobilu a na druhé straně musí být vybaveni stejně. Pak to po zadání bezpečnostního kódu šifruje hovor mezi takto dvěma vybavenými telefony. Jurij je na tom, co se týče paranoi zodposlouchávání a sledování, podstatně hůř jak já.“


  Lucka se zvědavě zeptala: „Kdo to vlastně je ten Jurij Vdovenko?“


  „Dnes už pouze úctyhodný a pohádkově bohatý byznysmen. Zabývá se obchodem selektronikou, auty a dokonce iletadly, ale také cigaretami a alkoholem. Jeho firmy se angažují také vobchodování splynem a naftou. Už když sem knám přišel a budoval si tu své obchodní kontakty po sametové revoluci, byl to velmi bohatý a vlivný muž. Proto mu taky unesli jeho syna. To však vJurijově případě moc chytré nebylo. Všechno totiž dokáže obětovat kvůli své rodině. Ta je pro něj nade vše. Když jde obezpečí jeho blízkých, tak se zuhlazeného muže mění vdravce, který, na rozdíl od svých obchodů, nekouká na zákony.“


  „Já myslela, že ten Jurij je něco jako gangster,“ udiveně mě poslouchala Lucie.


  Zavrtěl jsem hlavou. „Když jsem ho poznal já, tak se pohyboval více méně vmezích zákona. Ne, že by to byl vysloveně svatý muž. Třeba ten tlumič plus ještě jiné, ne zrovna zákonné vybavení, okterém ještě nevíš, mám od něj. Dnes už to ani tak moc neplatí. Řekněme však jemně, že čím dál víc vminulosti, tím důraznějším způsobem bylo třeba prosazovat vprostředí, kde se Jurij pohyboval a pohybuje, vlastní obchodní iosobní zájmy. Jurij se však, pokud aspoň vím, nikdy neangažoval vtakových oblastech, jako byly kšefty se zbraněmi nebo nedej bože sdrogami.“


  „Takže nic nelegálního nedělal?“


  „To netvrdím. On se mi osvých začátcích zase až tak podrobně nesvěřoval. Nicméně párkrát, když jsme tak spolu seděli a byli pod větším, či menším vlivem vodky, si Jurij nostalgicky zavzpomínal na své obchodní začátky. Věnoval se tehdy exportu a importu alkoholu, ukterého občas jaksi zapomněl zaplatit cla a daně díky patřičně motivovaným celníkům. Jiné roztomilé historky vyprávěly otom, jak se věnoval vývozu evropských aut do Ruska, kdy otom původní majitelé vozů ať už vzápadní nebo střední Evropě neměli ani tušení. Takové kousky byly však vdobě, kdy mu unesli syna, dávnou minulostí.“


  Během našeho hovoru jsem navolil Jurijovo přísně soukromé číslo, které znalo jen pár vyvolených. Byl jsem překvapen, když se ozvala jeho žena Jelena. Na tomhle čísle brával totiž hovory normálně výhradně Jurij. „Zdravstvuj, Staněk. Kak tvaji děla.“


  Na rozdíl od Jurije, který se naučil česky, jsem při hovoru sJelenou musel oprášit svoji ruštinu, což se neobešlo bez menších obtíží. Když jsem Jeleně řekl, že potřebuji sJurijem nutně mluvit, odpověděla: „Musíš pár dní počkat. Jurij je teď vnemocnici sledvinovými kameny. Během týdne by ho však měli pustit domů.“


  „Tak mu prosím řekni, aby mi zavolal hned, jak to bude možné. Co mu chci říci, jej bude určitě moc a moc zajímat.“


  „Ty mně napínáš, můžeš aspoň naznačit, oco jde?“


  „Snejvětší pravděpodobností mám ty lidi, kteří byli příčinou vašeho trápení před deseti lety. Definitivně však tento problém asi nebude možno vyřešit oficiálně a neoficiální řešení jaksi sám nezvládnu.“


  Bylo vidět, že Jelena není nadarmo už dlouhá léta Jurijovou ženou. Hned pochopila, oco mi jde: „No to je fantastické. Jako každý den jdu za Jurijem do nemocnice a hned mu to řeknu. Když se vrátí domů, hned se ti ozve.“
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  Po telefonátu do Ruska jsem si uvědomil, že jsem vypustil zhlavy ještě jeden problém. Co mě zaujalo, bylo vyprávění pana Vohnoutky oautohavárii jeho bratra. Mohla to být samozřejmě náhoda, že obě neštěstí se sobě podobala jako vejce vejci. Vobou případech došlo knáhlému vylétnutí vozu zlesní silnice plné zatáček, obojí se přihodilo vnoci a především obě smrti přišly zřejmě vhod našim milým starožitníkům. Vpřípadě Poláčka je to téměř jisté, protože svědectví Rudolfa Vohnoutky se, řekněme, téměř sjistotou věřit dalo. Vpřípadě Müllerovy smrti se svědectví Müllerovy přítelkyně poněkud ztrácelo vmlhách a informace byla nejistá, nicméně ten fakt, že tato žena krátce po Müllerově smrti zmizela zRakouska jako dým nad hrncem, neboť údajně přišla kpenězům, byla sama osobě vcelkové souvislosti dost zajímavá. Každou těch havárií izolovaně bych asi také považoval za náhodnou nehodu. Když jsem si je však dal dohromady, můj nos cítil čertovinu.


  Atak jsem se ještě rozhodl obvolat své dva kriminalisty-kamarády. Nejprve jsem vytočil číslo Jardy Motla. Okamžitě se ozval: „Ahoj. Copak pro tebe mohu udělat tentokrát?“


  Zeptal jsem se: „Vzpomínáš si na vyprávění Franty Vomáčky oRadku Vohnoutkovi, tomu řidiči od Poláčka?“


  Jarda stručně odvětil: „Zaplaťpámbu, moč a myšlenky ještě udržím a skleróza mě zatím ničí jen vmezích normy. Co se ti na tom člověku nezdá?“


  Řekl jsem mu: „Všechno ti samozřejmě řeknu podrobněji. Mluvil jsem sjeho starším bratrem, tím Rudolfem Vohnoutkou, jak oněm Franta také vyprávěl. Ten mi řekl, že jeho bratr zahynul vlese mezi Ochozí a Brnem při autohavárii. Teď jenom tolik, že když jsem byl ve Vídni, tak jsem mluvil se Seppem Salzmannem, a ten mi vyprávěl opodobné havárii, která se přihodila člověku, co tomu vídeňskému starožitníkovi Römerovi prodal onu sošku svatého Pavla. Přítelkyně toho člověka, Müller se jmenoval, krátce po jeho smrti zmizela zRakouska kamsi do světa.“


  „Zajímavé,“ zabručel Jarda, „a co bys tedy potřeboval ode mě?“


  „Jestli bys nemohl najít dokumentaci od té nehody a podívat se do ní.“


  „Co tam mám jako hledat?“


  „Jak mi Rudolf Vohnoutka vyprávěl, tak vyšetřování nehody bylo uzavřeno stím, že cizí zavinění nebylo zjištěné a že mu snad skočilo před auto zvíře. Rudolfovi se to moc nezdálo, to ale na vyšetřování nic nezměnilo. Já si však vsouvislosti shavárií Müllera myslím, že vše tak úplně košer být nemuselo.“


  „No dobře a jaký máš teda nápad?“


  „Mám takový pocit, že mu někdo zté silnice mohl nějak nebo něčím pomoci. Tak, aby se jeho auto stím něčím nestřetlo.“


  Jarda se zamyslel: „Aha, že třeba někdo rozsvítil světla vprotisměru.“


  Pomalu jsem mu odpověděl: „No třeba. Měl jsem ale jiný, poněkud fantastický nápad. Nejspíš je to totální blbost,“ dodal jsem váhavě.


  „Co si já pamatuji, tak stakovými blbostmi jsi míval úspěch,“ povzbuzoval mě Jarda.


  „Vzpomněl jsem si najeden starší americký film. Byl to příběh filmového trikaře, na kterého chtěli svést vraždu. Když došlo kdramatickému finále, kde si to stěmi gaunery vyřizoval, používal prostředky ze své profese. No, a vjedné scéně taky spustil přes chodbu hliníkovou fólii, na kterou promítnul svůj obraz a jeden ztěch gaunerů tam na něj omylem pálil. Atak mě napadlo, bylo by na to potřeba samozřejmě víc lidí. Co když takhle před přijíždějícím Vohnoutkovým autem náhle spustili takovou fólii – mohla být upevněna třeba na laně zavěšeném mezi stromy, on si myslel, že někdo jede vprotisměru a vyboural se. Já vím, asi je to nesmysl, ale…“


  „Takže bys chtěl, abych se podíval, jestli se náhodou nenašly někde poblíž zbytky něčeho zdánlivě neobvyklého, třeba hliníkové fólie, co by shavárií vlastně nemělo mít nic společného,“ řekl Jarda.


  „Líp bych to formulovat nedokázal,“ pochválil jsem jej.


  „Tak dobrá, zítra ti zavolám.“


  Poté, co jsem se rozloučil sJardou, zavolal jsem ještě Seppa do Vídně spodobnou prosbou. Sice se mému nápadu trochu divil, pak však prohlásil, že se podívat do příslušného spisu může, a já jsem pro tu chvíli telefonování ukončil.
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  Konečně jsme se Lucií vydali na poštu pro balíček od Hanky. Lucie ho bez problémů vyzvedla a já jsem zavelel kokamžitému odjezdu domů, abychom dokumenty hned okopírovali a prozatím uložili vbezpečném trezoru, který jsem si nechal vybudovat ve sklepě svého domu. Kdo nevěděl, kde jej hledat, mohl trezor najít pouze náhodou a ipotom jej mohl otevřít pouze dynamitem.


  Nejprve jsme všechny dokumenty několikrát zkopírovali a pak jsem je ještě naskenoval, uložil do počítače a vypálil několik DVD snaskenovanými daty. Protože mi Lucka pomáhala, šla nám práce poměrně rychle od ruky.


  Když jsme byli hotoví, zhltli jsme rychle něco studeného kobědu, protože jsme byli zvědaví, co že to doma máme a konečně se dali do podrobného prohlížení dokumentů. Bylo to, jak Hanka říkala – stvrzenky opříjmu peněz, které téměř zcela souhlasily súdaji na DVD oukradených uměleckých artefaktech. Na stvrzenkách se daly najít podpisy politiků, kteří sice tehdy nepatřili úplně do „první ligy“, avšak byli známí vdobě datované stvrzenkami inyní a mnozí znich se do té „první ligy“ či její blízkosti dnes propracovali nebo čekali před jejími branami. Faktem bylo to, že podpisy těchto lidí dokládaly jejich spolupráci na trestné činnosti, která by už dnes byla nejspíše promlčená a navíc je otázka, co stěmi, kteří poskytli svůj autogram a byli tehdy poslanci a těšili se své poslanecké imunitě. Tam by bylo nejspíš na potrestání nejlepší zapomenout úplně, neboť včlánku 27 naší ústavy najdeme mimo jiné:


  (3) Za přestupky poslanec nebo senátor podléhá jen disciplinární pravomoci komory, jejímž je členem, pokud zákon nestanoví jinak.


  (4) Poslance ani senátora nelze trestně stíhat bez souhlasu komory, jejímž je členem. Odepře-li komora souhlas, je trestní stíhání navždy vyloučeno.


  (5) Poslance nebo senátora lze zadržet, jen byl-li dopaden při páchání trestného činu nebo bezprostředně poté. Příslušný orgán je povinen zadržení ihned oznámit předsedovi komory, jejímž je zadržený členem; nedá-li předseda komory do 24 hodin od zadržení souhlas kodevzdání zadrženého soudu, je příslušný orgán povinen ho propustit. Na své první následující schůzi komora rozhodne opřípustnosti stíhání skonečnou platností.


  Už jsem viděl, jak předseda komory parlamentu svolává jednání, aby byl vysloven souhlas svyšetřováním případu víc jak 10 let starého pašování, do kterého byl zaangažován její tehdejší člen.


  Na druhé straně by ovšem zveřejnění takových údajů bylo krajně nemilé pro dotyčnou osobu ijejí partaj a ti, jejichž autogramy jsme měli před sebou, by nejspíš měli ivnaší zemi nekonečných možností vhorším případě po kariéře, vlepším případě značné problémy.


  Lucie udiveně studující lejstra před námi se zeptala: „Co stím teď uděláme?“


  Odpověděl jsem stručně: „Prozatím zamkneme všechno do trezoru. Pak uložím kopie udobrých známých, abychom měli vruce nějakou životní pojistku.“


  Ještě víc udiveně se mě Lucie zeptala: „Ajinak necháš vše jen tak?“


  Pousmál jsem se: „Aco bys radila? Zkusit odrovnat část naší politické scény? Obávám se, že jednak většina novin by se to bála otisknout a jednak bychom se od zveřejnění těchto údajů nejspíš stali lovnou zvěří, protože řada lidí by po zhroucení své kariéry přestalo mít důvod chovat se slušně. Nevím jak ty, ale já nemám chuť se do konce života někde schovávat.“


  Lucka zklamaně řekla: „Takže všichni budou spokojeně pokračovat ve svém bohulibém činění, jako by se nic nestalo?“


  Uklidňoval jsem ji: „To vůbec neříkám. Myslím, že alespoň sPoláčkem něco podniknout můžeme. Je samozřejmě otázka co a jak důrazně. Sám na to ale nestačím.“


  „Takže kvůli tomu jsi volal svého ruského přítele,“ konstatovala.


  „Tak nějak,“ přisvědčil jsem, „nejsem si však tak úplně jistý, kčemu se ho budu snažit přemluvit. Anavíc, jak jsem říkal, jde-li ojeho rodinu, je Jurij naprosto nesmlouvavý a končí uněj všechny žerty. No uvidíme, až nám zavolá.“
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  Zdálo se, že ten večer budeme mít klid a konečně se vyspíme. Všechno se však poněkud zvrtlo. Právě jsem se rozčiloval nad pravidelným fotbalovým přenosem vtelevizi. Brněnští borci neměli zrovna svůj den a jejich brankář lovil po třetí míč ze své sítě. Jak bylo vidět na obrazovce, na své spoluhráče řval cosi, co mělo do pochvaly hodně daleko.


  Vté chvíli se rozezvonil bráška mobilu, který jsme předešlý den nechali Hance. Trochu jsem se divil, protože obě sestry spolu hovořily pouze před hodinou. Říkal jsem si, že některým ženským holt telefon přirostl kuchu. Byl jsem však záhy vyveden zomylu. Vtelefonu se ozval hodně vzrušený Hančin hlas: „Stando, prosím přijeďte ihned, co nejrychleji za mnou!“


  „Co se děje? Máš nějaké problémy?“ ptal jsem se asi poněkud rozčíleněji, než jsem chtěl, protože Lucka už celá nervózní stále přede mnou.


  Přepnul jsem telefon na hlasitý odposlech, aby také slyšela, co Hanka říká: „Teď jsem právě byla vnejlepším na běžeckém trenažéru a udveří mi zvonili Poláček sPirátem. Chtěli do domu, já jsem je ale nepustila a zokna jsem jim řekla, aby mě za půl hodiny čekali vNovoměstské rychtě. To je restaurace tady na náměstí za kostelem.“


  „Já vím, kde to je,“ přitakal jsem, „jak to, že tě tak rychle našli? Že jsi nezůstala doma, jak jsem ti přikázal?“


  Hanka provinile špitla: „Usnídaně jsem se pořádně řízla a vcelém domě nenašla náplasti. Tak jsem si pro ně šla do lékárny. Ta je na náměstí a tam mě viděl Pirát. Všimla jsem si jeho landroveru, on má totiž někde za Sněžným chalupu. Jenže jednak jsem doufala, že on si mě nevšiml, protože jsem se hned schovala do jednoho průjezdu a pak mě vůbec nenapadlo, že ho tady potkám vpondělí dopoledne. Já se moc omlouvám.“


  Nešťastně jsem vzdychl: „Teď už stím nic nenaděláme. Aspoň jdi do té restaurace pomalu, abychom získali trochu času, moc to však nepřeháněj. Jo, a pokud se pamatuji, tak tvůj vlastní mobil je spaměťovou kartou, že?“


  „Ano, co má být?“


  „Tak si zapni nahrávání a to na tu kartu. Musíme mít záznam otom, co jste si spolu vykládali. Jo a ještě jedna věc, jsi si jistá, že na tebe budou čekat vtom podniku a nestane se ti něco cestou?“


  Nervózně odpověděla: „Doufám, že ne. Jednak to je kousek, jen pár set metrů. Hlavně však, když zvonili, tak byli dost hlasití a vše pozoroval a poslouchal zvědavý soused, který má celou ulici neustále pod kontrolou.“


  „Snad máš pravdu,“ přitakal jsem nejistě, „a ještě jedna maličkost, mluvila jsi olandroveru. Není náhodou černý a nepamatuješ si jeho espézetku?“


  Hančina odpověď mi potvrdila moji domněnku, že to byl Pirát, kdo mě sledoval zÚtěchova. Rozloučili jsme se a za pár minut uháněla moje fabie sLucií a mnou za Hankou.


  34.


  Do Nového Města na Moravě se dá jet zBrna různě. Já si obvykle vybral cestu na Tišnov a Předklášteří, a odtud pak vzhůru klikatou, nepříliš širokou silnicí přes Dolní Rožínku. Tato cesta nebyla příliš frekventovaná a vedla krásnou krajinou, což ostatně platí ocelé Českomoravské vrchovině. Takže jste si mohli vybrat. Podle potřeby jste mohli jet buď rychle, pokud vás tedy nezdržel nějaký traktor nebo náklaďák vúseku, kde zrovna nešlo předjíždět, a užívat si zatáčky. Nebo jste mohli jet pomalu a kochat se nádhernou krajinou. Vpřípadě kochání bylo ovšem třeba dávat pozor na řízení, protože zmíněných zatáček bylo nepočítané a snadno jste mohli skončit vpříkopě ucesty.


  Tento pondělní podvečer jsem ovšem zvolil variantu první a navíc okořeněnou tím, že jsem se na silnici choval tak, jak to normálně vůbec nedělám. Lucie připoutaná ve svém sedadle se křečovitě držela opěradla ve dveřích auta a shrůzou vočích sledovala, jak za zvuků pištících pneumatik řežu zatáčky jako při mistrovství světa vrallye. Několik řidičů, které jsem cestou předjel poněkud bezohledným způsobem, si právem klepalo na čelo a výhružně za námi blikali světlomety svých vozů. Výsledkem mé riskantní jízdy bylo to, že za necelých padesát minut jsme parkovali na náměstí vNovém Městě na Moravě. Poněkud pobledlá Lucie se vypotácela zauta ven se slovy, že doufá, že takovou jízdu už nikdy nezažije.


  Ukázal jsem jí za kostel, kde svítil poutač nad vchodem do Novoměstské rychty. Znal jsem ten podnik, protože jsem občas jezdíval do okolí Nového Města na výlety a tato restaurace bývala místem, kde jsem někdy doplňoval ztracené kalorie. Byla velmi vkusně a stylově zařízena vpřízemí starobylého domu – klenuté stropy, dubové ostění, staré železné lustry a poctivý dubový nábytek spolu sochotnou obsluhou a především výtečnou kuchyní tvořily celek, díky kterému vkaždé roční době vtomto podniku nebyla nouze ohosty.


  Po vstupu do restaurace jsme se rozhlédli a Hanku uviděli sedět na druhé straně místnosti urohového stolu sdvěma muži – Poláčkem a Pirátem. Vzrušeně spolu diskutovali a mně se zdál Hančin obličej nějaký bledý. Vprvní chvíli jsem to přičítal osvětlení vlokále, za několik okamžiků však Hanka ztuhla, chytila se za srdce a hlava jí padla na stůl vedle položené kabelky. První Pirátova starost nepatřila Hance, nýbrž její kabelce. To jsem mu však už stál za zády a bez milosti jej praštil do ruky. Lucie vté chvíli seděla na lavici vedle své sestry. Opatrněji zvedla hlavu a starostlivě se zeptala: „Hani, miláčku, co ti proboha je?“


  Hanka ztěžka otevřela oči a pomalu pronesla: „Luci, já nevím, strašně mě bolí usrdce,“ pak se nadechla a řekla, „vezmi si prosím ksobě moji kabelku a pohlídej mi ji.“


  Poláček sPirátem vše sledovali beze slov, přiběhl knám vrchní kontrolující orlím zrakem provoz ve svém podniku. Udýchaně se zeptal: „Mám zavolat záchranku? Apardon, vy jste kdo?“


  Odpověděl jsem rychle a ukázal na Lucku: „Tady ta slečna je sestra této dívky.“


  Hanka ještě stačila přikývnout a položila si hlavu na Lucčino rameno.


  Vrchní se ukázal jako profesionál, neztrácel čas a volal záchrannou službu. Hanka však bohužel ztratila už po chvilce vědomí. Tak jsme ji položili na stůl a já jí začal dávat masáž srdce. Když Lucka kývla, že ví jak dělat umělé dýchání, dali jsme se oba do práce před účastnými pohledy celé restaurace. Než záchranka přijela, podařilo se nám přivést Hanku zase kvědomí. Bylo však zřejmé, že její stav není zrovna dobrý.


  Zdravotníci uložili Hanku do sanitky, připojili na přístroje a doktor nám po chvilce sdělil, že ji vezmou do novoměstské nemocnice, kam už zavolal vrtulník, aby Hanku převezl na kardiologii do brněnské Fakultní nemocnice do Bohunic. Když to Lucka uslyšela, zbledla, bolestivě mi sevřela ruku a zeptala se: „Je to tak vážné, pane doktore?“


  Doktor se na mě nejistě podíval, já kývl a řekl: „Zatím žije díky vám dvěma, kteří jste zvládli její zástavu srdce. Nebudu vám ale lhát, její stav je velmi vážný. Mohu-li vám poradit, rozjeďte se hned do bohunické nemocnice.“


  Lucka chtěla ještě něco říct, já jí však jemně zastavil a doktorovi poděkoval a nechal je odjet.


  Ve všem tom chvatu jsem úplně zapomněl na Poláčka sPirátem. Když jsem je začal hledat, zjistil jsem, že už vrestauraci nejsou. Obrátil jsem se na vrchního: „Ti dva, co seděli se slečnou, už odjeli?“


  Vrchní kývl: „Jak jste začali slečně dávat umělé dýchání, potichu odešli.“


  „Byl mezi nimi a slečnou, jak bych to řekl, nějaký fyzický kontakt?“ zeptal jsem se.


  Vrchní udiveně zavrtěl hlavou: „Kdepak, to bych hned volal policii. Ti dva tady už chvilku seděli, když slečna přišla. Pak se spolu začali očemsi dohadovat a bylo vidět, že ta debata byla dost nepříjemná.“


  „Jak to myslíte?“


  „No, všiml jsem si rozčilené gestikulace, nesouhlasného vrtění hlavou a tak. Rozhodně však mezi nimi nedošlo knějakému fyzickému kontaktu nebo nedej bože násilí. To určitě ne. Avy jste vlastně kdo, že se tak vyptáváte?“


  Podal jsem mu svoji vizitku a vrchní na ni udiveně vykulil oči. „Nemůžu se namočit do nějaké levoty?“


  Usmál jsem se. „Pokud tady uvás nedošlo kžádnému fyzickému konfliktu, tak nevím proč. Tady ta slečna, co přišla se mnou, je sestrou dívky, která zkolabovala, a najala si mě, protože se dostala, tedy ta odvezená, do určitých potíží se svým zaměstnavatelem.“


  Vrchní se ustaraně zeptal: „Neměl bych raději všechno nahlásit na policii?“


  Odpověděl jsem: „Dělejte, jak chcete. Já si myslím, že tady uvás kžádnému trestnému činu nedošlo, takže snad ani není důvod volat na policii. Je to však jenom na vás, já vám nic zakazovat ani přikazovat nebudu.“


  Vrchnímu se viditelně ulevilo, protože zřejmě neměl moc chuti na diskuse se strážci zákona. Ještě zněj vypadlo: „Akdo zaplatí jejich útratu? Měli tři kávy a tři domácí koláče.“


  Dal jsem mu pár bankovek a rozloučili jsme se.


  35.


  Vzal jsem jemně pofňukávající Lucku kolem ramen a odvedl ji do auta. Usadil jsem ji na sedadlo a pak jí vzal zrukou Hančinu kabelku. Uvnitř jsem našel to, vco jsem doufal. Byl tam její mobil, který Hanka nechala vboční kapsičce vhorní části kabelky tak, aby jeho mikrofon byl co možná nejlépe přístupný. Nahrávání se už zastavilo, protože paměťová karta byla plná, doufal jsem však, že to zajímavé uslyšíme.


  Chvilku jsem se prohraboval vpřihrádce, až jsem našel, co jsem hledal. Kabel, který převáděl konektor telefonu na normální jack. Telefon tak bylo možno připojit kpřehrávači vautě. Hanka byla totiž naštěstí vyznavačkou stejné značky mobilu, jako jsem měl já. Pustil jsem Hančinu nahrávku a vydali jsme se zpět směrem kBrnu a knemocnici, kam Lucčinu sestru odvezli.


  Bylo slyšet, že Hanka pustila nahrávání už před restaurací. Nahrávka sice nebyla nejskvělejší, nicméně rozumět bylo. Chladně se pozdravila sPoláčkem a Pirátem, zachovala se jako chytrá dívka, protože oba jmenovala, aby bylo zřejmé, ským ustolu sedí. Po chvíli nezajímavých úvodních řečí a poté, co si objednali, přešel Poláček kvěci: „Slečno Hudcová, doufám, že je vám jasné, proč jsme za vámi přijeli?“


  Hanka nasadila nechápavý tón: „Jak to mám vědět. Zřejmě vám však nejde oto, poptat se na mé zdraví.“


  Poláček se ironicky ušklíbl: „To tedy opravdu ne. Podívejte se, nebudu chodit dlouho kolem horké kaše. Vy máte něco, co patří mně, a já to chci zpět!“


  Hanka se evidentně snažila chytře zPoláčka dostat co nejvíc: „Jak jste prosím vás na takový nesmysl přišel? Proč bych vám měla něco, tedy podle vašich slov, krást? Nebo snad, co já vím, necháváte sledovat své zaměstnance? Ten, kdo pro vás dělá takovou špinavou práci, by se měl nad sebou zamyslet.“


  Anež stačil Poláček zareagovat, Hanka přešla do útoku: „Já vás vždycky považovala za decentního džentlmena. Co je však moc, to je příliš!“


  To už Poláček nevydržel a vybuchl: „Jste nehorázně drzá! To snad chcete popírat, že jste se setkala před krátkou dobou spanem Orlem a učinila mu jistou nabídku?“


  Hanka oponovala: „Tak pana Orla si platíte! Řekla jsem snad před ním vaše jméno? To vám pan Orel řekl?“


  Poláček si zřejmě uvědomil, že se nechal unést a opoznání mírněji odpověděl: „Pan Orel je mimochodem slušný a seriózní novinář a potom, ským já spolupracuji, je moje věc. Po tom je vám kulové.“


  Hanka na to řekla jedovatě milým hlasem: „Jistě, to vám neberu. Je pochopitelné, že si vybíráte spolupracovníky podle sebe. Tedy podle svých morálních měřítek. To je mi jasné,“ dodala ještě opoznání jedovatěji. Když jsem to poslouchal, říkal jsem si, že holka sice měla odvahu, nicméně to poněkud přehnala. Hanka si zřejmě pořádně neuvědomovala, co je Poláček zač.


  Ztoho, co následovalo zjeho úst, mi šel mráz po zádech: „Ty jedna zasraná kurvo, co si osobě myslíš? Předpokládáš, že ze mě budeš dělat vola? To sis, ty jedna pitomá krávo, nevšimla kamery, která se objevila nad tvou vylízanou hlavou? Ty si myslíš, že stebou nezametu stejně, jako jsem zametl stvým přiblblým strýcem? Tak to se tedy šeredně pleteš!“


  Hanka se po tomto nenávistném výlevu snažila Poláčkovi oponovat opoznání zaraženěji: „Vy jste se asi zbláznil! Kdo vám dovolil mi tykat a mluvit se mnou takovým tónem? To jste přehnal.“


  Poláček jí ledově řekl: „Ne, děvenko. Přehnala jsi to ty. Pleteš se do věcí, po kterých ti je úplné hovno. Ajestli budeš pokračovat stejně dál, tak ti garantuji, že skončíš jako ten tvůj naivní strýček, co chtěl chránit vás dvě.“


  Hanka rozčileným hlasem řekla: „Proč urážíte mého strýčka? Aco jste sním vlastně udělal?“


  Poláček ledovým hlasem odpověděl: „Přesvědčil jsem ho po svém. Jednou pro vždy. Aby už neotravoval!“


  „Amě chcete taky přesvědčovat, že?“


  „Sama jsi to řekla. Když však jinak nedáš, tak proč ne. Já jsem zvyklý na to, dostat co chci. Ačubka jako ty mi nebude stát vcestě. Jasné?! Akdyž to nepůjde po dobrém, zařídím to tak, abys už neotravovala. Nikdy! To si piš!“


  Potom Poláček pokračoval: „No nic, nebudeme tu debatu moc protahovat. Řeknu ti to takhle. Chci od tebe ta DVD, co sis zkopírovala a ty dokumenty, co sis odnesla. Aneradil bych ti, aby sis nechala nějaké kopie. Mohlo by to mít dost fatální následky. Pro tebe itvou sestřičku. To mi věř. Co se stebou isní stane, je mi úplně jedno. Garantuji ti, že pro získání těch dokumentů udělám cokoliv. Úplně cokoliv!“


  Hanka nasadila nejstatečnější tón, jakého byla schopna, přesto její chvějící se hlas prozrazoval, že její odhodlání ze začátku debaty je to tam: „Mě nezastrašíte, já se vás nebojím. Aměl jste si rozmyslet, co děláte, než ty záznamy vznikly. Nemusel jste se teď obávat problémů.“


  „Á, tak slečinka už svoje objevy někomu ukázala,“ zasyčel Poláček, „no jo, že mě to nenapadlo hned. Ten soukromý čmuchal, co údajně pátrá kvůli krádeži svatého Pavla. Stím si to vyřídím.“


  „To bych se divila.“


  „Nebuď drzá! Pokud sis prohlédla ta DVD, jakože určitě ano, tak tě jistě zaujalo to, co obsahují,“ Poláček se zachechtal, „ty záběry nepřístupné do osmnácti let.“


  Hanka nic neříkala, a tak Poláček pokračoval: „Rád bych tě informoval, že částečně ty záznamy byly natočeny vpodnicích, kde mám jaksi obchodní zájmy. Ane všechny tyhle podniky jsou na území našeho státu.“


  „Proč mi to říkáte?“ zeptala se Hanka.


  „Proč?“ položil Poláček řečnickou otázku, „když jsi taková hrdinka a nemůžu tě zastrašit, tak to na mě dělá velký dojem, ale nic to nemění na tom, že si to stebou rád vyřídím. Buď klidná, že se ti to líbit nebude. Abys však viděla, že jsem velkorysý, tak skutečně nezapomenu ani na tvou krásnou sestřičku.“


  „Jak to myslíte?“ zeptala se nejistým a už znatelně se třesoucím hlasem Hanka.


  „Celkem jednoduše,“ odpověděl jí Poláček, „do podniků, jako jsou ty na DVD, potřebujeme pořád kvalifikované dámské síly. Atvoje sestra je, podle toho jak vypadá, kvalifikovaná až moc.“


  Hanka hlasem plným obav špitla: „To ale přece nemůžete!“


  Poláček jí sebejistým tónem odpověděl: „Že nemůžu? Akdo mi vúnosu tvé sestry zabrání? Ty? Nebo ten čmuchal? Buď mi mé věci vrátíš, nebo uvidíš!“


  „Vy, vy, co si… Au. To je bolest…,“ a to byla Hančina poslední slova.


  Pak už byl poprvé slyšet Pirát: „Ty vole, tu kurvu snad kleplo.“


  Audalšího dění jsme už byli přítomni sLuckou.


  Podívali jsme se na sebe. Zeptal jsem se jí: „Tak co tomu říkáš?“


  „Ten Poláček je ale odporný hajzl,“ vypadlo zLucie.


  „Já se mu ani nedivím,“ řekl jsem na to.


  Lucie pobouřeně namítla: „Prosím?! Snad se ho nezastáváš?“


  Smutně jsem se usmál. „Jak tě to napadlo? Samozřejmě, že ne. Jenže uvědomuješ si, do čeho se Hanka zamotala? Ten ctihodný starožitník si za ta léta zřejmě ochočil řadu vlivných lidí. Ty používal, spíš snad využíval nebo lépe vydíral kpotřebě své a možná ispřáteleného okolí. To všechno mu jistě přinášelo nemalý profit a vliv. Ateď se tady objeví mladá holka, která na to náhodou přijde, a jeho životní dílo může být vpár dnech vtroskách. To jednoho musí pořádně nakrknout, nemyslíš?“


  „Když to takhle podáváš, tak nejspíš jo,“ souhlasila Lucie, „proč se do toho ale musela zamíchat moje sestra?“


  „Je zřejmě jedna ztěch lidí, co si myslí, že nepravosti by měly být potrestány,“ poznamenal jsem lakonicky.


  Lucka ironicky poznamenala: „Myslím, že sdalším takovým člověkem teď sedím vautě.“


  „Tvoje pochvala, pokud to tedy pochvala je, mě těší,“ řekl jsem a pokračoval, „rád bych se ale zeptal na něco jiného. Měla tvoje sestra problémy se srdcem? To co ji potkalo, vypadá na infarkt.“


  Lucie udiveně zakroutila hlavou. „Nikdy si na nic takového nestěžovala. Nějaké to EKG už také absolvovala, ale nevím ožádných jejich srdečních problémech,“ smutně řekla, „tedy snad kromě nějaké té nešťastné lásky.“


  Zamyšleně jsem poznamenal: „No, uvidíme. Ostatně už za chvíli budeme vBrně. Do Fakultní nemocnice vBohunicích to už máme jen slabou půlhodinku.“


  36.


  Po zaparkování na nemocničním parkovišti jsme utíkali na recepci. Lucie se jen chvěla strachem osvoji sestru a nebyla pomalu schopná se kloudně domluvit. Pohladil jsem ji po vlasech, usadil na recepci a dal se do pátrání po Hance. Ochotná slečna za pultem mi po chvilce zjistila, že Hanku už přijali na kardiologii. Ktomu nám přidala radu, kudy se tam máme dostat, a tak jsem vzal Lucku za ruku a vydali se tam.


  Sestřička na kardiologii nás požádala, abychom počkali včekárně, protože stav Hanky je vážný. Slíbila, že za námi pošle, jak to jen bude možné, lékaře, který se oni stará.


  Posadili jsme se a zcela zdrcená a poplakávající Lucka si opřela hlavu omé rameno. Snažil jsem se ji utěšit, moc se mi to však nedařilo. Pořád jen opakovala, že se bojí, že sestru viděla naposledy naživu vNovém Městě. Nakonec jsem byl rád, že usnula. Aspoň si trochu odpočinula.


  Po nějaké době jsem začal také poklimbávat, když se včekárně objevil unaveně vypadající lékař shlubokými kruhy pod očima.


  Jemně jsem sundal ze svého ramene Lucčinu hlavu a vydal se mu naproti.


  Smutně se představil: „Já jsem doktor Horák. Vy jste tady kvůli slečně Hudcové?“


  Přikývl jsem: „Ano. To je její sestra Lucie a já jsem její přítel, tedy přítel tady Lucie Hudcové.“


  To se už Lucka probudila, podívala se doktorovi do tváře a začala plakat: „Ona umřela, že?“


  Lékař smutně přikývl: „Je mi to moc líto, dělali jsme, co se dalo, celou noc jsme se ji snažili zachránit. Příroda je však bohužel někdy silnější než celá lékařská věda.“


  Protože plačící Lucka nebyla zrovna schopná nějaké diskuse, zeptal jsem se já: „Pane doktore, co se vlastně Hance stalo? Mně to připadalo jako srdeční zástava, ale vždyť to byla mladá dívka.“


  „Uslečny Hudcové jsme totiž zjistili hypertrofickou kardiomyopatii.“


  „Zvětšení srdce?“ zeptal jsem se udiveně.


  „Vpodstatě ano. Měla zesílenou přepážku mezi srdečními komorami a došlo uní kfibrilaci – srdíčko se začalo nekontrolované chvět a ztratilo jakoukoli schopnost přečerpávat krev. Jde ovrozenou srdeční vadu, na kterou se obvykle normálně nemusí přijít. Občas tak umírají třeba sportovci – prodělala slečna před tím záchvatem nějakou extrémní fyzickou námahu?“ zeptal se doktor.


  „To nevíme, vlastně víme, nedlouho před tou schůzkou běhala na běžeckém simulátoru, a jak byla blázen do cvičení, tak zřejmě docela intenzivně,“ odpověděl jsem a Lucka přikyvovala, „a zcela určitě prošla potom těsně před tím záchvatem naprosto extrémním stresem při jistém jednání.“


  „Svámi?“ zeptal se doktor.


  „Ne, vůbec ne. My se objevili vNovém Městě na Moravě až ke konci té vzrušené diskuse, když se už Hanka zhroutila.“


  Plačící Lucka se vložila do debaty: „No, a před necelým čtvrt rokem prodělala Hanka angínu, kterou zrovna pořádně nedoléčila. Nadávala jsem jí, ona si však nedala říct. To jí asi zrovna taky nepomohlo, že?“


  Lékař pokýval souhlasně hlavou.


  „Pane doktore, mohli bychom ji ještě vidět? Moc bych se sní chtěla rozloučit.“


  Doktor Horák se na ni zúčastněně podíval: „Kdyby mě viděl šéf, tak mě roztrhne. Ale pojďte.“


  Počkal jsem na Lucku před jednotkou intenzivní péče a pak jsem ji plačící a zlomenou odvezl domů.


  Musel jsem se oni postarat jako omimino, jenom plakala a plakala a nebyla sní kloudná řeč. Když konečně usnula, byl už jasný den.
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  Byl jsem utahaný jako kotě, ale nebyl jsem schopný spánku. Tak jsem si udělal kávu, uždiboval kní keksy a začal rozumovat nad případem – co případem, spíš pořádným hnojem, ve kterém jsme se sLucií plácali.


  Ikdyž to zrovna nebylo profesionální, čím dál víc se mě zmocňovala nebetyčná zlost. Přísahal jsem si vduchu, že tohle Poláčkovi nemůže projít. Bylo jasné, že vpřípadě Hančiny smrti šlo osmutnou nešťastnou náhodu, nikdo a nejspíš ani Hanka samotná, netušil, že má nemocné srdíčko. Téhle náhodě však pomohl ten arogantní hajzl, který si myslel, že je všemocný, když je krytý svými kšefty a politikou. Ajasné samozřejmé také bylo to, že hovorem vnovoměstské restauraci by Poláčkův tlak na Hanku neskončil. Ty svoje hrozby myslel nepochybně smrtelně vážně.


  Ať jsem si to připouštěl nebo ne, vyčítal jsem si také, že jsem Hanku nepřitáhl raději za ruku do Brna. Jak jsem ji však poznal, tak by to asi stejně nebylo nic platné a konfliktu sPoláčkem bychom se určitě nevyhnuli.


  Když jsem nad celou věcí přemýšlel, bylo jasné, že Hančina smrt Poláčka nezastaví. Ztráta jeho dokumentů ho ohrožovala a on to těžko mohl nechat jen tak být, a doufat, zvlášť po Hančině smrti, že umě a Lucky bude vše schováno jako vhrobě. Musel jsem vduchu konstatovat, že vtom hrobě bychom eventuálně, sdost velkou pravděpodobností, mohli skončit spíš my dva. Achtě nechtě jsem si musel přiznat jedno – nesu teď zodpovědnost také za Lucku. Já sám bych konflikt sPoláčkem už nějak zvládl, byl jsem konec konců vtomhle oboru profík a podobné potíže jsem nezažíval poprvé. Párkrát jsem jiným fasádu pochroumal a párkrát, ač nerad, dostal také sám do budky. Jenže Lucka byla obyčejná holka, co žila až doteď vúplně normálním životě a její největší životní konflikt bylo asi překvapení, které jí před lety přichystal její snoubenec. To sice nebylo vůbec příjemné, nicméně oživot jí tehdy určitě nešlo. Teď jsem však měl nepříjemný pocit, že pokud bych nechal věcem volný průběh, mohli bychom se také třeba oba shledat brzy sHankou. Avěřte mi nebo ne, ktomu jsem zatím ještě vůbec neměl chuť.


  Přemýšlel jsem tedy, co podniknout dál. Byly vpodstatě dvě možnosti – podat trestní oznámení na policii, nebo vše vyřídit sám způsobem více či spíš méně legálním.


  Při úvahách opolicii mi bylo čím dál víc jasné, že tudy cesta nevede. Především jsem si opakoval, že činnosti dokumentované na Poláčkových záznamech se staly už před delší dobou a byly nejspíš promlčené. Nicméně zveřejnění ať už dokladů okšeftech se starožitnostmi, nebo záznamů z, ehm, domů rozkoše, by naprudilo hodně lidí, a to mocných lidí, pro naše zdraví iživoty by taková situace nebyla zrovna optimální. Navíc jsem měl na paměti pořád to, jak mi Franta Vomáčka vyprávěl otom, jak dvakrát začal Poláčka vyšetřovat a dvakrát musel toto vyšetřování nechat být. Pokud někdo zarazil policajta Vomáčku sjeho oficiálním pátráním, tak ucivila jako já, který strká nos, kam by neměl, by to těžko bylo jinak. Vše by určitě neskončilo povýšením a odchodem do důchodu. Spíš jsem si musel přiznat, že bych nebo přesněji řečeno, bychom si sLucií nejspíš moc nepříjemně naběhli. Ač nerad, uvědomoval jsem si, že pro klid našich duší a zdraví našich tělesných schránek bude nutné se nějak, nejlépe však co nejdůrazněji, vypořádat smilým panem Poláčkem a samozřejmě také sjeho pravou rukou Alfonsem Hrubým, vulgo Pirátem. Pokud bychom jednomu nebo druhému nechali volný prostor, tak by se nám to asi nemuselo vyplatit.


  Bylo mi však také úplně jasné, že tady osamocený střelec jako já uspěje docela těžko. Bohužel, tedy vtomto případě, bohužel, jsme nebyli na Divokém západě nýbrž vúctyhodném městě Brně na prahu 21. století, a to, do čeho jsme se zamotali, nemůže vyřešit jeden kovboj spistolí a taserem.


  Už mě ta myšlenka napadla a ať jsem dumal, jak jsem dumal, nic lepšího jsem nevymyslel. Naší jedinou záchranou může být můj ruský přítel. Bylo to dílo prozřetelnosti, že mě Poláček přijal ve své pracovně a já tam díky jeho modýlkům zjistil, že stál za únosem Jurijova syna. Jak jsem Jurije znal, nebyl to žádný zabiják. Jediná výjimka byla jeho rodina, pro tu byl ochoten udělat cokoli. Ana únos svého syna určitě nezapomněl. Stále byl odhodlán potrestat toho, kdo jeho tehdy malému kloučkovi způsobil traumatizující zážitek. Fyzicky se naštěstí chlapci nic nestalo, nicméně psychické problémy se uněj objevovaly ještě dva roky po únosu, jak jsem věděl zJurijova vyprávění. No nic, budeme muset počkat, až Jurije pustí jeho ledvinové kameny znemocnice.


  Právě jsem dojídal keksy a snažil se ten poslední neúspěšně zapít zprázdného hrnku, kde se už při nejlepší vůli žádná káva najít nedala, když do pracovny, kde jsem seděl, vstoupila Lucka. Ta tam byla ta krásná holka ze včerejška. Bylo vidět, že jí spánek moc nepomohl. Propadlé bledé tváře, hluboké kruhy pod očima, prostě bylo zřejmé, jak hluboce ji zasáhla smrt sestry. Jedna pro druhou znamenaly zřejmě mnohem víc, než mě mohlo napadnout. Vlastně se ani nebylo čemu divit, Lucka na tom byla podobně jako já, už neměla nikoho. Vždyť Hanka byla její jediná a poslední příbuzná.


  Lucka se vmém prázdném hrnku také pokusila neúspěšně najít nějakou kávu a nesměle se usmála. „Asi musím vypadat hrozně, že?“


  Přitáhl jsem si ji ksobě a objal ji. „Ale jdi, ty hloupý blázínku. Kdybys mě zajímala jenom učesaná a namalovaná, to by bylo hodně špatné.“


  Bylo to jak scéna zčervené knihovny. Zaryla mi svůj nosík do ramene a rozplakala se. Rameno mi sice utěšeně vlhlo od jejích slz, ale nechal jsem ji a jen jsem ji hladil po vlasech. Bylo mi jasné, že ten smutek musí ven. Já jsem něco podobného zažil před lety, když mi jako druhý zrodičů zemřel táta. Adobře jsem si pamatoval, jaké to bylo, když jsem na ten smutek byl úplně sám.


  Po chvíli Lucka zvedla svoje uplakané oči a vypadl zní typicky ženský dotaz, kterému jsem se musel usmát. „Nemáš prosím kapesník? Musím se otřít. To je hrůza, vyvádím jak malá.“


  Podal jsem jí papírový kapesníček zbalíčku na stole a znovu ji pohladil. „Jenom si pobreč. Věř mi, udělá ti to dobře.“


  Popotáhla. „No myslím, že to nejhorší je už vtéhle chvíli za mnou. Já sobec ale myslím jenom na sebe. Tys nespal?“


  Usmál jsem se na ni. „Když jsme se ráno vrátili, tak už jsem nemohl spát. Uložil jsem tě jako miminko, udělal si tady to vypité kafe a začal meditovat nad tím, co provedeme.“


  Lucka ještě trochu popotáhla, otřela si znovu oči, zavrtěla se mi na klíně a zeptala se: „No dobře, tak co tedy provedeme? Doufám, že nehodláš nechat všechno jenom tak?“


  Znovu jsem se usmál: „Vypadá to, že už otebe nemusím mít strach. Probouzí se tvoje bojechtivost.“


  „Já bych toho hajzla, kdybych ho dostala do ruky…“ prohlásila tónem, ve kterém by kdokoliv těžko hledal něco zjemnosti dámy.


  Mírnil jsem ji: „Pozor, Luci. Teď nesmíme vyvádět žádné vylomeniny nebo dopadneme jako Hanka. Poláček sPirátem nejsou žádní kluci, se kterými se na písku hádáme olopatičku, kyblíček a kuličky.“


  „Dobře, dobře, už jsem klidná. Tak mi konečně řekni, co jsi vymyslel.“


  Atak jsem jí zopakoval svoje dnešní ranní úvahy. Když jsem skončil, tak se věcně zeptala: „Co si myslíš, že provede ten Jurij sPoláčkem? Nebo jinak, myslíš si to co já?“


  Odpověděl jsem: „Pokud máš na mysli to, že by náš problém mohl být vyřešen jednou provždy, tak přesně to si myslím.“


  Váhavě se zeptala: „Možná teď není moje otázka zrovna na místě, ale co takovému řešení říká tvoje svědomí a zákon?“


  Ironicky jsem se ušklíbl. „Obávám se, že zákon nám moc nepomůže, ostatně kdyby fungoval, jak by měl, tak by Poláček ve svém obchodě a politice už dávno neúřadoval a chudák Hanka by teď naopak nejspíš vedla vaše rodinné starožitnictví vKrálově Poli. Aco se mého svědomí týče, tak už před lety jsem se naučil je vtakových chvílích zamknout do skříně a vyndat je, až je po všem.“


  „Takže bych to asi měla udělat stejně?“ pomalu se zeptala.


  Vážně jsem jí řekl: „Luci, jedna věc je jasná – dokud se vše neurovná, musíš být kvůli své bezpečnosti se mnou. Dalším objektem Poláčkova zájmu budeš totiž určitě ty a také samozřejmě já. Ajá už vůbec nehodlám riskovat to, že by se něco přihodilo itobě. Ty Poláčkovy výhrůžky Hance stvým účinkováním vbordelu bych totiž vůbec nebral na lehkou váhu. Nechci být hrubý, ale je možné, že vtakovém podniku by sis pak už jen přála být brzy tam, kde je teď Hanka. Vůbec tě však nenutím, aby ses ktomu, co budu dělat, přidávala. Je to jenom na tobě. Dobře si to rozmysli, dost možná se nachomýtneš kněčemu, co ti zrovna dvakrát milé nebude a na co jsi až dosud zvyklá nebyla. Amožná nebudeš mít ani chuť, si na takové věci zvykat.“


  Odhodlaně a hrdě vystrčila svoji pěknou bradu. „Není nad čím přemýšlet, pokud budu moci, tak ti budu pomáhat. No dobře, čím začneme?“


  Pousmál jsem se. „Doba pokročila a oba vypadáme jak strašidla. Myslím, že ty ijá potřebujeme sprchu jako sůl. Pak se najíme a já ti řeknu další postup.“


  Jak jsem řekl, tak jsme učinili. Za slabou hodinku jsme oba vymydlení, já ktomu oholený a Lucka patřičně zkrášlená dopíjeli kávu. Lucka mi připomněla: „Říkal jsi, že nastíníš další postup.“


  Přikývl jsem: „Nejdříve musíme, promiň mi to, do Pohřební služby zařídit pohřeb tvé sestry.“


  Lucka popotáhla opět slzičky a zeptala se: „Máš pravdu, ani jsem si to neuvědomila. Aco budeme dělat potom?“


  Řekl jsem jí: „Poláčka je třeba zatím nechat vklidu, protože musíme počkat na Jurije. Nicméně až tak úplně vklidu ho nenecháme, musíme trochu poznat jeho zvyky, abychom pak sJurijem věděli, co a kde sním provést.“


  Lucka vykulila oči: „To chceš říct, že ho budeme sledovat?“


  Pobavila mě svou dychtivostí. „Tak jednoduše by to asi nešlo, to bychom my dva těžko zvládli. Naštěstí na to máme lidi – jednoho mého bývalého kolegu. Jmenuje se Milan Horký, kdysi pracoval na policii usledovačky. Když odešel chvíli po mně do civilu, založil si vlastní soukromou detektivní agenturu a nazval ji tajuplně Agentura DSS. To DSS znamená Detektivní Sledovací Služba. Většinou se věnuje rozvodům a vyšetřování nejrůznějších nepravostí vrůzných firmách, takže na sledování je odborník. Pracuje uněj řada bývalých kolegů. No, a když je potřeba zařídit nějaké opravdu diskrétní sledování, ne pouze banální rozvodovou záležitost, jaké obvykle dělá, tak itehdy je on ten nejvhodnější. Zaměstnává totiž nejen bývalé řadové policajty ale irůzné technické specialisty a také třeba lidi zútvarů rychlého nasazení a ze sledovacích útvarů – můžeš uněj najít ispecialisty na odposlechy. Když požádám jeho osledování Poláčka, tak se mohu spolehnout na to, že naše tajemství bude uněj ijeho lidí jako vhrobě. Jednak je solidární, jednak byl tenkrát jeden ztěch, co se neúspěšně pokoušeli dostat Poláčkovi na kobylku sFrantou Vomáčkou. To, jak snimi nadřízení zametli, jej tehdy štvalo možná ještě víc jak Frantu. Takže nám pomůže jistě nejen diskrétně a odborně, ale isvelkou chutí.“


  Nelenil jsem a hned Milanovi zavolal. Domluvili jsme se, že se uněj zastavíme za půl hodiny cestou do města do pohřební služby.


  Když už jsme seděli vautě, zeptal jsem se Lucie: „Byla bys mi ochotná pomoci sněčím, co nebude zcela košer?“


  Otočila se ke mně. „To víš, že ano. Co by to mělo být?“


  Odpověděl jsem: „Ještě mě napadlo, že bychom si mohli povykládat spřítelem Jáchymem Orlem. Ono to asi nic moc nepřinese, vpřípadě tohohle hajzlíka mě však svrbí minimálně ruka.“


  Lucka namítla: „Myslíš, že ti něco řekne?“


  „Jakou to bude mít cenu, vyzpovídat ho, toť otázka. Moc mluvit se mu asi chtít nebude, nicméně doufám, že něco se od něj snad dozvíme. Teď jsem si totiž vzpomněl, že mám takový pocit, že účinkoval na tom mládeži nepřístupném DVD.“


  Lucie se divila: „Aproč by mu to mělo vadit?“


  Pousmál jsem se: „Jemu osobně snad ani ne. Jenže ty nevíš, že má žárlivou manželku, která je asi opolovinu těžší než on a má dost ráznou ruku. Pokud by ty záběry viděla ona, mohlo by to mít pro Orla dost fatální následky. Večer se na to DVD podíváme a uděláme kopie některých vydařených Orlových záběrů. Myslím, že pod pohrůžkou toho, že je ukážeme Orlově manželce, bude milý novinář zpívat jako Caruso.“
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  Agentura DSS Milana Horkého měla sídlo vbrněnské čtvrti Žabovřesky vpřízemí rozměrné vily, kterou Milan zdědil po rodičích.


  Milan nás už očekával. Byl ve věku něco přes čtyřicet, zhruba tak jako já. Byl asi istejně vysoký, tedy něco kolem 185cm. Na rozdíl ode mě to však byl člověk, který by se málem mohl schovat za sloup ze zápalek. Byl tak hubený, že jeho tělo by mohlo sloužit jako reklama na anorexii. Komické na něm však bylo to, že se vjídle rozhodně nežinýroval. Přesněji řečeno splácal, co mu přišlo na talíř, tácek či do ruky. Bylo mu srdečně jedno, jestli jídlo bylo sladké či slané, hlavně muselo být dobré. Ikdyž při velkém hladu mu stačilo, když bylo jedlé, a muselo jej být hodně.


  Když jsme ještě sloužili oba upolicie, byli jsme nerozluční kamarádi. Přesněji řečeno, velcí kamarádi jsme pořád, jen se už tak často nevídáme, jako když jsme byli kolegové. Milan se za života mé maminky unás často stavoval, jak říkal „na pořádný gáblík, aby si spravil chuť“. Vmé mamince se při pohledu na jeho vychrtlou postavu probouzely mateřské pudy a snášela mu na talíř hory řízků a všeho možného, Milan však od nás odcházel pravidelně tak hubený, jak přicházel. Pozoruhodné však bylo, jakou měl sílu. Párkrát jsem zažil, jak různí milí spoluobčané mající konflikt se zákonem a snámi si mylně mysleli, že tomu hubenému policajtovi bez problému upraví vizáž a vpohodě půjdou domů. Obvykle velmi rychle zjistili svůj fatální omyl a vlepším případě skončili vcele, vhorším pak někde vlékařské ambulanci a posléze také vté cele.


  Srdečně jsme se sMilanem přivítali a představil jsem mu Luckou. Protože jsem věděl, že Milanovi mohu věřit jako sobě, nedělal jsem před ním žádné tajnosti a povyprávěl jsem mu podrobně celou naši historii. Když jsem skončil, upřímně Lucku politoval: „Vaší sestry je mi moc a moc líto. Atím víc mě mrzí, že nás tenkrát ti hajzlové, co nad Poláčkem drželi ochrannou ruku, zastavili. Dnes jste tady tak smutně nemusela sedět.“


  Obrátil se ke mně. „No, co naděláme. Takže pokud ti rozumím, chceš sledovat Poláčka a Piráta, abys zjistil, jaké mají zvyky, kam jezdí a kde je pak můžete sJurijem nejlépe překvapit.“


  Přikývl jsem: „Přesně tak. Pokud se nám nepovede vyřídit Poláčka sPirátem na poprvé, tak druhý pokus asi mít nebudeme. Arozhodně to také nehodlám provést tak, abych se otom potom musel bavit snašimi bývalými kolegy upolicie.“


  Milan se zeptal: „Sledovat chceš zřejmě oba 24 hodin denně?“


  „Přesně tak,“ odpověděl jsem, „a pokud by se ti podařilo nějak napíchnout jejich telefony, bylo by to fajn. Především však potřebuji vědět, kde se pohybují a hlavně, kde se pravidelně vyskytují a jaký je tam knim přístup. Aproboha, ať si toho sledování nikdo znich nevšimne. Taky je možné, co já vím, že Poláček má nějakou ochranku, ta by vás mohla třeba zaregistrovat.“


  Milan se pousmál. „Stando, nekecej mi do mé práce, prosím.“


  Musel jsem se také rozesmát. „No jo, já vím.“


  „Jo a jedna důležitá otázka,“ zeptal se Milan, „jak dlouho si představuješ, že to bude celé trvat?“


  Zamyslel jsem se. „Stejně musíme počkat na Jurije, aby se zotavil ze svých potíží sledvinovými kameny. Anavíc není vhodné takovou věc uspěchat. Já bych to viděl asi tak na dva týdny.“


  „Taky bych si to tak představoval,“ přitakal mi Milan a pokračoval, „ještě musíme vyjasnit placení.“


  Skočil jsem mu do řeči: „Samozřejmě ti zaplatím tvoji obvyklou taxu…“


  Milan rozhořčeně oponoval: „Tentokrát ne. Proto jsem nezačal mluvit oplacení. Nezapomněl jsem, jak jsem byl ne naštvaný ale pořádně nasraný, když nás ze sledování Poláčka dvakrát ve vyšším zájmu odvolali. Když jsem pak tu jeho držku vídával vtelevizi, jak žvaní oboji za demokracii, proti starým pořádkům a také oboji proti korupci, tak se mi otvírala kudla vkapse. Amám tady mezi svými lidmi dva kolegy, určitě jsi na ně nezapomněl, Tondu Boháče a Jardu Brzobohatého, kteří si tohle ponížení pamatují také. Takže mi tentokrát zaplatíš maximálně čtvrtinu a já se už skolegy postarám ozbytek. Ale otom se pobavím nejprve snimi, a pak ti řeknu, jestli něco budeme chtít.“


  Otvíral jsem pusu, protože jsem si chtěl dovolit nesouhlasit, avšak Milan výhružně zvedl ruku a pateticky prohlásil: „Hele nepruď kamaráda a drž zobák.“


  Apak se podíval znaleckým pohledem na Lucii a řekl: „Já vím, teď máte jiné starosti. Když však budete chystat svatbu, tak doufám, že budeme mezi pozvanými. Jinak bych se urazil.“


  Lucie rozpaky zčervenala, a tak jsem ji uklidnil: „Víš, tady Milan je podobně jako Franta Vomáčka atypický policajt – celá ta léta, co jej znám, má jednu manželku, na rozdíl od Franty sní však vychovává tři děti. Milan sice tvrdí, že jsou jeho, ale…“


  To už však po mně letěla propisovačka. Atak jsme se rozloučili a Milan slíbil, že zavolá hned, když bude mít něco nového. Já jsem ještě od Milana zavolal Jeleně Vdovenkové do Moskvy odomluvě sMilanem, a zdůraznil jsem jí, že Jurij nemá spěchat, má se dát do pořádku a stačí, když se tu objeví za dva týdny.


  No a pak ta chvilka dobré nálady rychle zmizela, protože jsme se sLucií vydali do města do Pohřební služby zařídit Hančinu poslední cestu.


  Když jsme vše nutné objednali a věděli, kdy se bude poslední rozloučení sHankou konat, rozjeli jsme se ještě za Honzou Nováčkem na Petrov.


  Můj kněžský kamarád si vyslechl naše smutné vyprávění. Nešťastně se chytil za hlavu: „Proč jsem tě jen do této záležitosti navážel. Kdyby ses tím naším nešťastným svatým Pavlem nezabýval, tak ta dívka mohla žít.“


  Rychle jsem jej zarazil: „Tak to ne, zastav, kamaráde, ty proudy sebeobviňování. Hanka od Poláčka ty dokumenty vynesla nezávisle na tom, že ty jsi chtěl pátrat po osudech vašeho dřevěného svatého Pavla. Jestli si někdo může nadávat, tak to jsem já, že jsem dobře neodhadl tvrdohlavost Hanky. Anavíc nikdo znás, ani tady její sestra, nevěděl ojejí vrozené srdeční vadě. Nebýt té, tak tady snámi byla dál. To sice nic nemění na tom, že chci vše sPoláčkem vyrovnat jednou provždy, ty se ale přestaň obviňovat a raději si připrav pěknou pohřební řeč.“


  Bylo vidět, že jsem Honzu stejně nepřesvědčil, ale nakonec si dal říci, a pak si další půlhodinku sLuckou vyprávěli oHančině životě.


  Honza po kouknutí do diáře zjistil, že vden Hančina pohřbu má vést duchovní cvičení pořádaná vklášteře paulánů ve Vranově uBrna. Slíbil však, že nebude žádný problém, aby za něj tuto akci převzal kolega a že si tedy nemáme dělat sHančiným pohřbem žádné starosti.


  Bylo vidět, že Lucce hovor sHonzou hodně pomohl. Nebylo divu, Honza byl hodný člověk a dobrý psycholog, ostatně sám jsem to dobře poznal, když mi umřeli rodiče. Dobře uměl vyhmátnout to nejbolavější místečko vduši a jemně ho pak pofoukat.


  Ještě dal Hance přívěsek smalým křížkem, který jí posvětil a kpohlazení přidal malou knížečku zamyšlení orodině, kterou sepsal ze svých kázání, potom jsme se rozloučili.
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  Po večeři jsme se dali do hledání Orlových záběrů na DVD obsahujícím záznamy sexuálních hrátek. Byli jsme docela úspěšní. Orel se odreagovával vskutku bez zábran a bylo vidět, že mu natáčené činnosti působí opravdové potěšení. „Uměleckým vrcholem“ jeho aktivit byla scéna, kdy si užíval se třemi dívkami zároveň. Ty byly buď skutečně výborné profesionálky a tudíž iherečky nebo, což se nám vtomto případě zdálo pravděpodobnější, si ty chvilky sOrlem užívaly také. Jeho vynalézavost voboru sexu byla totiž skutečně pozoruhodná.


  Pobaveně jsem Orlovy výkony komentoval: „Řekl bych, že jsme právě narazili přesně na to, co jsme potřebovali. Tohle je přímo zlatá žíla měřeno našimi potřebami.“


  Lucie se na mě dívala trochu nechápavě. „Jak to myslíš? Takové hnusárny?“


  Usmál jsem se. „Pardon, ty neznáš Orlovu manželku. On sám je poměrně fešák, tedy pokud se ti líbí takové ty ulíznuté typy, ostatně to vidíš sama. Ikdyž tady vlastně tak úplně nevidíš, co mám na mysli. Chodí vždycky trochu vyzývavě, ale vždy draze a elegantně oblečený. Teď při té sexuální činnosti je poněkud rozčepýřený, normálně má však své černé vlasy ulíznuté a pečlivě učesané. Postavu má docela vypracovanou pravidelnými návštěvami fitness centra a solárka. No a pak si představ jeho zákonitou choť. Je ochloupek vyšší než Orel a asi očtyřicet kilo těžší. Věčně zamračený obličej jí zdobí jemný knírek pod nosem. Doma vládne železnou rukou. Vím, že se občas Orel objevil vredakci smonoklem pod okem nebo boulí na hlavě. Ktomu všemu je Orlova choť přímo bigotně nábožensky založená, takže cokoliv jiného než uměřený sexuální styk za účelem plození dětí je pro ni nepřípustný – to si jednou podroušený Orel stěžoval jednomu mému kamarádovi novináři. Ajelikož už dvě děti mají, tak si Orel smanželinkou moc neužije. Je to vlastně docela chudák.“


  „Aproč si ji vůbec bral?“ zeptala se pobaveně a logicky Lucka.


  „Proč, proč. Pro prachy. Oni se brali někdy vpůlce devadesátých let. Orel se tehdy věnoval sázení na koníčky a hraní pokeru a podařilo se mu nadělat slušné dluhy. Ona při tom, jak vypadá, by ženicha hledala dost těžko. Ráda tedy vzala zavděk Orlovou nabídkou ksňatku. Ajak to já vidím, tak dostala, co chtěla – manželství a děti nebo možná děti a manželství. Orel se však poněkud přepočítal, protože aspoň doma musel a musí poslouchat. Atak se mu ani nelze divit, že vyvádí, jak vidíme na těchto záběrech. Problém je však vtom, že milá paní Orlová něco takového nesmí vidět.“


  „Proč? Rozvedla by se sním?“


  „To právě vůbec ne! Jak si také stěžoval tehdy tomu mému známému, tak právě naopak. Manželství je pro paní Orlovou svaté a nerozlučitelné. To by Orlovi možná ještě tak moc nevadilo. Jenže navíc se paní Orlová cítí vyvolená ktomu, aby ze svého manžela vyháněla ďábla a spasila tak jeho duši.“


  „Takže ho řeže,“ poznamenala věcně Lucie.


  „Jako žito,“ přisvědčil jsem jí a pokračoval, „a asi si teď už dokážeš představit, jakého ďábla by Orlice vyháněla ze svého manžílka po zhlédnutí těchto záběrů. Já bych to viděl minimálně na pár týdnů pracovní neschopnosti.“


  VLucii se probudila soucitná duše. „Ato by ti ho nebylo líto?“


  Vysvětlil jsem jí: „Kdybys znala Orla tak, jako ho znám já, tak vůbec ne. Co je ten člověk zač, jsem si uvědomil před léty ještě jako policajt. Potkalo mě tehdy smutné vyšetřování vraždy malé holčičky a tenhle exemplární případ bulvární novinářské hyeny se od našeho připitomělého šéfa, který se chtěl dostat mermomocí do novin a být slavný, dozvěděl důvěrné podrobnosti zvyšetřování. Když jsem to zjistil, utíkal jsem za Orlem a žádal jej oto, aby dva dny mlčel. Sliboval jsem mu pak exkluzivitu při informování. No a tenhle hňup mi to rukoudáním slíbil, obratem slib porušil a udělal zinformací šéfa hlavní zprávu na titulní straně toho svého plátku.“


  Lucka se podivila: „To snad takový problém nebyl, to asi bude normální uřady novinám, ne?“


  Vysvětlil jsem jí: „Normálně bychom se stím nějak vyrovnali. Jenže toho dne, kdy ten blb uveřejnil ty svoje, sprominutím slinty, jsme šli vraha té holčičky zatýkat. No a pochopitelně nejenom domnělý fanklub našeho šéfa si vytíral záď Orlovým Žihadlem. Ke čtenářům této tiskoviny patřil ionen pachatel. Orel ho tak pěkně varoval a ten vrah pak jednoho zmých lidí, který byl navíc můj dobrý kamarád, trefil ze své pistole do břicha. Ten kolega se ztoho zranění léčil pěkně dlouho a moc tenkrát nechybělo a jeho čerstvě narozená dvojčata by byla bez táty.“


  „Aco následovalo?“ zeptala se Lucie.


  „No co by,“ nakvašeně jsem pokračoval, protože ipo letech jsem při této vzpomínce viděl rudě, „Orel, zkterého je dnes, jak jistě víš, jedno znašich žurnalistických investigativních es, ani neuznal za vhodné omluvit se a ten vůl, co nám tehdy šéfoval, byl pak jmenován jedním zčelných funkcionářů na policejním prezidiu a posléze se stal čelným politikem, který se ‚kvalifikovaně‘ zabýval bezpečnostní problematikou. Naštěstí pro tuhle zem předloni zemřel. Oficiálně na vyčerpání znáročné práce, neoficiální a dobře informované kruhy hovořily ocirhóze jater zuchlastání.“


  Ještě jsem dodal: „Když tak byli oba spokojení a nevadilo jim, že kolega leží na intenzivce a bojuje oživot, tak jsem si potom aspoň trochu ulevil tím, že jsem si na Orla počkal, když se vracel domů a provedl mu pěstmi menší plastiku obličeje. Od té doby se ke mně chová srespektem, a pokud to jde, tak se mi vyhýbá širokým obloukem.“


  Lucie se pousmála: „Musím se přiznat, že teď už tu tvoji náklonnost kJáchymovi Orlovi chápu.“


  Já jsem na to dodal: „Anavíc jsi sama mohla dobře vidět na případu své sestry, že Orlovi se na jeho charakteru nezměnilo vůbec nic.“


  Když jsme tak probrali kádrový profil ctihodného žurnalisty Orla, vybrali jsme zvideonahrávek několik zvlášť vyvedených záběrů – prvotním kritériem bylo, aby byl zřetelně vidět Orlův obličej no a dále bylo samozřejmě podstatné, aby bylo do všech podrobností vidět, co Orel vyvádí a jak si při tom užívá.


  Když jsme ty obrázky vytiskli na kvalitní papír vdostatečně velkém formátu, zeptala se Lucie: „Aco stím provedeme?“


  Vysvětlil jsem jí: „Orel nemá svoji sportovně vypadající postavu jen tak od pánaboha. Už jsem ti říkal, že chodí do fitka a do solárka, kromě toho však oněm vím, že také pravidelně brzy ráno běhá. Bydlí na kraji Kohoutovic ulesa, takže to má do přírody blízko. Počkáme si na něj už zítra, snad budeme mít štěstí. No, a pokud ne, tak svůj pokus zopakujeme.“
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  Kohoutovice jsou brněnským předměstím umístěným mezi lesy západně od centra města. Jejich osud byl podobný, jako tomu bylo unaší Bystrce. Původně nevelká vesnice, která se od sedmdesátých let dvacátého století začala ztrácet vnově stavěném velkém sídlišti. Orel bydlel vbytě vjednom znově postavených činžáků. Asfaltová vozovka ulice, kde žil, končila parkovištěm a potom přecházela vlesní cestu. Zastavili jsme na kraji parkoviště, Lucii jsem nechal za volantem, otevřel jsem kapotu a předstíral, že něco opravuji ve voze.


  Štěstí nám přálo. Bylo slunečné ráno, a tak jsem po slabé půlhodince uviděl Orla, jak vtriku a šortkách vyběhnul před dům, krátce se rozcvičil a dal se do běhu směrem knám, tedy do lesa. Věnoval nám jen zběžný pohled, Lucii neznal a já jsem měl obličej zabořený do motoru. Když nás minul, rozhlédl jsem se rychle, abych se ujistil, že nám štěstí stále přeje a nikdo není na ranní ulici. Bylo tomu tak a já vyrazil jako srnec za Orlem. Než se ten stačil ohlédnout, vrazil jsem mu nešetrně rukojeť šroubováku, kterým jsem simuloval opravu auta, do zad a zasyčel: „Stůj, hajzle, nebo je po tobě.“


  „Co, co si to dovolujete, já…“ zablekotal vystrašený Orel.


  Výsměšně jsem řekl: „Copak? Napíšeš osvém zážitku do toho svého plátku? Už se bojím předem.“


  „Kurva, Berka,“ vypadlo zžurnalisty.


  „No vidíš,“ řekl jsem mu, „také mám velkou radost znašeho opětovného setkání.“


  Bolestivě jsem mu zkroutil ruku za zády a posadil ho do auta vedle Lucie. Šroubovák jsem mu vrazil do zátylku a výhružně ho informoval: „Jen se hneš, tak střelím a tvoji mrtvolu vyhodíme do nejbližšího příkopu.“


  „Ty ses zbláznil,“ začal mi také tykat.


  „Ten pocit mám taky,“ odpověděl jsem blahovolně, „a protože jsem se tak trochu zbláznil, tak mi také nebude vadit, když ti trochu nebo spíš hodně ublížím. Avěř mi, že to provedu svelkým gustem a naprosto bez jakýchkoliv skrupulí.“


  Za naší milé konverzace Lucie projela Kohoutovicemi, a jak to bylo možné, zajela na opuštěnou lesní cestu, kde zastavila.


  „Co se mnou kurva chcete dělat?“ vykvikl ustrašeným hlasem Orel a já se jeho strachu, upřímně řečeno, ani moc nedivil.


  Přitlačil jsem šroubovák a řekl mu: „Tak hele, kamaráde, pokud chceš ještě uvidět svoji milovanou manželinku, tak budeš mluvit zdvořile, klidně sedět a především odpovídat na naše otázky.“


  Nesměle se pokusil oodpor: „No dobře, já ale nic nevím.“


  Uchechtl jsem se: „Ale víš, vždyť jsi dobře informovaný pisálek!“


  Pokračoval jsem: „Náš čas je vzácný a nehodláme ho trávit stýpkem jako jsi ty, déle než je nezbytně nutné. Takže otázka číslo jedna, co jsi vykládal Jaroslavovi Poláčkovi osvém rozhovoru sHanou Hudcovou.“


  „Poláčka neznám a ožádném takovém rozhovoru nevím,“ snažil se Orel hrdinně bránit.


  Jen jsem vydal stručný pokyn: „Lucie!“


  Ajak jsme byli domluvení, tak Lucie vzala můj pendrek, který jsem jí připravil do přihrádky ve dveřích, a přetáhla Orla bolestivě přes břicho. Ten jen zaúpěl: „Do prdele! Vy jste se zbláznili oba!“


  Řekl jsem zas: „Lucie!“ a Lucka svůj úder zopakovala.


  „Hovoříš sdámou, tak nepoužívej hrubá slova,“ upozornil jsem přísně Orla.


  „Dámy nemlátí džentlmeny pendrekem přes břicho,“ pokusil se být Orel vtipný.


  „Ty máš ale smůlu, protože nejsi džentlmen ani náhodou,“ namítl jsem Orlovi a dodal, „pokud budeš ve svých drzostech pokračovat, tak tě dáma nepřetáhne pouze přes břicho, ale vezme to poněkud níž.“


  Pak jsem se odmlčel, hluboce se nadechl, abych dal najevo, jak přemýšlím, a začal řečnit: „Nicméně, Lucko, tady náš kamarád Jáchym má vjednom pravdu. Dámy by se kolem sebe doopravdy neměly ohánět takovou škaredou hračkou jako je pendrek a ještě ktomu pendrek tak tvrdý jako je ten, co přistál tady Jáchymovi na břiše. To je doopravdy ošklivé.“


  Lucka, jak jsme se rovněž domluvili předem, nasadila tón plačtivé holčičky: „To snad, Stando, nemyslíš vážně. Vždyť pan Orel se nám jen vysmívá a nechce ti odpovídat na otázky. Přece teď toho přesvědčování nenecháme!“


  Orel zaprotestoval: „Jaké přesvědčování, zatím mě jenom mlátíte.“


  Můj hlas ztvrdl: „Asi ho budeš muset praštit ještě jednou.“


  Lucka se rozmáchla a Orel zakvičel: „Nechte toho!“


  Lucka se však už rozpřáhla a pendrek zase přistál Orlovi na břichu. Ten jen nepublikovatelně zaklel.


  Já sáhl po složce, co ležela vedle mě na sedadle a dal jsem se opět do řečnění: „Musím se přiznat, že se mi to násilí už hnusí. Budeme se chovat civilizovaně. Tak, Lucko, prosím odlož ten obušek…“


  „Už bylo na čase,“ vložil se do mého projevu Orel.


  Obratem jsem ho okřiknul: „Drž hubu, nebo dostaneš ještě!“


  „No jó, už mlčím,“ zaprotestoval.


  „Tak, co jsem to chtěl říci,“ pokračoval jsem tónem, do kterého jsem vložil co nejvíce životní moudrosti, „budeme se chovat civilizovaně a bez násilí. Místo toho si tady uděláme příjemné ráno a budeme si prohlížet umělecké fotografie.“


  „Co? Co to meleš?“ podezřívavě blekotal už poněkud povadlý žurnalista.


  Vytáhl jsem ze složky fotky, které jsme včera večer připravili a podal je dopředu Orlovi se slovy: „Budeme si prostě prohlížet umělecké akty.“


  „Proč mi podáváš takové prasárny…,“ zkusil zase Orel zaprotestovat, načež se konečně pořádně podíval na to, co jsem mu podal, „…kde jsi ktomu přišel? To jsou fotomontáže, takové svinstvo!“


  Ironicky jsem se zachechtal: „Jáchyme, příteli, až se na ty fotografie podívá tvoje zákonitá manželka a ty jí vysvětlíš, že se jedná údajně ofotomontáže, co asi myslíš, že uvás doma bude následovat? Kolik času strávíš potom na chirurgii? Akromě toho, ty sám přece nejlíp víš, že ty obrázky jsou pravé. Máš určitě řadu různých chyb, ale skleróza knim jistě nepatří.“


  „Kde jste proboha ktěm fotkám přišli?“ zeptal se už úplně zlomeným hlasem.


  „Od tvého přítele Poláčka, od toho, kterého neznáš.“


  ZOrla vypadlo: „Ten hajzl, to mám za svoji dobrotu a dobré služby. No dobře, tak co chcete vědět? Amimochodem tou pistolí na mě už mířit nemusíš.“


  „Ta pistole byl šroubovák,“ řekl jsem mu mile, „ale máš pravdu, už tě tím šroubovákem nebudu šťouchat do krku.“


  „To mě fakt těší,“ řekl naštvaně.


  „Než se tě budu ptát, tak bych ti chtěl připomenout, že těch, ehm, materiálů otobě máme pochopitelně mnohem víc. Apokud by se nám ty tvoje odpovědi nezdály nebo jsi snad lhal, tak samozřejmě nebudu váhat navštívit tvou milující ženu a svěřit se jí stvými krásnými záběry, které máme kdispozici. Můj smysl pro spravedlnost totiž těžce zraňuje, pokud někdo ubližuje milující a milované bytosti tak, jako jsi to dělal svým souložením vbordelu ty. Anarušovat dobře fungující příkladné manželství, to už je fakt ošklivé. Že se nestydíš, ty jeden nemravo!“


  „Nekecej, prosím. Milující a milovaná bytost, to je snad fór,“ dodal tak nešťastně, až mi ho bylo málem líto.


  „Cos říkal tedy Poláčkovi oHance Hudcové?“ zeptal jsem se znovu.


  Neochotně začal odpovídat: „No, nic moc. Ona mi vlastně nic konkrétního neřekla. Jenom to, že má informace oPoláčkovi. Aže to bude bomba. Já to samozřejmě uveřejnit nechtěl, protože jsem byl na Poláčkově výplatní listině…“


  Udiveně jsem se zeptal: „Co to říkáš?“


  Podíval se na mě útrpně: „Ty se divíš jak malý Jarda. Mám sPoláčkem smlouvu jako poradce pro komunikaci smédii. Na tom nic nelegálního není.“


  „To jistě ne, akorát nevím otom, že Hanka byla zmédií. No nic, pokračuj.“


  „Tak jsem to Poláčkovi zopakoval, on mi poděkoval a řekl, že si na ni bude dávat pozor. Ještě jsem mu slíbil, že když se dovím něco nového, budu ho informovat. Tak moc jsem snad neudělal. Amimochodem, když už se oní bavíme, tak proč tady Hana Hudcová není?“


  Odměřeně jsem mu řekl: „Víš, ty komunikační poradce, on by to byl dost problém, aby tady Hanka byla. Udělala si totiž pohodlí na patologii – po rozhovoru sPoláčkem ji včera sklátil srdeční záchvat. Tady vedle tebe, jak teď asi tušíš, sedí její sestra.“


  „Tak to se omlouvám,“ začal blábolit vnáhlých rozpacích, „to jsem nemohl tušit, kam to vše povede.“


  „To si zrovna nemyslím,“ vyjel jsem na něj tvrdě, „teď stím však nic nenaděláme. Ještě nám řekni něco oPoláčkových zvycích.“


  „Proč?“ zeptal se podezřívavě.


  „Protože nás to zajímá,“ odsekl jsem mu.


  Orel se zamyslel. „Já ho zas tak podrobně neznám. Pokud vím, tak když je doma, chodí pravidelně unich vÚtěchově do hospody na pivo, ve městě chodívá pravidelně ve čtvrtek se známými zpolitiky na večeři do restaurace UPěti zvonečků. To je podnik ve středu města, dělají tam grilovaná jídla. Jo a pak se moc neví, že má taky milenku. Je to taková asi třicetiletá fešanda, nějaká právnička nebo ekonomka, nevím přesně. Chodí sní na chatu, co má někde na přehradě. Bývá to obvykle vpondělí a manželce říká, že dělá inventuru za minulý týden.“


  „Aona mu to věří?“ zeptal jsem se.


  „To nevím, ale jednou se mi svěřil, to byl trošku opilý, že mu manželka také zahýbá, ale že je demokrat a co dopřává sobě, to přeje ijí. Takže bych si tipnul, že paní Poláčková také někde dělá inventuru. Ostatně je asi odeset let mladší než její manžel a je to štramanda, tak proč ne, že?“


  „Aco dál,“ houkl jsem netrpělivě na Orla, aby si nemyslel, že mě nějak zvlášť zajímají Poláčkovy zálety, přestože to bylo přesně to, co jsem chtěl slyšet.


  „No dál, dál. Už celkem nic. Ještě chodívají sPirátem, tedy sAlfonsem Hrubým, jeho pravou rukou, aspoň jednou týdně podle počasí buď plavat, nebo jezdit na kole. Ajinak se věnuje, pokud vím, už jen svým obchodům a politice. Ale nic víc už nevím.“


  Zabručel jsem: „No dobře.“


  Orel se nervózně ošil: „Aty fotografie, můžu se spolehnout na to, že je manželka neuvidí?“


  Přísně jsem mu řekl: „Pokud jsi nám nelhal a pokud nebudeš snikým otomhle rozhovoru mluvit, můžeš se spolehnout na to, že imy budeme mlčet před tvou něžnou ženou. Vopačném případě však nemusíš pochybovat otom, že se jí sgustem svěříme.“


  Pak, když se Orel kničemu chvíli neměl, jsem na něj houkl: „Na co čekáš, vystup a utíkej domů!“


  Zaprotestoval: „Vždyť jste mě zavezli skoro pět kilometrů od našeho domu.“


  Uklidnil jsem ho: „Vzdušnou čarou je to určitě míň a aspoň přijdeš při běhu na jiné myšlenky. Tak mazej a fofrem!“


  Orel vystartoval jak Emil Zátopek a my se sLuckou museli rozesmát, když jsme pozorovali jeho mizející postavu, jak šplhá do prudkého kopce nad cestou.


  Jakmile Jáchym Orel zmizel vlesním svahu, zavolal jsem hned Milanovi Horkému a zopakoval mu, co jsme se dozvěděli od Orla. Oba jsme se shodli, že nejzajímavější budou Poláčkovy zálety vchatě na přehradě. Bude tam přítomný nejspíš jen on, jeho milenka a možná tak Pirát. Milan slíbil, že se na tyhle Poláčkovy výlety zvlášť pozorné zaměří.
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  Jelikož jsme rozhovor sOrlem absolvovali nadmíru úspěšně, vrátili jsme se sLuckou domů. Chvíli sice protestovala, že by potřebovala ven za nákupy a že ji už nebaví sedět zavřená vmém domě. Když jsem jí však poněkud důrazněji zvýšeným hlasem připomněl, jak skončila její sestra, dala si Lucie nakonec říct.


  Po příjezdu domů nás čekalo docela velké překvapení. Řekl jsem si totiž, že se zkusím optat Jardy Motla a Seppa Salzmanna, jestli něco zjistili ohledně havárií mladého Vohnoutky a Karla Müllera. Nejprve jsem zavolal Jardovi. Na druhé straně spojení se ozvalo bujaré zahalekání: „Nazdar, šerloku! Ty ses snad musel vloupat do našeho archivu.“


  „Jak jsi na to přišel?“


  Jarda se dal do vysvětlování: „Dalo to trochu práci najít a vyhrabat ten spis. Pomalu je sice kartotéka digitalizovaná, ktomuhle spisu se však spočítačem ještě ani zdaleka nedošlo. No, a co jsem zjistil. Vohnoutkova havárie byla sice uzavřená stím, že nebylo zjištěno cizí zavinění, nicméně ta blbost, cos vymyslel, má cosi do sebe. Poblíž místa nehody byly zjištěny útržky hliníkové fólie, jak zaznamenal ten pečlivka, co dokumentaci dělal. Protože však zároveň kousek od místa neštěstí byla černá skládka, kde byl bohatý výběr všelijakého bordelu včetně kusů oné hliníkové fólie, tak si ztoho objevu nikdo těžkou hlavu nedělal.“


  Zeptal jsem se ještě: „Anějaké jiné stopy nebo neobvyklosti?“


  Jarda dodal: „Vpodstatě nic zvláštního. Ono je tady ještě psané, že vdobě havárie tedy něco po půlnoci plus pár hodin před a po ní hustě pršelo, takže se vpodstatě dalo najít kulové.“


  Konstatoval jsem: „Takže ten můj nápad nelze vyloučit, ale stoprocentně potvrdit taky ne.“


  Jarda přisvědčil: „Přesně tak. Dnes už nic nedokážeme, jen se můžeme domnívat. Pak mi zavolej, jestli to uté vídeňské havárky bylo podobné.“


  Řekl jsem mu: „Jedno ti mohu potvrdit už teď. Kromě toho, že se to taky stalo vnoci, tak také hustě pršelo. No nic, díky moc a jak budu něco vědět od Seppa, tak ti zavolám.“


  Nelenil jsem, a protože stejně nebylo co dělat, zavolal jsem hned také svému vídeňskému příteli. Ten se omluvil, že má právě poradu, ale slíbil, že se do hodiny ozve.


  Jak jsem poznal náturu Rakušanů a Němců a jejich zálibu ve vykecávání se všeho druhu, když se konal „besprechung“ nebo posléze modernější „meeting“, tak jsem sice věřil Seppově dobré vůli, nikoliv však už té předpovězené době. Všechno bylo podle mého očekávání. Za slabé tři hodinky se Sepp konečně ozval se slovy: „Fuj, to byl zase festival ztraceného času! Adva kolegové se navíc tak vzrušeně dohadovali, že se tam nedalo ani zdřímnout!“


  Když jsem chudáka Seppa spatřičnou účastí politoval, dal se konečně do referování: „Ty bys měl založit něco, jako byla delfská věštírna. Skutečnější měl pravdu. Na místě havárie se našly opravdu malé zbytky hliníkové fólie. Protože však kousek odsud nějaké čuně, jak se píše ve zprávě, vyrobilo černou skládku, tak se té fólii kolegové moc nedivili, protože tam byla všehochuť různého nepořádku. Jelikož taková věc unás není zrovna obvyklá, tak se pátralo po tom, kdo ničí životní prostředí, ale nevypátralo se samozřejmě nic.“


  „Takže když to shrnu,“ řekl jsem, „dá se vše popsat jako havárie za silného deště, který vpodstatě znemožnil zjišťování stop, vnoci, cizí zjištění nezaviněno, pouze vblízkosti místa havárie nějaký expert uložil do přírody svůj odpad. Aktomu všemu přišla zřejmě Müllerova smrt vhod, tedy vhod Römerovi.“


  „Přesně tak,“ přisvědčil Sepp a zeptal se, „a jak to je stou starou havárií uvás, zjistil jsi něco?“


  „Vpodstatě totéž,“ řekl jsem, „jediný rozdíl je vtom, že otom, že Müllerova smrt Römerovi přišla vhod, můžeme jen spekulovat, ikdyž svelkou pravděpodobností. Unás však tehdy zahynul jistý Radek Vohnoutka a podle svědectví jeho bratra, se kterým jsem před pár dny mluvil, lze téměř jistě soudit, že smrt tohoto Vohnoutky přivítal ten náš starožitník a Römerův přítel Poláček svelkou radostí.“


  „Zajímavé,“ řekl Sepp, „celé to má jedinou vadu. Je dost možné, že jsi objevil to, jakým způsobem byly spáchány dvě vraždy. Silně však pochybuji, že to někdo někdy dokáže.“


  Vtom jsem musel bohužel dát Seppovi za pravdu a na tomtéž jsme se shodli ochvíli později isJardou Motlem.
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  Po letmém pohledu do lednice a mrazáku jsem zjistil, že ikdyž se mi ven moc nechce, bude třeba doplnit zásoby. Nejprve jsem chtěl nechat Lucku zopatrnosti doma, ona však zaprotestovala, že by se sama bála a že se ode mě nehne. Nezbylo mi tedy nic jiného, než ji vzít sebou. Ona mi stroškou škodolibosti připomněla, jak přece sama říkala, že je třeba vyjet za nákupy. Jen jsem si pomyslel, že ženská má vždycky pravdu. Nahlas jsem to však samozřejmě nezdůrazňoval. Už cestou do nákupního centra se mi zdálo, že za námi jede vdálce větší černý vůz a samozřejmě mi hned přišel na mysl Pirátův populární landrover.


  Nicméně do nákupního centra jsme přijeli bez problémů. Když jsme nákup uložili do kufru vozu, nedalo mi to a za udiveného pohledu dědy, který nakládal nakoupené pochutiny do obstarožní škodovky stojící vedle nás, jsem po delší době zapl svůj kontrolní detektor a nestačil se divit. Vblatníku nad levým zadním kolem jsem objevil malou černou krabičku. Kousek od nás stál na zastávce zamčený městský autobus. Rozhlédl jsem se, a když jsem nikde vblízkosti Pirátův landrover neviděl, šel jsem vrátit nákupní košík a přitom krabičku nenápadně přilípnul za nárazník autobusu. Říkal jsem si, že to Piráta, nebo toho, kdo za námi jel, na chvilku zabaví.


  Apři cestě domů se zdálo, že mám pravdu. Nikdo jsem za námi neviděl, a tak jsme se jen museli usmívat při té představě, jak náš „stín“ vyrazil do centra města za autobusem.


  Vybalili jsme nakoupené potraviny a uložili je do chladničky a mrazáku, když tu se Lucka klepla do čela a vzdychla: „Já jsem ale hrozná!“


  Udiveně jsem se na ni zadíval a tušil „problém“. Taky že ano. ZLucky vypadl skutečně typicky ženský problém: „Vždyť já si na ten pohřeb nemám co obléct.“


  Pobaveně jsem dodal: „Nechci předbíhat událostem, řekl bych však, že kromě toho, že nemáš smuteční oblečení, tak ti chybí také patřičné boty a okabelce nemluvě.“


  Šlehla po mě pohledem. „Nedělej si legraci, jde přece ovážnou věc.“


  „Pohřeb Hanky jistě vážná věc je,“ odpověděl jsem jí také vážně, ale už súsměvem dodal, „jenže tvoje typicky ženské starosti jsou pro mě jako pro mužského poněkud komické.“


  Lucka mávla rukou. „No jo, vy chlapi. Nechápete, co je opravdu důležité.“


  Pobaveně jsem kontroval: „Tak, tak. Nás zajímá tak akorát ten fotbal, případně nás užije na modýlky, které tady mám všude kolem. Vážně se však zamyslet nad tím, co si je třeba obléci, ať už na ten pohřeb, nebo třeba do divadla, to je mimo naše rozlišovací schopnosti. Takové bezprecedentní důležitosti nejsme vůbec schopní pochopit. Máte to snámi holt, vy ženské, těžké.“


  Lucka se chtě nechtě musela zasmát: „Já tě asi plácnu!“


  Naoko uraženě jsem řekl: „Jen si posluž a bij chudáka unaveného detektiva, když se ti uleví. Možná tě však potěší, že mezi vámi ženskými nejsi výjimka.“


  Udiveně se zeptala: „Jak to myslíš?“


  „Zcela jednoduše. Vyprávěl jsem ti, jak jsem se kdysi málem oženil. Vždycky jsem se bavil tím, jak jsme oba trpěli sběratelskou vášní. Já už tehdy sbíral tady ty modýlky a ona Hanka-učitelka zase boty. Jeli jsme na dovolenou, a co se nestalo? Milá Hanka dospěla knázoru, že nemá pořádné boty. Nerozmlouval jsem jí to, stejně by to nemělo smysl. Tak jsme šli koupit boty. Ona si libovala, jak jsou báječné a jak se vnich pohodlně chodí. Druhý den dovolené si vnich otlačila nohy a prohlásila, že tak hrozné boty ještě neměla. Co jsme pak udělali?“


  „Asi šli pro nové boty do nejbližšího obchodu, ne?“ odpověděla pobaveně Lucka.


  „Správně, milý Watsone. Koupili jsme nové boty, které se mi moc nezdály, a tak jsem proti nim zkusil nesměle protestovat a doporučoval jiné botky, které možná nebyly tak atraktivní, ale naprosto pohodlné pro chození při vycházkách. Výsledek mého protestu?“


  „Zamítnut vcelém rozsahu, protože boty, co jsi vybral, byly možná pohodlné ale jinak naprosto, ale naprosto nemožné,“ smála se Lucka.


  Přisvědčil jsem jí: „Opět máš pravdu, milý Watsone. Jen to celé mělo ten drobný dovětek, že si Hanka kromě starých puchýřů léčila ještě nové od nových bot. Amimochodem, jak je možné, že jsi nás tehdy neznala, ale správné odpovědi na mé otázky ti byly jasné?“


  Lucie se na mě zadívala skoketní provinilostí. „Když já jsem úplně stejná.“


  Oba jsme se rozesmáli a já jsem byl rád, že Lucka aspoň na chvíli na svůj smutek zapomněla. Ostatně to byl také důvod, proč jsem zcela úmyslně tuhle debatu rozvedl.


  Když si Lucka otřela oči mokré od slz ze smíchu, upřela na mě znovu koketně svá velká modrá kukadla a zeptala se: „Doufám, že na ten nákup pojedeme?“


  Bezmocně jsem rozpažil. „Co mám stebou dělat. Jako rozumné to sice nevidím, ale tak pojď.“


  Zarazila mě: „Moment, ne tak rychle. Ty na ten pohřeb asi půjdeš také, ne?“


  Trochu dotčeně jsem řekl: „To je ale hloupá poznámka. Samozřejmě že ano. Co má být?“


  „Bože, ti chlapi,“ obrátila Lucka bezmocně své krásné oči knebesům, „co si na sebe vezmeš ty? To půjdeš tak, jak jsi teď? Vdžínách a triku?“


  Popíchl jsem ji: „Takhle samozřejmě ne. Mám ještě jedno triko, je na něm sice vzadu nápis POLICIE, ale zato je celé černé. Takže na pohřeb by snad bylo akorát.“


  „Já tě asi fakt budu muset plácnout,“ vzdechla rezignovaně Lucka, „to snad nemyslíš vážně. Nekecej a šup nahoru, abychom zkontrolovali tvůj šatník.“


  Po Lucčině důkladné kontrole mých skříní bylo jasné to, co jsem věděl už předtím. Disponuji patřičným oblekem, košilí, kravatou, botami iponožkami – vše jsem však na sobě delší dobu neměl, takže jsem byl donucen si oblečení zkusit, jestli mi pořád sedí. Protože si už léta držím stejnou váhu, tak Lucka po zevrubné prohlídce konstatovala, že by to šlo, ikdyž nový oblek by podle jejího mínění neuškodil. Takové úvahy jsem jí okamžitě rázně zatrhl, protože jsem považoval za mnohem užitečnější příslušnou sumu investovat do nových modelů kloubových tramvají, které se právě objevily vjednom internetovém obchodě, což Lucka komentovala tak, že bezmocně obrátila oči vsloup.


  Částečný úspěch však Lucie umé garderoby smírným zadostiučiněním přece jen zaznamenala. Když jsem si totiž natáhl jediný pár čistě černých ponožek, kterým jsem vládl, rozverně na mě vykoukl palec levé nohy. Sice jsem tvrdil, že ty ponožky vůbec nenosím a ten palec bude stejně schovaný vpolobotkách, mé protesty mi byly stejně houby platné. Lucka rázně rozhodla, že aspoň ty ponožky se mi musí koupit, abych nedělal ostudu. Pokusil jsem se namítnout, že nevím, jak bych dělal ostudu dírou vponožce, která je zcela skrytá vbotě, ale diskusi na toto téma Lucka rázně uťala.


  Takže mi nezbylo nic jiného, než znovu sbalit klíčky od auta a Lucii a vydali jsme se zpět do nákupního centra.
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  Jakmile jsme byli kousek od mého domu, vyjel za námi zboční ulice náš dobrý známý černý landrover, který se tentokrát vůbec neskrýval. Zřejmě se nám dobrák za jeho volantem rozhodl nahnat trochu strachu.


  Když jsme vyjeli na tzv. starou nebo jak se někdy říká Hitlerovu dálnici, tedy čtyřproudovou komunikaci vedoucí od Brněnské přehrady směrem kTroubsku, byli jsme vté chvíli na silnici slandroverem za námi sami. Přes kouřová skla nebylo pořádně vidět, kdo jej řídí. Ať to byl, kdo to byl, choval se jak čuně. Přidal plný plyn. Kdybych totéž okamžitě neprovedl ijá, tak nám naboural zadní dveře. Na takovou kolizi bychom vrelativně malé fabii určitě doplatili hůř než velký landrover.


  Sobavou jsem pozoroval tachometr. Po chvíli úprku před landroverem ukazoval stoosmdesátikilometrovou rychlost. Vté chvíli jsem byl rád, že pod kapotou svého auta mám silný TDI motor. Ten naše poměrně lehké auto bez problémů zrychlil, a těžký landrover tak našemu zrychlení nestačil. Dojeli jsme ke křižovatce se silnicí od Žebětína. Měl jsem vúmyslu zahnout na trať bývalé Velké ceny Československa, kde jsem si troufal rozměrný landrover setřást. Nejpopulárnější zatáčky starého brněnského okruhu, které byly nad námi, tedy Baltisbergerovu, Farinovu a ulomu jsem měl dobře projeté, protože jsem se jen tak zhecu jednou zúčastnil pamětního závodu zde pořádaného. Dobře jsem tak věděl, co si zde mohu se svou fabií dovolit a silně jsem pochyboval, že nám bude moci hranatý a těžký landrover konkurovat.


  Prudce jsem tedy přibrzdil a za pískotu pneumatik prolétl zatáčku doleva po dvou kolech. Po jejím průjezdu jsem znovu trošku přibrzdil a nechal se landroverem úmyslně téměř dojet. Při tom jsem autem trochu zakličkoval, aby si řidič za námi myslel, že ztrácím vládu nad vozem a proto zpomaluji.


  Před Baltisbergerovou zatáčkou jsem zrychlil na maximum. Projel jsem ji opět se strašidelně skřípajícími gumami, přičemž jsem se modlil, aby nikdo nejel vprotisměru. Řidič landroveru za námi si zřejmě už, už myslel, že nás dostihl. Jeho vůz se však povážlivě zakýval a dostal do smyku. Vyrovnal jej jen tak, tak. Vnásledující Farinově zatáčce přišlo to, vco jsem doufal. Moje auto povážlivě nakloněné na jednu a pak na druhou stranu a opět spištícími gumami oběma zatáčkami tvořícími esíčko prolétlo bez problémů. Landrover za námi ještě první ze zatáček esíčka snámahou zvládl. Ve druhé už ovšem jeho řidič ztratil vládu nad vozem a vyjel ze silnice. Zarazil se ostrom srozbitým kouřícím chladičem.


  Zastavil jsem na krajnici a ubezpečil se ve zpětném zrcátku, že pouť landroveru aspoň prozatím skončila. Chvilku jsem pozoroval, jak se pomalu otvírají dveře uřidiče a znich leze ven Pirát. Protáhl se a rozhlédl se, když viděl, jak stojíme kus předními, zahrozil směrem knám pěstí a zařval cosi jako: „Vy, kurvy, ještě uvidíte!“ Usmál jsem se a podstatně pomaleji vyjel nahoru do Kohoutovic. Tam jsem musel na kraji silnice znovu zastavit a vydechnout si. Takový zážitek jsem si skutečně vnejbližší době nepřál opakovat.


  Lucie ještě stále se křečovitě držící opěradla, se na mě vylekaně zadívala: „Co to proboha bylo?“


  Pomalu jsem se uklidňoval. „Pokud jsem si ve zpětném zrcátku stačil všimnout, tak espézetka patřila našemu společnému příteli Poláčkovi a řidičem byl Pirát.“


  „To jsem si všimla také,“ řekla, „on nás však chtěl zabít, nebo co to mělo znamenat?“


  Zamyslel jsem se: „To bych snad ani neřekl. Já bych tipnul, že nám ten dobrý muž chtěl dát něco jako PDV.“


  „Prosím?“


  Upřesnil jsem: „Přece Poslední Důrazné Varování. Asi chlapcům došlo, že nás Hančina smrt zrovna nepotěšila, a také zřejmě a správně předpokládají, že máme její dokumenty.“


  „Co teď budeme dělat?“ zeptala se Lucie.


  Pokrčil jsem rameny. „Protože landrover skončil skouřícím chladičem zabořený ve stromě, můžeme zřejmě sklidem předpokládat, že tohle auto bude nějakou dobu nepojízdné. Jeho šofér, vzhledem ke své gestikulaci a řvaní na nás, bude celkem vpořádku. Takže sklidem dokončíme naše nákupy a když se vrátíme, tak připravím několik zásilek známým právníkům skopiemi Hančiných dokumentů a spokyny zveřejnit je vpřípadě naší smrti nebo nehody. Tohle ostatně nebudu dělat poprvé. No, a že jsme se tak zajistili, dáme vědět Poláčkovi, snad ho to uklidní a dá nám, aspoň na chvíli, pokoj.“
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  Hluboce jsem se mýlil, když jsem se domníval, že odstavením Pirátova landrovera byl toho dne vyřešen náš největší problém. Vnákupním centru jsem měl záhy zjistit, jak fatální můj omyl byl.


  Kdo absolvoval nákup šatstva, obuvi, různých módních doplňků a dalších podobných zbytečností sdámou svého srdce, dobře ví, očem mluvím. Po skoro třech hodinách strávených nákupy, ve kterých nejmenší problém představovaly moje ponožky, jsem byl úplně groggy. Musím však poznamenat, že ani ty ponožky se zcela bez problémů neobešly. Já bych bral hned první, co nám byly nabídnuty. Jejich nákup se však nakonec zvrhnul ve vysoce odbornou desetiminutovou diskuzi sprodavačkou otom, který materiál je pro tuto důležitou část šatstva nejvhodnější. Vše bylo posléze úspěšně završeno koupí pěti párů černých ponožek. Nebýt mého rázného zásahu, odnášel jsem si dvojnásobek tohoto množství.


  Kdybych přece jen neměl oLucku strach a nechtěl pro jistotu na její bezpečí osobně dohlédnout, posadil bych se do nejbližší kavárny a tam při kávě, zákuscích a četbě tisku vyčkal trpělivě toho, až se Lucie důstojně vyrovná se všemi problémy při onom nákupu se vyskytnuvšími.


  Protože jsem však nechtěl ani vnejmenším riskovat, že místo jednoho pohřbu budu zařizovat dva, chodil jsem za ní spřibývajícími nákupními taškami vrukou trpělivě a poslušně jako pejsek – jen zaštěkat a zapanáčkovat. Postupem času jsem si však říkal čím dál víc, že honit se sPirátem Farinovou zatáčkou bylo sice nebezpečné, avšak adrenalin je přece jen snesitelnější než nekonečná nuda a utrpení při nákupech. No jo, co by jeden nevytrpěl pro svého miláčka!


  Konečně seděla Lucie vautě a já jsem naskládal hromadu nákupních tašek do kufru. Cestou domů jsem se rozhlížel na všechny strany. Vypadalo to však tak, že víc otravů než Piráta slandroverem na nás Poláček nenasadil. Vduchu jsem si však říkal při vzpomínce na pány Vohnoutku a Müllera, že dokud tuhle záležitost neukončím, tak se pro jistotu budu vyhýbat jízdám vnoci, za deště a vlese.


  Když jsme se vrátili domů, Lucka začala dělat pořádek vnákupech a já se dal do kompletace balíčků skopiemi Poláčkových dokumentů. Díky svým dřívějším zákazníkům jsem získal kontakty na několik právnických a notářských firem unás ive světě. Protože moji zákazníci byli vesměs iváženými zákazníky oněch firem, součástí mého honoráře nebo spíše jejich laskavostí pro mě bylo to, že mi předplatili služby spočívající vtom, že jsem si mohl ujejich advokátů a notářů uložit svoje zapečetěné dokumenty stím, že ony firmy se vurčitých intervalech budou diskrétně zajímat omůj život a zdraví a vpřípadě problémů se postarají ozveřejnění uložených dokumentů domluveným způsobem. Nebýt této pojistky, tak bych už pravděpodobně pozoroval fialky zespodu a bylo mi jasné, že nyní přišla chvíle, kdy ji musím použít znovu.


  Zkopírovaná DVD a dokumenty jsem připravil do pěti balíčků. Do doprovodného dopisu jsem tentokrát zažádal okontrolu nejen mého, ale iLucčina života a zdraví, protože ta byla na ráně zřejmě ještě víc než já. Pokud by se tedy jí nebo mně něco nemilého přihodilo, tak by se dotyčné dokumenty objevily ve vybraných sdělovacích prostředcích unás ivcizině, poště vybraných politiků a také na internetu. Jinými slovy rozpoutala by se pro někoho velmi nevítaná ostuda. Drobné mrazení vzádech ovšem zůstávalo stále. Tenhle způsob zajištění mi však zatím fungoval – riziko bylo snad jen vtom, že by vás chtěl někdo zabít iza cenu vlastního sebezničení. Atak jste si prostě museli dávat pozor, abyste svého protivníka kněčemu podobnému nedohnali. Proto jsem také třeba nehodlal bavit pornozáběry zDVD náš bulvár a mírnil Lucčino bojové odhodlání proti Poláčkovi. Je jistě povznášející být takovým Donem Quijotem vreálném životě, problém je vtom, že potom nejspíš skončíte podobně jako zmiňovaný španělský hrdina.


  Kbalíčkům jsem přidal ještě dopis pro Poláčka, kde jsem mu popsal, jaké dokumenty jsem uložil na bezpečném místě a co se přihodí, pokud se budou opakovat zážitky podobné tomu dnešnímu. Doufal jsem, že to toho milého člověka přibrzdí, ikdyž se bude jistě vztekat při opravě svého auta.


  Při všem tom úřadování jsem si uvědomil, že mi hrozně kručí vbřiše. Zavolal jsem Lucii, něco malého jsme snědli a potom se vydali na hlavní brněnskou poštu odeslat doporučeně balíčky skopiemi dokumentů. Dopis Poláčkovi jsme odeslali doporučeně znaší bystrcké pošty.


  Já jsem situaci viděl tak, že pokud dá Poláček pokoj, vcož jsem doufal, tak prozatím nic nového podniknout nemůžeme. Nezbývá nám než počkat na smutnou událost, co byla před námi, tedy na Hančin pohřeb.


  Pak se musíme rozhodnout podle toho, jaké informace nám předloží Milan Horký oPoláčkových zvycích. Podle Milanovy zprávy si naplánujeme, co společně sJurijem podnikneme.


  Do mých úvah mi najednou zazvonil mobil. Ze sluchátka se ozval sice trochu zesláblý, avšak bez pochyb Jurijův hlas. Svojí roztomilou češtinou hovořil: „Nazdar, kamaráde. Jak se máš?“


  Pochopil jsem, že mě schválně nejmenuje a pokračoval ve stejném duchu: „Měli jsme tu teď trochu vzrušení, ale už je to vpořádku. Apřipravujeme bohužel pohřeb sestry mé přítelkyně.“


  Zeptal se: „Je to vsouvislosti stím, co mi říkala manželka?“


  Přitakal jsem: „Přesně tak.“


  Jurij řekl: „Tak prosím tě, vyřiď své přítelkyni moji upřímnou soustrast a tobě platí samozřejmě to stejné – ode mě iod manželky.“


  Poděkoval jsem za oba a Jurij pokračoval: „Moc děkuji za tvé informace. Asi tak za týden a půl se ti ozvu. Bude to vpořádku?“


  Přisvědčil jsem: „To bude akorát. Dřív by to ani nemělo smysl. Tak se uzdrav a já budu čekat tvůj telefonát.“
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  Více méně bez vzrušení uplynuly další dva dny. Trávili jsme je vklidu mého domu. Na Lucce bylo vidět, že jí to bude nějaký čas trvat vyrovnat se se smrtí Hanky. Chvíli chodila po vile jako tělo bez duše, pak se zase najednou rozhoupala do horečné aktivity. Seděla umě a snažila se pomáhat, když jsem se věnoval Poláčkovým dokumentům – procházel jsem jednotlivé záznamy oukradených starožitnostech a snažil se na internetu vyhledat údaje ojednotlivých kouscích. Upřímně řečeno, moc úspěšný jsem nebyl a rovněž, upřímně řečeno, ani jsem si od svého činění moc nesliboval. Šlo mi spíš oto nějak zabít čas a moc nezblbnout při čekání na Hančin pohřeb, Milanovy informace oPoláčkových zvycích a Jurijův příjezd.


  Zletargie mě vytrhnul dopolední telefonát na číslo, které jsem používal jako své úřední číslo uvedené na mých internetových stránkách. Ihned jsem poznal nezaměnitelný Poláčkův sonorní bas: „Poláček, dobrý den. Mohl bych mluvit spanem Berkou?“


  „Utelefonu,“ snažil jsem se odpovědět neméně sonorně svým barytonem.


  „Vy jste mi poslal poměrně zajímavý dopis. Mohli bychom se sejít a pohovořit si oněm?“


  „Proč ne?“ řekl jsem. „Kde by se ta schůzka měla konat?“


  „Volbu místa setkání nechám sradostí na vás,“ děl Poláček nonšalantně.


  Zamyslel jsem se: „Znáte vŽabovřeskách restauraci Kalahari? Poblíž je jak zastávka tramvaje, tak velké parkoviště. Pivo mají vynikající a jídlo ještě lepší. Pokud by vám tahle volba vyhovovala…?“


  „To by bylo vynikající – můžete dnes vpatnáct hodin?“


  Řekl jsem si, že Poláček zrovna nemusí vědět, že teď nemám do čeho píchnout, a tak jsem pomalu odpověděl: „Moment, musím se podívat do diáře. Váš telefonát přišel přece jen poněkud narychlo.“


  Poláček ochotně přisvědčil: „Samozřejmě, to chápu.“


  Chvíli jsem dělal, že hledám ve svém neotevřeném diáři a pak jsem váhavě pronesl: „No, moc se mi to nehodí. Ale snad bych našel volno tady – mohl byste zítra všestnáct třicet?“


  Poláček znovu ochotně, až mi to bylo podezřelé, přisvědčil: „Dobře, to by bylo výborné. Tak zítra, restaurace Kalahari všestnáct třicet. Na shledanou, pane Berko a děkuji.“


  Odpověděl jsem mu se stejnou srdečností a vduchu se divil, co se děje.


  Lucie zvědavě poslouchala. „Co to bylo? Poláček se chce skamarádit?“


  Pousmál jsem se. „Vypadá to tak. Zřejmě mu ten nabouraný landrover tak neschází.“


  „Mohu jít stebou, doufám?“ zeptala se dychtivě Lucka.


  Káravě jsem zvednul prst. „Lucie, nepovažoval bych tvůj nápad zrovna za šťastný. Ta Poláčkova příchylnost není jen tak a po Hančině smrti už slyším itrávu růst. Budeš sedět tady zalezlá a vyčkáš poslušně příchodu svého milého, tedy aspoň doufám, že mě.“


  „To nemůžeš myslet vážně. Má přítomnost by ti mohla pomoct,“ zaprotestovala Lucka.


  Nesouhlasně jsem jí oponoval: „Obávám, že by to bylo právě naopak. Spíš bych pří vší své příchylnosti a lásce ktvé osobě řekl, že tvá účast by mi při hovoru sPoláčkem byla platná asi jako pohorky baletce vLabutím jezeře.“


  „Co?“ vyprskla Lucka.


  „Jak mluvím, tak myslím,“ řekl jsem. „Zůstaneš tady, nebudeš odmlouvat a navíc pro jistotu pozvu ještě někoho, aby na tebe dával pozor. Ikdyž si myslím, že tady by se ti nemělo nic stát, tak, jak se říká – sichr je sichr, říká pan Vichr.“


  „Ty jsi dnes nějak plný humoru,“ komentovala moji řeč Lucka a tvářila se přitom mírně dotčeně.


  Snažil jsem se ji uchlácholit: „Luci, měj rozum. To si fakt myslíš, že by Poláček byl celý šťastný ztoho, že by tě viděl? Ahlavně, že by to něčemu pomohlo?“


  Lucie mi váhavě dala za pravdu: „Asi máš pravdu, ale zrovna velkou radost ztoho nemám.“


  Apři tom jsme už zůstali. Já jsem hned zavolal Milanovi Horkému, jestli by ke mně nemohl někoho poslat, aby dal pro jistotu pozor na Lucku. Když Milan slyšel, oco jde, slíbil mi, že se dostaví osobně, a tak jsem pak zavolal už jen Honzu Rubeše, aby mě na schůzku sPoláčkem dopravil. Dalo se předpokládat, že nějaké to pivo vrámci navázání srdečnějšího kontaktu padne a já nechtěl posléze riskovat potíže za volantem svého vozu.


  Lucka se ještě snažila trochu protestovat, že jí chci nechat doma a navíc pod dohledem, a tak jsem se musel jaksi osobně velmi něžně omluvit, aby mé „provinění“ bylo smyto. Musím se trochu sobecky přiznat, že mi to vůbec nečinilo potíže.


  46.


  Poté, co jsem se Lucce dostatečně „omluvil“, přichystal jsem si technické vybavení na rozhovor sPoláčkem. Pistoli itaser jsem pro tentokrát nechal doma, protože jsem předpokládal, že bych oboje tahal zcela zbytečně. Zato jsem si nachystal diktafon, protože záznam hovoru sPoláčkem bude jistě Lucku zajímat a já si jej také rád znovu poslechnu.


  Před čtvrtou hodinou odpolední se unás objevil Milan Horký a já jsem mu předal vládu nad domem a dohled nad Luckou. Po čtvrté zazvonil Honza Rubeš čekající před domem se svým taxíkem. Krátce před půl pátou jsem vcházel do restaurace Kalahari, která byla ozdobou kulinářských služeb Žabovřesk icelého Brna. Restaurace byla položena na cestě od nás zBystrce do města. Jak mi jednou hrdě vyprávěl její majitel Miroslav Táborský, se kterým jsme si tykali, tak to místo vybral úmyslně. Výhodou bylo to, že se tady přes víkend zastavovali výletníci putující od naší přehrady domů. Vpracovní dny vpoledne sem přicházeli zase obědvat lidé zúřadů a firem vokolí a ve zbytku času zaplňovali výčep vhojném počtu štamgasti. Každý si zde přišel na své. Pivo mělo říz, vinný sklep byl velmi dobře zásoben, no a jídlo, to byla, jak říkám já, „báseň psaná vařečkou“.


  Když jsem vstoupil do lokálu, pozdravil jsem se smajitelem podniku, který právě stál za pultem spípami a pokývnul za sebe. „Vzadní místnosti na tebe ustolu vrohu čeká nějakej chlápek. Ty, Stando, není to ten politik, jak se jenom jmenuje, Voráček?“


  Usmál jsem se. „Mirku, téměř ses trefil. Jmenuje se Poláček.“


  Pousmál se. „No jo. Já znám víc naše fotbalisty než politiky.“


  Ukázal jsem na sportovní kanál neustále běžící na velké televizi vmístnosti a pobaveně konstatoval: „Taky si průběžně zvyšuješ vzdělání, takže bodejť bys je neznal.“ Už vážně jsem se však zeptal: „Je tam sám nebo má někoho ssebou.“


  „Proč, čekáš nějaké problémy?“ zeptal se ustaraně.


  Ironicky jsem poznamenal: „Problémy nečekám, těch jsem se už dočkal.“ Chlácholivě jsem dodal: „Ale neboj, tady utebe teď očekávám pouze diplomatickou zdvořilou diskuzi.“


  Mirek se trochu dotčeně ohradil: „Vole, mě oklid vlokále nejde. Mě jde otvé zdraví.“


  Omluvně jsem zareagoval: „Vždyť já vím. Vposledních dnech však začínám být ve stavu, že slyším trávu růst a mravence zpívat operní árie.“


  Mirek se na mě starostlivě podíval: „Copak, starosti?“


  Pokrčil jsem rameny. „Raději se ani neptej! Však ti to jednou povyprávím. Počkej, my to ale zamluvili. Je tady Poláček sám?“


  Mirek přikyvoval: „Do lokálu vešel sám chvíli před tebou a po něm přišel jenom tady ten párek, co sedí támhle uokna. Ati nevypadají zrovna na to, že patří kPoláčkovi. Leda že by to byli dobří herci.“


  Letmo jsem se ohlédl na líbající se ani ne osmnáctileté duo a musel dát Mirkovi za pravdu. Ti dva skutečně vypadali, že mají úplně jiné starosti, než sledovat mě a Poláčka.


  „No nic, občas na vás mrknu, kdyby něco,“ dodal Mirek starostlivě a já odkráčel do zadní místnosti za Poláčkem.


  Ten trůnil blahobytně rozložený za stolem vzadu vrohu, jak říkal Mirek. Seděl zády krohu místnosti a čelem ke vchodovým dveřím. Protože jsem také rád, když mám přehled otom, co se děje tam, kde právě jsem, posadil jsem se po vzájemném podání rukou a pozdravení, nikoliv proti Poláčkovi, ale do pravého úhlu kněmu, což dotyčný komentoval skoro neznatelným úsměvem.


  Nechtěl jsem hovor začínat jako první, protože koneckonců byl to Poláček, který spískal tohle setkání. Atak jsme nezávazně klábosili jako dva nejlepší přátelé, ládovali se skvělými stejky, kterými bylo Kalahari proslulé, a zapíjeli je neméně skvěle ošetřeným pivem. Během jídla jsem Poláčkovi na jeho dotaz dosvědčil, že majitel podniku, ve kterém si naše chuťové buňky tak užívaly, kdysi emigroval a pestré okolnosti jeho života jej zavály až na jih afrického kontinentu do dnešní Zimbabwe. Nejprve se tam věnoval lovu, stopování zvěře a provádění turistů a posléze farmaření a vmístním hlavním městě Harare vybudoval restauraci, kde nabízel produkty ze své farmy – stala se proslulá především svými stejky, které Mirek Táborský zavedl ivBrně. Ktomu začal dovážet české pivo a jeho podnik se postupně stal povinnou zastávkou řady zájezdů cestovních kanceláří. Začátkem devadesátých let, jak mi jednou vyprávěl, však celkem správně odhadl budoucí vývoj vzemi, prodal farmu irestauraci a po letech se vrátil domů do Brna, kde si otevřel podnik, ve kterém jsme teď seděli.


  Tak jsme si příjemně povídali, až jsme se propracovali kmoučníku a cappuccinu. Byl jsem zvědavý, kdy se Poláček konečně vymáčkne, on možná čekal na to, že se budu ptát sám. Když konečně pochopil, že bychom také mohli vKalahari sedět až do zavírací hodiny, uždíbnul si kus koláče a konečně pronesl: „Možná se mýlím, domnívám se však, že máte pravděpodobně jisté, jak bych to tak řekl, vazby na slečnu Hudcovou. Myslím samozřejmě slečnu Lucii Hudcovou.“


  Přisvědčil jsem: „Je to moje klientka.“


  „Jenom klientka?“ zeptal se Poláček.


  Odměřeně jsem mu řekl: „Vás může zajímat to, že je to moje klientka, po našich ostatních teoreticky možných vztazích vám, sprominutím, není naprosto nic.“


  „Dobře, dobře. Nechtěl jsem se vás nějak dotknout,“ omlouval se Poláček a dodal: „ptal jsem se jen proto, že bych vás chtěl velmi poprosit, abyste jménem mým ipana Hrubého vyjádřil naši co nejupřímnější soustrast slečně Hudcové ke smrti její sestry. Je nám oběma velice líto, co se jí přihodilo, a věřte, vůbec to nebylo naším úmyslem, a také jsme vůbec nevěděli, že má nějaké problémy se srdcem.“


  Chvíli jsem po vyslechnutí takového rádoby upřímného proudu soustrasti uvažoval, mám-li ze sebe dělat blba nebo přiznat, že známe obsah rozhovoru Hanky sPoláčkem a Pirátem. Řekl jsem si, že po dopise, co jsem mu poslal, mě bude za naivního považovat dost těžko, a tak jsem šel spravdou ven: „Víte, pane Poláčku, že jste nevěděl oHančiných problémech se srdcem, to vám rád věřím. To totiž nevěděla nejspíš ani Hanka sama. Otom, že vám je líto, co se jí přihodilo, bych si však už dovolil mít jisté pochybnosti.“


  Poláček se na mě zkoumavě podíval. „Aproč, prosím?“


  Súsměškem jsem poznamenal: „Hanka si ten vás rozhovor totiž nahrávala…“


  Poláček trochu vypadl zrole, tvář mu na chvíli ztvrdla a vztekle řekl: „Myslel jsem si to, když měla pořád před sebou tu otevřenou kabelku na stole!“


  Jedovatě jsem dodal: „Jak si také pamatuji, tak první starost pana Hrubého patřila té kabelce a já ho musel trochu usměrnit.“


  „No dobře, dobře,“ dával Poláček zpátečku, „byl jsem možná trochu důraznější. Jsme však vtakové delikátní situaci, že se tomu těžko může někdo divit. Apotom, že ano, všechno co se řekne, se tak myslet nemusí.“


  Dovolil jsem si mu oponovat: „Víte, milý pane, jednak jste se do takové delikátní situace dostal pouze a jen vlastní vinou, a ve zmiňovaném případě se obávám, že jste dal průchod své upřímnosti.“


  Poláček nasadil výraz nejvyšší pobouřenosti a dotčenosti džentlmenovy a zaprotestoval: „Jak jste na to přišel? Co bych ze smrti slečny Hudcové měl?“


  Zadíval jsem se na něj svýrazem naprosté nevinnosti. „Pokud nemáte zpět ty dokumenty, okterých jste se slečnou Hudcovou hovořil, tak vám její smrt skutečně moc prospět nemohla. Pokud byste se knim však opět dostal, pak…“


  Vté chvíli jsem musel ocenit, že Poláček je skutečně kvalitní komediant. Výraz naprosté bolesti a uraženosti, který se mu rozprostřel ve tváři, by někoho, kdo jej blíže neznal, musel jistojistě přesvědčit. Naprosto zlomeným hlasem dodal: „Tomu se mi, pane Berko, nechce vůbec věřit. Vy snad chcete naznačit, že bych jen mohl pomyslet na to, aby se slečně Hudcové přihodilo něco nepříjemného?“


  Zadíval jsem se na něj. „Pane Poláčku, představte si, že byste byl na mém místě. Co byste si asi myslel vy po vyslechnutí rozhovoru, jaký jste vedl sHankou Hudcovou, a třeba také po zážitku, který jsme měli svaším spolupracovníkem panem Hrubým ve Farinově zatáčce. Vy byste to všechno považoval jen za nezávazné klábosení a kamarádské pošťuchování? Já nevím, jestli jste seděl předevčírem ve vašem landroveru vedle pana Hrubého, a pokud jsem tam neseděl, tak jak vás pan Hrubý snad informoval. Možná dělal vše bez vašeho vědomí,“ nahodil jsem udičku smířlivosti.


  Poláček zakroutil hlavou. „Vedle pana Hrubého jsem neseděl a poté, co mi vše vylíčil, jsem mu jeho chování vytkl.“


  Ironicky jsem se pousmál. „Aha. Já jsem měl ten pocit, že panu Hrubému by vůbec nevadilo, kdybychom se hodně ošklivě vybourali. Zároveň mám nyní takový dojem, že vtomto bodě se zřejmě tak docela neshodneme.“


  Poláček se zatvářil neobyčejně lítostivě. „Bohužel ten smutný pocit, že mezi námi nyní zrovna nedochází ke vzájemnému porozumění, mám také. No nic, snad to vbudoucnu půjde napravit. Měl bych však ještě jeden problém kprodiskutování.“


  Vduchu jsem si řekl, že milý a zdvořilý pan Poláček právě dochází kzáležitosti, kvůli které jsme se sešli. „Vy jste mi, pane Berko, poslal velmi zajímavý dopis ojistých, řekněme, pojistkách, které jste provedl usvých advokátů a notářů…“


  Přikývl jsem. „Přesně tak, pokládal jsem za vhodné vás informovat. Šlo mi oto, abychom se navzájem vyvarovali, abych tak řekl, zbytečných a neuvážených kroků, které by nemusely mít žádaný efekt.“


  Poláček se opět skryl za maskou zdvořilého džentlmena. „Tak jsem také vaše poselství pochopil. Rád bych se zeptal – za jakou cenu byste mi ty dokumenty opět vrátil?“


  Usmál jsem se. „To si myslíte, že vás teď snad chci, zdvořile řečeno, vydírat nebo, nezdvořile řečeno, pumpnout ospoustu peněz? To bych se musel cítit hodně uražený.“


  Poláček dotčeně rozpřáhl ruce. „Vžádném případě. Natolik znám vaši pověst, jak jsem se na vás aspoň informoval, že jste sice pozoruhodná osobnost, ale vyděrač jste nikdy nebyl. Je vám však jistě jasné, že materiály, které se vám dostaly do rukou, se vyznačují, ehm, jistou a ne právě malou brizancí a při jejich, ehm, neuváženém použití by mohlo dojít kmnoha nevratným škodám pro všechny zúčastněné.“


  Stručně jsem se zeptal: „Tenhle váš proslov mám chápat jako vyhrožování po tom předchozím pokusu ouplácení?“


  Poláček reagoval odmítavě. „Stejně jako jsem vás nezkoušel uplatit, tak nyní nevyhrožuji. Pouze se chci ujistit, že jste dokonale informován otom, co máte kdispozici.“


  „Informován jsem dokonale po prostudování a prohlédnutí těch materiálů,“ řekl jsem a pokračoval otázkou, „vadí vám, nebo snad někomu jinému, že se ty materiály dostaly zvašich rukou do mých? Chci tím říci, že jste oně nepřišel. Pouze, jak bych to formuloval, rozšířil se počet jejich vlastníků.“


  Poláček odvětil: „No právě, tady se dostáváme kjádru problému. Rozšířil se počet jejich vlastníků – ovás.“


  Ironicky jsem poznamenal: „Aproblém je nyní vtom, že si nejste jistý vtom, jestli je nepoužiji nějak neuváženě, protože vy jste byl až dosud jejich zodpovědný vlastník a nečinil jste žádné nevratné destruktivní kroky, nýbrž jste velmi přesně zvažoval, co, jak a kde použijete.“


  Poláček přikývl. „Přesně tak – vidím, že jste rozumný člověk. Jenže přece jen bych viděl vcelé záležitosti ještě jeden možná ne tak složitý, nicméně přece jen, jak bych to formuloval, jisté rozpaky budící problém.“


  Pobaveně jsem Poláčka pozoroval a uvažoval, jestli zněj vypadne to, co jsem očekával, že vypadne. Poláček se zastavil ve svém výkladu, nadechl se a čekal, co na to řeknu. Protože jsem nijak nereagoval, dal se do objasňování sviditelnou nechutí sám: „Ta potíž, kterou mám na mysli, tkví vtom, že pokud se zmiňované informace dostanou do více rukou, tak pak je možno se obávat, že… Nebo lépe řečeno, když se pak zamyslíme nad hodnotou takových informací, tak se tato hodnota může měnit… Snad by se dalo říci, že…“


  Nechal bych jej sradostí se ještě chvíli škvařit ve vlastní šťávě. Potom bychom však měli další problém, že bychom vKalahari seděli nejspíš ještě oVánocích, a tak jsem se rozhodl podat milému starožitníkovi pomocnou ruku: „Promiňte, že vás přerušuji. Nejspíš jste však chtěl říci něco vtom smyslu, že hodnota informací, jejichž kvantita vlastníků se zvyšuje, se mění vobráceném gardu, tedy že hodnota takto upravených informací se naopak snižuje.“


  Poslechnout si ten nesmysl, který mi vypadl zpusy, musel bych se nejspíš smíchy zhroutit vkřečích. Poláčkovi však moje krkolomná formulace učinila nepochybné potěšení. Oči mu zasvítily a řekl: „Přesně tak. To jste formuloval způsobem, že bych sám lepší nezvolil.“


  Podrbal jsem se na bradě, a se skrytým pobavením jsem se ho zeptal: „Tak jsme si vyjasnili tento druhý problém. Aoco vám tedy jde?“


  ZPoláčka lezla slova jak zchlupaté deky: „Se zmíněnými informacemi jsem pracoval vpodstatě až doposud velmi decentně a samozřejmě zcela obětavě, vždy jsem myslel pouze na prospěch naší země a jejích obyvatel, nikdy na prospěch svůj. Amnohokrát se mi tak podařilo, abych tak řekl, po vyvinutí tlaku jisté úrovně na jisté lidi, dosáhnout mnohokrát zamýšleného a potřebného výsledku. Teď mám však obavy, jestli ten tlak, který mohu používat samozřejmě kprospěchu naší země, se dramaticky nesníží a výsledkem nebude potom idramatické snížení dosažených, ehm, zisků či výsledků.“


  Mě snad mohli omývat! Nedal jsem však na sobě nic znát a tvářil se navýsost chápavě. Nicméně drzost toho hajzlíka byla pozoruhodná. Nejprve využil chamtivosti jedněch pro své kšefty skradenými starožitnostmi a chtivosti druhých po neotřelém sexu a potom takové dobráky, kteří si to mimochodem zcela zasloužili, vesele vydíral. Ateď má, hajzl jeden, strach ztoho, že mu do jeho kšeftů vstoupím sdumpingovými cenami a výdělky už nebudou to, co byly. Vážně jsem pokýval hlavou a svýrazem největší diplomatické solidnosti, jakého jsem byl schopen, jsem Poláčkovi sdělil: „Sám jste přece před chvílí řekl, že víte, že nejsem žádný vyděrač. Pokud se však jedná onezištné konání ve prospěch naší země, tak jsem velmi mile překvapen vašimi motivy, se kterými se mohu zcela jistě ztotožnit. Samozřejmě, že vtakovém případě se mnou můžete plně počítat vzájmu dosažení oněch, jak jste to formuloval, maximálních zisků a co nejlepších výsledků.“


  Po tomto mém prohlášení se Poláčkovi rozzářily oči jako lucerničky. „Takže si můžeme připít na naši budoucí spolupráci?“


  Se státnickým výrazem ve tváři a obdobným tónem hlasu jsem přisvědčil: „Vtakovém případě samozřejmě ano.“


  Atak jsme pro jistotu zlikvidovali každý hned po dvou sklenkách drahého francouzského koňaku.


  Pak jsme se rozešli jako největší přátelé. Aspoň Poláček vypadal, že je otom přesvědčen.


  47.


  Když mě Honza Rubeš zase odvezl domů, Lucka ispečlivým strážcem Milanem Horkým už netrpělivě čekali.


  Protože byli oba zvědaví na to, co jsme si sPoláčkem vykládali, nelenil jsem a pustil jim záznam zdiktafonu. Když jsem ten hovor poslouchal znovu, musel jsem se pořád usmívat. Milan, jak jsem pozoroval, se uchechtával také, pouze Lucku to mé vystoupení poněkud vyvádělo zmíry. Když záznam skončil, usmívající se Milan mile prohlásil: „Ty jsi, Stando, ale prevít.“


  Lucka už sneskrývanou dotčeností dodala: „Nechápu, proč ses musel sPoláčkem tak bratřit! To si Hanka nezasloužila!“


  Po tomto svém kategorickém prohlášení nás vyjeveně pozorovala, když jsme se rozesmáli nad jejím opravdovým rozhořčením. Milan polkl a řekl jí: „Vy jste, Lucko, asi neposlouchala pořádně. Tady Standa přece zPoláčka, pokud tedy ten není ještě větší komediant než Standa, udělal docela vola.“


  Lucie se na nás udiveně podívala a já jsem doplnil Milana: „Přesně tak. Vypadá to, že mi na to Poláček skočil. Připili jsme si na spolupráci a myslím, že jsem ho tak aspoň na pár dní uklidnil – co jsem mu říkal? Přece to, že sním spojím svoje úsilí při ‚nezištném konání ve prospěch naší země‘. Obávám se, vlastně spíš doufám, že ten gauner chápal zcela jinak než já, co takové konání obnáší. Hlavní však přece je, aby si myslel, že našel spřízněnou duši. Já si na tomhle jeho dojmu dal záležet a snad se mi to povedlo.“


  Milan už vážně řekl: „Přesně tak to je. Nechcete přece zase koukat, zkteré strany se přiřítí Pirát a bude vás chtít nabourat. Pokud ty Standovy kecy Poláček spolkl, což se mi ztoho záznamu aspoň zdálo, a pokud mu to někdo, tedy především Pirát nerozmluví, tak byste mohli mít do Jurijova příjezdu klid. No a pak, děj se vůle páně se ctihodným panem Poláčkem.“


  Téměř uklidněná Lucka to celé zakončila trochu pochybovačně: „No snad máte oba pravdu. Aspoň doufám.“
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  Vypadalo to, že jsme pravdu zřejmě skutečně měli. Těch pár dní do Hančina pohřbu proběhlo vklidu. Alarm vLucčině bytě se už nerozezvonil, ani Hančin byt už nenavštívil nezvaný návštěvník, a ikdyž jsme doma stále neseděli, tak při našich cestách nás nikdo neobtěžoval. Ipřes ten klid jsem však neriskoval a Lucku nespouštěl zočí.


  Uplynulo pár dní, které nás dělily od Hančina pohřbu. Když jsme se onoho smutného rána vypravovali na Hančinu poslední cestu, na Lucku dolehlo všechno vplné síle. Ta tam byla ta veselá mladá žena, kterou jsem poznal, jak jsem si vté chvíli súdivem uvědomil, pouze před pár dny, a která se za tu dobu pevně usídlila vmém mládeneckém životě a od základů jej přeorala.


  Dokud den pohřbu nenastal, člověk si pořád mohl iracionálně říkat, že to všechno není pravda, že jde jen oošklivý sen a omyl. Když však přišlo to smutné ráno, nešlo už nikam uhnout a člověk si nemohl nic nalhávat a nijak se utěšovat. Dobře jsem si pamatoval den, kdy jsem pohřbíval tatínka jako svého posledního příbuzného. Dokázal jsem se teď proto vcítit do pocitů, které prožívá Lucka. Ta to však měla horší oto, že zatímco se smrtí starých rodičů člověk už jaksi počítá, ikdyž si samozřejmě přeje, aby přišla co nejpozději, tak smrt sestry, a ještě ktomu mladší sestry, je něco, co vás zasáhne jako blesk zčistého nebe. Snažil jsem se Lucku uchlácholit a ulehčit jí ten zlý den, jak to jen šlo. Vduchu jsem se však zapřísáhl, že Poláčkovi tahle smrt projít vžádném případě nesmí. Sice ji způsobil nepřímo, ale způsobil.


  Do brněnského krematoria, kde se mělo poslední rozloučení sHankou konat, jsme přijeli jako první. Krátce po našem příjezdu se však pomalu začali sjíždět ti, kteří se sHankou chtěli rozloučit.


  Jako první se objevil Honza Nováček, který se šel převléci do svého kněžského stejnokroje. Jakmile knám přišel, odvedl jsem jej stranou a požádal ho, aby nebyl ve své řeči příliš úderný – rychle jsem mu vysvětlil proč a seznámil ho se svým rozhovorem sPoláčkem.


  Přijely Hančiny spolužačky zuniverzity, několik kamarádek, a také se dostavilo několik kolegů zPoláčkovy firmy vedených samotným šéfem, který vzal zřejmě velmi vážně domnělou dohodu onaší spolupráci, protože svoji soustrast dal najevo věncem, který byl suverénně největší ze všech.


  Lucka se sPoláčkem bavit nechtěla, já jsem jí však jemně stiskl ruku a pošeptal, aby kněmu byla zdvořilá. Musí přece nabýt pocitu, že vše funguje tak, jak si přeje. Lucka stiskla rty a slíbila mi, že už bude hodná.


  Objevili se také mí bývalí kolegové vedení Jardou Motlem a Milanem Horkým, a přišel iFranta Vomáčka se svojí paní.


  Odvedl jsem Lucku kotevřené rakvi, aby se naposledy rozloučila se svou sestrou. Sobličejem plným slz a pevně svírajíc mou ruku, jsem ji pak odvedl do obřadní síně.


  Když jsme se usadili, zaznělo pár Hančiných oblíbených skladeb, potom se ujal slova Honza. Po přivítání všech se dal do své řeči: „Je smutné to, že na sebe často nemáme čas. Nemáme čas na to, abychom se sešli a obyčejně si přátelsky povykládali. Apotom vše dopadá nakonec tak, jako dnes. Důvodem našeho setkání je smutná tragická událost vnašem životě. Odchod jednoho znás, kterého jsme měli rádi, nás, rozpačité a provinile se cítící, svolá dohromady. My se pak jen vduchu ptáme, proč se setkáváme až teď, proč jsme se netěšili zpřítomnosti našeho blízkého za jeho života. Naší sestře Haně Hudcové, kterou dnes vyprovázíme na její poslední cestě, nebyl, bohužel, dán dlouhý život. Zákeřná nemoc jej předčasně ukončila ve chvíli, kdy ještě zdánlivě měla celou svou životní pouť na tomto světě před sebou. Hanka po sobě zanechala svoji sestru, přátele a známé, kolegy. Ti, kteří ji znali dobře, věděli, že byla nejen dobrý člověk, ale také se stávala uznávaným odborníkem ve své práci – voboru historie umění. Svůj odborný talent, bohužel, nestačila naplno rozvinout. Domnívám se však, ikdyž to tak pozůstalým vtéto chvíli nejspíš nepřipadá, útěchou nám všem může být, že pro naši sestru Hanku plně platí slova zapsaná vMatoušově evangeliu, která Ježíš řekl při svém kázání na hoře – Blaze těm, kdo mají čisté srdce, neboť oni uzří Boha. Blaze těm, kdo působí pokoj, neboť oni budou nazváni syny Božími. Blaze těm, kdo jsou pronásledováni pro spravedlnost, neboť jejich je království nebeské. – Věřím tomu, že uvedená slova lépe než jakákoliv jiná popisují život a odchod naší sestry Hanky a že ta jistě již brzy uzří Boha a bude nazvána dcerou Boží. Nebuďme ve svém smutku sobečtí a přejme jí to. Ona se nám pak jistě odvděčí ve svých motlitbách!“


  Honza opět předvedl, jaký je řečník. Kdo jej znal, dobře věděl, že svoje slova vůbec nemyslí formálně a nepronáší je jako profesionální pohřební řečník. Honza byl totiž člověk, který se doslova narodil pro kněžské povolání a někdy jsem si až říkal, že jeho nadřízení občas snad ani pořádně nechápou, jakého lidského a upřímného kněze vHonzově osobě mají.


  Když jsme pak seděli na pozdním obědě, omlouval se mi Honza za tu vsuvku okázání na hoře. Něco prostě říci musel. Uklidňoval jsem ho – kdo chtěl a věděl, pochopil, avšak bylo to řečeno decentně a Poláčka to jistě nevyplašilo.
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  Dny po Hančině pohřbu plynuly vklidu a bez vzrušení. Lucka se pomalu probírala zvelké rány, kterou jí sestřina smrt zasadila.


  Po dvou týdnech od první schůzky sMilanem Horkým vjeho kanceláři mi zazvonil mobil, a vněm se ozval Milanův hlas: „Jste dnes tak kolem páté odpoledne doma? Zastavil bych se, abychom probrali naši záležitost.“


  Řekl jsem Milanovi, že může klidně přijít, a ten, jak bylo jeho zvykem, přesně vsedmnáct hodin zvonil umého domu.


  Protože donesl DVD snahranými snímky a filmy, usadili jsme se vmé pracovně upočítače.


  Lucka přinesla kávu a Milan začal svoji přednášku: „Abych vás oba nenapínal, tak ve vší stručnosti mohu říct jedno – informace, které jsme dostali od naší žurnalistické hvězdy sptačím jménem, naprosto souhlasily a byly téměř vyčerpávající. Chybělo vnich jediné, ten Poláček je totiž pěkný kanec.“


  „Cože? Chceš říct, že to oněm měl být původně seriál Sex ve městě?“ zeptal jsem se pobaveně.


  Milan se usmál: „No, nevím, jestli tohle by byla správná informace, nicméně fakt je, že ty mimomanželské záskoky, tedy jak jim tak pěkně říkají naši němečtí přátelé – Seitensprungy – má, jak jsme aspoň za ty dva týdny zjistili, minimálně dva. Jednak je to ta advokátka, okteré tě informoval Orel. Jak správně poznamenal, tak ta dáma je skutečně kus – odhadovali bychom ji na míry 85-60-90. Tu inventuru, jak to Orel pojmenoval, sní dělá Poláček skutečně vpondělí na přehradě. Akorát ta chata není jeho, patří jí. Je to nějaká Alice Tomšů, 34 let – vypadá ale mladší, podniková právnička ujedné softwarové firmy tady vBrně.“


  Lucka se zeptala: „Aproč kní nechodí Poláček domů, je vdaná?“


  Milan přikývl: „Přesně tak. Avypadá to, že tady máme moc pěkný sexuální propletenec a příklad toho, že naše milé město vskutku žije. Manžílek paní Alice, mimochodem lékař-chirurg, vdobě, kdy ona dychtivě klesá do Poláčkovy mužné náruče, zase opracovává své milenky unich doma. Zřejmě proto, že byt Tomšovic manželů je psán na něj, trochu jsme proklepli ijeho, má asi přednost. Jo a jeden rozdíl by tu byl. Zatímco paní Alice je relativně věrná žena, protože kromě svého muže si užívá pouze sPoláčkem, tak pan doktor měl každý ztěch pondělků jinou babu – no ale to jen tak mimochodem, to pro nás není důležité.“


  Pobaveně jsem dodal: „To jsou složité vztahy, co jste museli rozkrýt. Je to sice pikantní a pozoruhodné, mě by však víc zajímalo, kde na Brněnské přehradě ta chata stojí.“


  Milan odpověděl: „To místo je docela zajímavé. Je to na pravém břehu na Jelenici, pokud víš, kde to je. To ty ale určitě víš.“


  Na Luciin tázavý pohled Milan vysvětlil: „Pokud vydržíte tady se Standou, tak se budete muset naučit mít ráda Brněnskou přehradu. Když má čas, tak kolem ní pochoduje pěšky nebo se po ní vozí na lodi, jestli je tedy sezóna.“


  „Neboj,“ uklidnil jsem Lucku, „zatím jsme na to neměli čas. Koupíme však Alpu francovku, namažeš si kolena a půjdeme na tůru.“


  „To se otobě dozvídám věci,“ prohlásila shraným úlekem Lucie.


  Přerušil jsem debatu oturistice: „Nechte toho, musíme se vrátit kchatě paní Tomšů. Tys říkal, že je na Jelenici, kde přesně?“


  „Kde je vůbec ta Jelenice?“ zeptala se Lucka.


  „Je to chatová osada umístěná vlesnatém svahu nad silnicí asi vpůli cesty zBystrce do Veverské Bítýšky,“ vysvětlil jsem jí, „ze silnice tam odbočuje nahoru do lesa kchatám cesta.“


  „Přesně tak,“ řekl Milan, „a chata paní Tomšů, mimochodem na rozdíl od bytu je psaná na ni, je až úplně na konci té osady. Stojí tam už docela izolovaně, takže na zálety je tam docela intimní prostředí. Apokud vypadá zevnitř tak, jak zvenku, tak je tam velice příjemné pobytí.“ Milan své vyprávění doprovodil, jako ostatně celou svou přednášku fotografiemi a nafilmovanými záběry, takže jsme měli dobrou představu, ojakou chatu se jedná a jak vypadá okolí.


  Milan se pousmál: „Ato ještě není všechno očilosti pana Poláčka. Pracovní týden Poláček začíná spaní Alicí a končí sjistou slečnou Alenou Šimáčkovou. Zřejmě je Poláček zatížen na právničky, jelikož tahle slečna je advokátní koncipientka a vzhledem ktomu, že je svobodná, tak ji Poláček navštěvuje vjejím bytě na sídlišti vNovém Lískovci. Mimochodem ten byt slečně Aleně pořídil její bohatý papínek…“


  Skočil jsem Milanovi trochu neslušně do řeči: „Anejmenuje se ten její papínek náhodou Vladislav?“


  Lucka se podivila: „Jak jsi na to přišel?“


  Milan však souhlasně přikývl: „Přesně tak, Vladislav Šimáček.“


  Lucce se rozsvítilo: „Ach ano, ten velký boss vté jejich partaji. Máte pravdu, neuvědomila jsem si, že on sice sídlí vPraze, ale je to rodilý Brňák a vyrostl tady. To si myslíte, že se seznámili přes partaj?“


  Milan pokrčil rameny: „Kdo ví? Vzhledem ktomu, že jako politici žijí jistě intenzívním společenským životem, tak by to nijak divné nebylo.“


  Já uštěpačně dodal: „Já bych jako otázku však viděl to, jestli orománku své dcery sPoláčkem její papínek ví a pokud ví, jestli se mu to líbí. Nějak se mi nechce věřit, že by si představoval, že partnerem její dcery bude ženatý seladon středních let.“


  Lucka náhle zarazila moje uštěpačné komentáře. „Hele, Stando, nevyskytoval se Šimáček na těch DVD taky?“


  Zavzpomínal jsem: „Počkej, počkej. Máš pravdu. Vtěch kšeftech se starožitnostmi, myslím nebyl, ale připomněla jsi mi, že byl určitě kvidění na tom zábavně erotickém DVD. Je možné, že sexuální apetyt mají vrodině. Kdo ví, jak žije horních deset tisíc.“


  Milan přerušil moje filosofování: „To sexuální zpravodajství bych uzavřel drobnou perličkou, která svědčí otom, že Orlovy informace nebyly úplné, avšak to, co věděl, sedělo. Pondělky a pátky tráví paní Poláčková doma vjejich vile vÚtěchově. Jak Poláček řekl, ta dáma je skutečně štramanda, až se Poláčkovi divím, že jí zahýbá. Má asi třicet pět a všechno má tam, kde by to měla mít. Pokud je tedy možno zvenčí soudit. Ostatně jen tak mimochodem, když ji chvíli pozoruješ, je zřejmé, že ona si je dobře vědoma toho, jaké má fyzické přednosti a umí je užívat. Teď ji vty pondělky a pátky doma vÚtěchově baví její trenér zfitness klubu, kde je pravidelnou návštěvnicí. Taky je to fešák. Na rozdíl od ní, která není žádná husa a má právnické a ekonomické vzdělání, on má akorát ty svaly. To však vposteli zřejmě nevadí.“


  Tónem znalce jsem poznamenal: „To víš, teď mám na mysli Poláčka a jeho odskoky – když jíš pořád stejný, ikdyž vynikající chleba, tak se ti také přejí.“


  Sotva jsem tuto úvahu neprozřetelně pronesl, už jsem litoval, jelikož mě Lucka plácla pravítkem, které leželo na stole, a svůj mistrný úder komentovala slovy: „Ato se známe chvíli. Můžeš mi říci, co za řeči přijde po pěti letech, pokud tady tak dlouho vydržím?!“


  „Au, snad jsem tak moc neřekl,“ snažil jsem se zaprotestovat a vyčítavě dodal směrem kMilanovi, „aspoň vidíš, jak vypadá domácí násilí vpraxi.“


  „Já ti dám násilí,“ pronesla pobaveně Lucka, „raději ztlum nebo mi ruka ulítne ještě jednou.“


  „Jsem to ale chudák. Svoboda slova unás prostě neplatí. Vyprávěj raději dál,“ kývl jsem na Milana.


  Ten, spusou od ucha kuchu pokračoval: „Už toho moc není. Pro zbytek pravidelností Poláčkova života platí to, co říkal Orel. Ve čtvrtek se Poláček usadí UPěti zvonečků, aby se zúčastnil toho, když chytré pomazané politické hlavy našeho města projednávají naše další směřování. Ten, kdo se tam moc neožere, dopraví se domů po svých, kdo se dostane zformy, je odvezen. Vypadá to tak, že je jim tam kdispozici stálá skupina taxikářů, kteří mezi sebe nikoho cizího nepustí.“


  Poznamenal jsem: „To jsi mi hned odpověděl na otázku, kterou jsem chtěl položit.“


  Milan se usmál: „Myslel jsem si to, proto jsem to také řekl. No, a ten zbytek je už pro nás nezajímavý. Výlety na kole jsou nepravidelné a na různých trasách, plavání vbazénu nám také kničemu není a popíjení piva vútěchovské hospodě také ne. Tohle všechno se koná nepravidelně vnepravidelných intervalech stejně jako Poláčkovy obchodní aktivity.“


  Milan se odmlčel, a tak jsem se ujal slova: „Když tedy stručně shrnu, co vyplývá ztvé přednášky. Pokud si člověk bude chtít nerušeně povykládat spanem Poláčkem, jako nejvhodnější se jeví pondělní večer a noc, kdy má jednání sfešnou paní Tomšů. Koná se to na relativně odlehlém místě. Jo, a mimochodem, jak spolu zůstávají dlouho?“


  Milan se usmál. „Vidíš, to jsem zapomněl říci. Oběma dámám se pan Poláček věnuje důkladně a odchází od nich až druhý den ráno. Spaní Tomšů opouští její chatu tak před osmou, aby se mohli zapojit nerušeně do pracovního procesu. Vpřípadě slečny Šimáčkové se loučení konalo ještě později, kolem deváté. Holt byla sobota, tak nebylo kam spěchat.“


  Zamyslel jsem se. „Ta chata na přehradě vypadá ideálně. Dělat nějaký rozruch uté druhé Poláčkovy milenky na novolískoveckém sídlišti se zrovna nehodí, no, a ten zbytek také není nic moc. Mají Poláček stou paničkou nějaký doprovod a je tam nějaký alarm?“


  Milan zakroutil hlavou. „Tak okolí jsme tam prošmejdili důkladně a vypadá to, že je to čisté. Pokud tam něco bude, tak jedině snad přímo vchatě. To vás už však bolet nemusí. Anikdo je tam nehlídá. Jeli tam sami, jednou Poláčkovým autem, podruhé vzala svůj vůz zase panička.“


  Ťukl jsem se do čela. „My se bavíme pořád oPoláčkovi a zapomněli bychom na jeho pravou ruku Alfonse Hrubého alias Piráta.“


  Milan se opět pousmál. „Ty možná zapomínáš, my ne.“


  „Tak to mě těší,“ pochválil jsem ho.


  Milan se dal opět do výkladu: „Už jsme to vlastně částečně probrali při řečech oPoláčkovi. Pirát je, jak to vypadá, nejen jeho pravá ruka ale ido jisté míry osobní strážce. Pohybují se vpodstatě pořád spolu. Výjimky jsou pouze dvě – Poláčkovy návštěvy umilenek. Tam sním Pirát nechodí. Pondělní a páteční večer tráví pravidelně vhospodě UŽejdlíku.“


  Udiveně jsem se optal: „Co je to zač?“


  Milan odpověděl: „Ani se nedivím, že ten podnik neznáš. Je to taková malá hospůdka vSoběšicích, takže to Pirát nemá daleko. On totiž bydlí vPoláčkově vile vÚtěchově – má tam vpřízemí malý byt se zvláštním vchodem.“


  „Jak se dopravuje do hospody a zpět?“ zeptal jsem se Milana. Milan odpověděl: „To je pro nás zajímavé. Pirát je sportovně založený, a tak do Soběšic a zpět do Útěchova chodí či běhá. Takže program je ten, že pondělní a páteční večer nejprve absolvuje ty zhruba čtyři kilometry po svých kŽejdlíku, pak načerpává spotřebovanou energii upiva a nakonec většinou někdy kpůlnoci startuje na více či méně nejistých nohách zpět nahoru směrem kÚtěchovu. Musím se přiznat, že jsme ho docela obdivovali, protože dokáže za večer zlikvidovat třeba deset piv a vtomhle stavu pak bez problémů absolvuje zase ty čtyři kilometry domů.“


  Když jsem si ten sportovní výkon představil, tak jsem se jen hrůzou otřepal.


  KMilanovu výkladu jsem poznamenal: „Takže ten pondělní večer budeme muset pracovat na dvou frontách. Poláčka sbalíme na chatě upaní Alice a Piráta při cestě domů. Posléze jej pak také dopravíme za Poláčkem, aby jim nebylo smutno.“


  Milan poznamenal: „Viděl bych však jeden zádrhel. Během těch čtyř Pirátových návštěv UŽejdlíku, vždy Pirát odcestoval po svých domů. Náhoda je ale blbec, myslím, že bychom měli počkat, jestli Pirát nezmění způsob svého cestování zhospody a budeme ho moci sbalit. Když zjistíme, že uPiráta jde vše podle očekávání, tak pak můžeme vlítnout ina Poláčka.“


  Řekl jsem: „To máš pravdu, už mě to taky napadlo, že se budeme muset rozdělit na dvě skupiny a před začátkem akce se ujistit, že na obou místech nejsou potíže,“


  Milan se ještě zeptal: „Nic mi po tom vlastně není, ale přece jen bych se rád zeptal, protože, abych tak řekl, ‚osudy Poláčka iPiráta mi skutečně leží na srdci‘. Co sJurijem vůbec chystáte?“


  Vážně jsem mu odpověděl: „Abych pravdu řekl, tak zatím nevím. Vkaždém případě si sPoláčkem chci pohovořit a pak jej sradostí přenechám Jurijovi. Otom, co plánuje on, jsem však zatím sJurijem sohledem kjeho nemoci nemohl mluvit. Znáš však Jurije a jeho smysl pro rodinu tak jako já. Vzhledem ktomu, že takové věci, jako byl únos jeho synka, Jurij vžádném případě nezapomíná, dovolil bych si prorokovat, že politická a obchodní kariéra pana Poláčka směřuje pomalu kzávěru. On to však zatím neví. Aobávám se, že podobný osud bude čekat iPiráta. Utoho se navíc dá čekat, že by Poláčka tvrdě mstil, pokud bychom ho nechali běžet.“


  Milan pokrčil rameny: „Co se dá dělat. Litovat ty hajzlíky určitě nebudu, zvlášť když si vzpomenu, jak znás Poláčkovi ochránci udělali malé kluky, když jsme se pokoušeli vyšetřovat jejich špinavosti. Jo a chceš, abychom Poláčka sPirátem ještě sledovali?“


  Přikývl jsem: „Myslím, že by to bylo vhodné. Musíme je mít pod kontrolou, abychom věděli, kdyby náhodou začali něco větřit.“


  „Žádný problém,“ řekl Milan, „spolehni se na nás.“


  „Jo a ještě, už jsme otom sice mluvili, co se týče honoráře,“ začal jsem. Milan mě však rázně uťal: „Hele, neser. My jsme to probrali sTondou Boháčem a Jardou Brzobohatým. To jsou ti dva, jak jsem ti posledně říkal. Pamatují také, jak znás šéfové kvůli Poláčkovi udělali blbce. Usnesli jsme se, že potřebuješ pomoci a vtomhle případě jde obchod stranou a od tebe žádné peníze chtít nebudeme. Nám jako honorář bude bohatě stačit, když pomůžeme božím mlýnům, aby, co se týče Poláčka, konečně úspěšně domlely. Věř mi, že diskutovat stebou otom vůbec nehodlám.“


  Usmál jsem se: „Nepopírám, že mi to přijde vhod. Tak tedy moc děkuju.“


  Milan řekl: „To nic, rádo se stalo. Jo a ještě jedna věc. To Poláčkovo sledování dělá samozřejmě víc mých lidí, sami takoví nasraní expolicajti jako Tonda sJardou, takže na diskrétnost se samozřejmě můžeš spolehnout. Akdyž si půjdete potom konečně povykládat sPoláčkem, tak nevím, kdo přijede sJurijem, vkaždém případě však počítej stím, že já, Tonda a Jarda půjdeme svámi. Nepochybuji otom, že naše pomoc se bude hodit.“


  Vážně jsem mu odpověděl: „Na to ti mohu říct jediné. Moc ti znovu děkuju. Zvlášť, když jsme si vyjasnili, že se budeme muset snažit na dvou místech zároveň. Uvědomujete si však, že pokud by se něco zkonilo, tak jsme všichni vtakovém průseru, vjakém ještě nikdo znás nebyl?“


  Milan mi stejně vážně odpověděl: „To je nám jasné, že takříkajíc dráždíme kobru holou nohou. Prostě se nic nesmí posrat.“


  Atímto Milanovým kategorickým prohlášením bychom se toho dne rozloučili, kdyby do naší debaty nevstoupila Lucka. Řekla: „Pánové, musím říct, že zvaší diskuse mi jde mráz po zádech. Chtěla bych se ale, možná je to hloupé, zeptat na něco jiného. Zmiňovali jste dvě jména – Boháč a Brzobohatý, to jsou skutečná jména nebo přezdívky?“


  Milan se pousmál: „To nejste, Lucko, samozřejmě první, koho něco takového napadá. Ta jména jsou skutečná. Ti dva byli kamarádi už někdy na základní škole a přišli kpolicii současně. Protože tvořili vždy nerozlučný pár jako by šlo odvojčata, tak také dostali kvůli svým jménům přezdívku. Nikdo jim neřekl jinak než Milionáři.“


  Ajá jsem už vážně dodal kMilanovu vysvětlení: „Už před schůzkou sOrlem jsem tě upozorňoval na to, že se dost možná připleteš kzáležitostem, které ti příliš milé nebudou a líbit se ti také možná nebudou. Ateď bych měl ještě zřejmě dodat, že nám nezbude nic jiného, než se občas pohybovat mimo rámec zákona. Jinak se obávám, že bychom tuhle záležitost mohli těžko ukončit jinak, než že bychom se museli uklidit hodně daleko. Nikdo ti nebude mít za zlé, když teď zavřeš oči a budeš dělat, že se tě to všechno netýká.“


  Lucka na mě upřela své velké modré oči. „Víš, Stando, nezlob se prosím, ale skutečně se kolem mě dějí věci, které jsem až doposud neznala. Aobyčejná holka jako já se musí dvakrát nadechnout, aby to zvládla. Jsem ale přesvědčená, že jsem Hančině památce povinná, abych to vydržela a pomáhala vám, pokud vám tedy spíš nepřekážím.“


  Pohladil jsem ji po ruce: „My se určitě zlobit nebudeme, ikdyž bys teď na chvíli vycouvala. Pokud však nechceš, jsi vítaná na palubě.“


  Apak jsme se už sMilanem opravdu rozloučili.
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  Druhý den dopoledne se unás objevil Jarda Motl. Usadili jsme se vobýváku kolem konferenčního stolku, na jedné straně já sLuckou, na druhé straně Jarda a mezi námi káva a tvarohové koláče, které Lucka právě upekla.


  Jarda splnou pusou tu dobrotu zálibně vychutnával a já jsem čekal, co přijde. Když vJardových útrobách zmizel šestý koláček, zapil jej kávou a zkoumavě se na mě zadíval. „Nevím proč, ale když tady tak sedím, mám jakýsi nepříjemný pocit vzádech.“


  Zatvářil jsem se co nejnevinněji. Věděl jsem však, že Jarda mě moc dobře zná na to, aby na něj můj kukuč batolete nějak zapůsobil. „Proč myslíš, stalo se něco?“


  „Jestli se něco stalo? Nedělej ze mě, Stando, vola. Hančina smrt snad, sprominutím, ‚něco‘ je nebo ne?“


  Oponoval jsem: „To máš samozřejmě pravdu. Ale sám dobře víš, že Hanka zemřela na zástavu srdce a cizí zavinění při pitvě nebylo zjištěno.“


  „To samozřejmě vím. Byla nemocná, měla tu, jak se tomu říká, hypertrofickou kardiomyopatii, hrozné jméno. Taky ale vím, že jejímu srdečnímu záchvatu předcházela poněkud rušnější debata sPoláčkem a Horkým. To víte, trochu jsem se zajímal a naši novoměstští kolegové se poptali. Co měli ti tři mezi sebou? Přece oPoláčkovi jsme se bavili už sFrantou Vomáčkou a dobře si pamatuji, že nešlo zrovna oveselé vyprávění.“


  Odpověděl jsem vážně: „Já vím, jsi pořád policajt a jsi taky můj kamarád. Atak mi věř jedno, není tu teď nic, co by tebe jako policajta mohlo a mělo zajímat.“


  „Jako policajta možná. Co ale jako kamaráda?“


  „Hele, Jardo, nerej do mě,“ zaprosil jsem, „dobře přece víš, že jsi napřed policajt a potom teprve kamarád.“


  Jarda se zatvářil trochu uraženě. „Nevím, jestli uvztahu ktobě to úplně platí.“


  „Já bych ti zase nerad křivdil,“ omlouval jsem se, „nicméně policajt jsi a nadřízené, co tě buzerují, máš taky. To si sám dobře pamatuji.“


  Jarda si povzdechl: „Takto ti musím dát za pravdu. Abychom se však neutopili vtom vzájemném omlouvání. Příliš dobře tě znám, abych věděl, že Hančina smrt není něco, co bys nechal jen tak být. Taky tuším, že tato smutná záležitost bude mít souvislosti stím, očem jsme si vyprávěli sFrantou Vomáčkou. Dobře si také pamatuji, že podobné případy byly jedním zdůvodů, proč jsi od policie odešel. Akonečně na pohřbu Hanky jsem nemohl přehlédnout Milana Horkého, takže mi je jasné, že spolu něco pečete.“


  Zkoumavě jsem pohlédl na Jardu: „Nic ve zlém, to mě teď varuješ?“


  Odpověděl trochu nervózně: „Jo a ne. Aby bylo mezi námi jasno. Mě Poláček, sprominutím, Lucie, sere tak jako vás. To už od let, kdy jsme byli kolegové. Nikdy jsme mu nemohli nadělit to, co si zasloužil. Takže na jedné straně ti garantuji, že tuším plánování akce, se kterou se navenek moc chlubit nebudete. Měl bych dokonce docela chuť se přidat. Vím, že jako policajt nemůžu, a tak se můžeš spolehnout aspoň na to, že se svými domněnkami se nikomu unás svěřovat nebudu. Na druhé straně, pokud tu svou akci přepísknete a dostanete se do průseru, tak vás krýt taky nebudu. Přesněji řečeno, nebudu se rozhodně aktivně přičiňovat oto, aby vás ten průser potkal. Pokud však nastane, budu muset být loajálním členem sboru. Řekl jsem to, doufám, jasně?“


  „Naprosto jasně,“ poznamenal jsem.
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  Toho dne večer se ozval Jurij zMoskvy. Na jeho hlase bylo poznat, že ještě nemá tu drnčivou sílu, nicméně určitě chtěl další den přiletět a nedal si ten nápad vžádném případě vymluvit. Vyslechl jsem si: „Staněk, ty jsi se svými radami jako moje milující žena. Jenže syn otce, který přežil víc jak pět let vgulagu, se nenechá zastrašit pár kamínky vledvinách. Už je mi docela fajn. Jo a doktoři mi řekli, že mám hodně pít, akorát by to neměla být vodka, tak doufám, že vté tvojí hospůdce, jak se jmenuje, UPepy, mají pořád to dobré pivo.“


  Rozesmál jsem se: „Juriji, piva je vnaší zemi pořád dost a dobré je taky, to můžeš vědět. Jo a nepotřebuješ zamluvit ubytování?“


  „Ne, děkuji. Přijedu se svými třemi lidmi a už máme rezervované pokoje vnašem obvyklém brněnském hotelu. Přiletíme najatým letadlem a hotel nám už také rezervoval dvě auta. Zítra večer bychom se měli vBrně objevit. Jakmile se ubytujeme, ozvu se ti.“


  „Dobře, budu se těšit.“


  Lucka zvědavě poslouchala: „Jurijův táta byl zavřený vgulagu?“


  Řekl jsem jí: „Přesně tak. Jurijův otec ještě jako mladý kluk stihl konec druhé světové války a skončil tenkrát sbojováním a vyznamenáním za statečnost někde unás. No, a pak měl zvědavé otázky, jako proč to unás vypadá takhle a unich doma to třeba vůbec není, až ho bez ohledu na bojové zásluhy poslali na převýchovu do gulagu. Naštěstí pro něj umřel Stalin, Jurij senior se dostal ven zkriminálu, a narození Jurije juniora tak nestálo nic vcestě.“


  Lucka se zeptala: „Co je vlastně ten Jurij za člověka?“


  Zamyslel jsem se. „Uvidíš sama. Postavou je to takový typický ruský medvěd – široký, ramenatý. Je omálo vyšší než já, chlapisko je to však hranaté, že sotva projde dveřmi. Hlavu mu zdobí hustá hříva vlasů, zhranatého obličeje tě zpod hustého obočí pozorují dvě zvědavé hnědé oči. Není to žádný tlouštík, je samý sval a šlacha – jednou jsme spolu vtělocvičně zlegrace zápasili, on se zapomněl a tak se mnou praštil ozem, že jsem se ztoho deset minut vzpamatovával. Pak se mi vhospodě tak omlouval, až jsme se ztoho oba vzpamatovávali do druhého dne.“


  „On tak moc pije?“


  Zavrtěl jsem hlavou. „Opilec to vžádném případě není, ikdyž to omezení vodky mu radost určitě nedělá. Vzpomínám si, jak jsme poté, co jsem mu vrátil Jurije třetího, seděli na takové dost bujaré oslavě právě vtom hotelu, kde bude zase teď bydlet. Byl utoho tenkrát také Jarda Motl, který vtom vyšetřování byl za policii také zaangažovaný. Jarda na rozdíl ode mě rusky moc nemluví, jakž takž se domluví, je to však spíš taková východoslovenština. No a ta hostina probíhala tak, jak tomu vRusku bývá – spousta jídla prokládaná ještě větším množstvím vodky konzumovaným způldecáků. Vždycky jeden vstal, pronesl přípitek, všichni do sebe museli hodit obsah své sklenice. Pak jsme se zas posadili, jedli a žvanili. No a pak další, co byl na řadě, vstal, pronesl přípitek, všichni do sebe hodili obsah své sklenice a vše pokračovalo dál. Člověk musel chtě nechtě hodně jíst, jinak by už při první rundě přípitků skončil vbezvědomí pod stolem. Aproč otom mluvím – Jarda dodnes tvrdí, že si vymýšlím, je to však čistočistá pravda. Jak tak Jarda rusky moc nevládl, tak při prvním kole přípitků se ke mně ještě naklonil, abych mu poradil, co má říct. Když však probíhalo druhé kolo připíjení, tak už žádnou pomoc nepotřeboval a já ho poprvé, a zatím také naposledy, ve svém životě slyšel mluvit rusky nejenom plynně, nýbrž igramaticky správně. Druhý den, když se Jarda vyspal zopice, tak si samozřejmě nic nepamatoval a rusky už zase mluvil mizerně. Akdyž tuhle historku před ním vypravuji, tak vždycky nezapomene zdůraznit, že si vymýšlím, že jsem byl také pod parou. To jsme byli tehdy všichni. Jardův ruský výkon si však pamatuji beze všech pochybností. Abych se však vrátil kJurijovi a alkoholu. Jurij je takový bohatýr ve všech směrech a to platí iochlastu. Na té hostině vypadal až do konce naprosto vpohodě. Snese víc než většina jiných, na rozdíl od mnoha jiných svých krajanů a ostatně nejen jich, však alkoholu nikdy nepropadl.“


  Lucka se usmála. „Aco bude pít, když nebude moci pít vodku?“


  „Jak jsem už říkal, absence vodky bude Jurijovi na jeho jídelníčku, pardon pitelníčku, určitě chybět. Dokáže však ocenit ijiné nápoje, například při pobytu unás se stal velkým přítelem českého piva – ostatně několik našich značek piv dováží do Ruska jedna zjeho firem, která se věnuje exportu a importu nápojů. Ajen tak mimochodem, když si dáš ruskou vodku, tak je docela pravděpodobné, že ji knám dovezl zase Jurij. Tedy suma sumárum, tipnul bych si, že své ledvinové kameny bude rozpouštět nejspíš plzeňským nebo starobrnem.“


  Když jsme dokončili sLuckou debatu oJurijovi, zavolal jsem ještě panu Pepovi, tedy mému restauratérskému příteli Josefu Kroupovi. Poprosil jsem ho, aby mi na příští zhruba týden rezervoval malý salónek, kterým byla vybavena jeho hospůdka UPepy. Chtěl jsem, aby měl Jurij ke své pivní lázeňské léčbě a my knašim debatám dostatek soukromí.
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  Další den, večer někdy po osmé, se mi rozezvonil mobil a vněm se ohlásil Jurij. Protože už bylo dost pozdě a tak moc jsme zase nespěchali, domluvili jsme se, že se sejdeme příští den, bylo to vpátek, všest večer vhospůdce UPepy. Já jsem ještě slíbil, že přivedu Milana Horkého, okterém jsem Jurijovi stručně povyprávěl.


  Vudanou dobu jsme se ve zdraví všichni shledali – já sLuckou, Milan soběma Milionáři a Jurij se svými třemi kolegy. Vzájemně se popředstavovali ti, kteří se neznali, a dohodli jsme se na tom, že jednací řeč bude čeština, protože tři Jurijovi kolegové unás stejně jako on už dříve pobývali delší dobu a česky rozuměli.


  Objednávání a posléze konzumaci Pepových výtečných telecích smažených řízků jsme doprovodili společenskou konverzací otom, jaký byl běh našich životů vuplynulých letech.


  Po jídle zahájil Jurij svoji pitnou pivní ledvinovou kůru, ve které jsme mu my ostatní pomáhali podle svých sil a chuti. Protože Rusové nebyli dokonale seznámeni stím, co se vlastně kolem Poláčka děje, doprovodil jsem pivní lázeňskou léčbu podrobným vyprávěním otom, co se až doposud událo od návštěvy Honzy Nováčka umě. Posléze mě doplnil Milan vyprávěním oPoláčkových a Pirátových zvycích.


  Když jsme skončili, zavládlo nejprve na chvíli krátké ticho, ve kterém přítomní kromě zkonzumovaných potravin a nápojů trávili také právě podané informace.


  První přerušil mlčení Jurij. „Dovolil bych si iza své přátele poznamenat, že to, co jsme se právě dozvěděli, bylo nesmírně zajímavé. Především bych však vám, Lucie, chtěl ještě jednou vyjádřit hlubokou soustrast a to ijménem mé manželky a přítomných kolegů. Smutný osud je pro nás další důvod něco spány Poláčkem iHrubým podniknout. Aměl bych pro vás také jednu novinku. Tady Staněk (tak mi Rusové říkali) ví, že mám unás kontakty na jisté státní orgány, které se tenkrát, pravda do jisté míry neoficiálně, zabývaly únosem mého synka jako ruského občana. Jistá diskrétní pátrání probíhala ipo šťastném návratu malého Jurije, který zařídil tehdy tady Staněk. Avše ukazovalo na to, že únos mého syna provedla dobře organizovaná skupina, která se pokoušela zaměřovat na děti bohatých zahraničních podnikatelů – vpozadí měla být řada vlivných lidí a jedním ze jmen, které se vté souvislosti vyskytovaly, bylo Poláčkovo. Vše však bylo ne zcela prověřené a velmi nejisté, protože ona skupina byla velmi dobře organizovaná, a tak mi bylo tehdy velmi důrazně doporučeno nechat věci být, tak jak skončily, a být rád, že mám syna zpět. To, co odhalil Staněk, však nyní ve spojitosti stehdejšími zjištěními situaci podstatně mění.“


  „To mě těší,“ komentoval jsem Jurijovo sdělení, „můžeš nám říct, co plánuješ teď? Na co se máme připravit? Je ti zřejmě jasné, že ať už připravuješ cokoli, nemůžeš tady jednat samostatně. Potřebuješ naši pomoc. Musíme však vědět, jak si představuješ další Poláčkův osud.“


  Jurij na to řekl: „To jsem rád, že celou záležitost berete takhle. Má představa je jednoduchá – Poláčka isHrubým, jak mu říkáte – sPirátem, musíme zastavit a musí pykat za to, co způsobil. Takových typů máme iunás vRusku požehnaně a zákon iprávo jsou na ně krátké.“


  Poznamenal jsem: „Nic proti tomu. Co však chceš provést? Zabít ty dva? Ne, že by mi to bylo nějak extra líto, jen bych si nepřál, abychom kvůli nim spadli všichni do průseru. Sedět za katrem kvůli Poláčkovi sPirátem, to opravdu není můj životní cíl. Neměl bych však být sobec a mluvit jen za sebe. Asi se nejedná oživotní cíl nikoho tady znás.“


  Jurij pomalu odpověděl: „Vtomhle stebou určitě souhlasím. Pokud to bude jen trochu možné, rád bych se nejhoršímu vyhnul. Jenže jak vidím problémy sPoláčkem já, tak abych to decentně formuloval, další soužití sním by bylo dosti složité, spíše však nemožné. Pokud ho necháme být, tak ipřesto, když ti nabízel spolupráci, můžeš těžko čekat, že by taková vaše kooperace vydržela dlouho. Už jenom proto, že každý zvás by oní měl jistě jiné představy.“


  Zeptal jsem se: „Ajak bys hodnotil šance mé pojistky suložením dokumentů? Tedy mám na to svůj názor, rád bych však slyšel tvé mínění.“


  Jurij poznamenal: „Ktomu jsem se chtěl právě dostat. Pokud tady Poláček nebude, tak ty, jichž se ty dokumenty týkají, tímto způsobem na uzdě udržet můžeš. Když ty je necháš na pokoji, oni tebe taky. Jim jde jistě především oto, aby mohli dát budovat své kšeftíky a kariéry. To by jim tvá nebo Lucčina, řekněme, nehoda, fatálně narušila. Vpřípadě Poláčka je to však diametrálně jiné. On určitě tohle svinstvo nepoužíval jen ktomu, aby se po večerech bavil videozáznamy erotických výkonů svých známých. Vy jste mu od základu narušili podstatu jeho obchodů. Jedinou šanci bys měl, je však otázka, jak na dlouho, kdyby ses sním dal do holportu tak, jak si to on při té vaší debatě vKalahari představoval. Ostatně to měl asi na mysli. Jakmile by ses sním jednou namočil při nějakém, co já vím, vydírání nebo, řekněme, poněkud svéráznější formě lobování, tak by bylo zPoláčkova hlediska vše vsuchu a ty bys sním musel držet basu. Sice by se musel dělit ozisky ztakových operací, nicméně pokud není úplně pitomý držgrešle, tak by mu taková ztráta jistě zcela nahradila případná rizika tvojí a Lucčiny eliminace. Jistě je Poláčkovi jasné, že ty bys byl zřejmě tvrdší oříšek než Hanka. Jenže, nechci se mýlit, ty však asi nemáš vplánu ani náhodou dělat obchody sPoláčkem?“


  Usmál jsem se: „To tedy opravdu ne. Tak co tedy navrhuješ? Nejen mně je tady vtomhle shromáždění jasné, že nějaké trestní oznámení na Poláčka by kničemu nevedlo.“


  Jurij omluvně pokrčil rameny: „Já vím, to co teď navrhnu, je asi úplná blbost a budu vám všem tady připadat jako úplně naivní pitomec. Ale zkusím to.“


  Zvědavě jsem jej popíchl: „Tak nás nenapínej a mluv.“


  Jurij řekl: „Ty, Stando, víš, že před časem se naše rodina obrátila kpravoslavné víře. Nechali jsme se všichni pokřtít a umše při té příležitosti byl shodou náhod přítomen igumen, tedy představený jednoho kláštera uSverdlovska. Celá naše rodina potom do Sverdlovska jela. Strávili jsme vtom klášteře měsíc duchovního rozjímání. Vy se mi asi budete, aspoň někteří, trochu smát, ale něco takového můžu každému jen doporučit. Srovnáte si myšlenky, vnitřně se vyrovnáte. Potom se soto větším elánem pustíte do další práce.“


  Všichni Jurije udiveně poslouchali a já jsem zvědavě poznamenal: „Otvém křtu vím, ale mohu říct jediné, jsi muž plný překvapení. Tak tvrdý byznysmen jako ty a podobná duchovní akce – to bych do tebe rozhodně neřekl. Já osobě také říkám, že věřím, jsme však takový věřící na baterky a pouze občasný návštěvník kostela. Slyšet tvoje vyprávění Honza Nováček, sJurijem se totiž znali, tak má důvod, jak mě popichovat a dávat mi tě za vzor.“


  Jurij se usmál. „No vidíš.“


  Pak už vážně pokračoval: „Když si vzpomenu, jak jsi mi malého Jurije přivedl zpět a on se nám pak víc než dva roky budíval strachem, jestli ti zlí pánové zase nepřijdou, tak bych Poláčkovi sPirátem nejraději zakroutil krkem na místě. My dospělí ať si vyřizujeme své záležitosti podle libosti, ubližovat však dětem, to je pro mě svinstvo největšího kalibru. Avěřte mi všichni, že stejně by mě něco takového nadzdvihlo itehdy, kdyby nešlo odítě mé ale cizí.“


  To rozohněnému Jurijovi všichni přítomní věřili, zvlášť ti, kdo jej blíže znali. On mluvil dál: „Díky své nalezené víře jsem si však řekl, že se pokusím vždy, pokud to jen trochu půjde, vyhnout násilnému jednání a mstě. Vtomto případě tedy dám Poláčkovi a Pirátem šanci, aby si zachovali své životy. Třeba se změní, co já vím?“


  Pobaveně jsem se zeptal: „Počkej, jak to myslíš? To, že jako oba slíbí, že už budou hodní kluci a my jim budeme věřit?“


  Jurij súsměvem odpověděl: „Samozřejmě, že ne. Napadlo mě však jedno – až Poláčka sPirátem polapíme, tak jim navrhnout, že se vzdají svých dosavadních životů, sbalí se a odjedou do onoho kláštera, kde se budou věnovat Bohu a zpytovat svědomí. Já je tam budu mít pod dohledem, vy budete mít klid a oni mohou spokojeně vklidu a vrelativním luxusu, pro hosty tam totiž jsou dobře vybavení, dožít.“


  Trochu ironicky jsem se zeptal: „Počkej, to, cos teď řekl, je jistě úctyhodná myšlenka. Ty si ale opravdu myslíš, že Poláček sPirátem obrátí po tvé domluvě, jak bych to tak formuloval, svoje duše kBohu a vše bude zase vpořádku? Jak to tak chápu, tak jim nabízíš možná doživotní, sice luxusní, avšak pořád vězení. Že by na tohle Poláček a Pirátem přistoupili, tomu nevěřím.“


  Jurij pokrčil rameny. „Upřímně řečeno si nic takového taky nemyslím. Než však přikročíme křešení, abych tak řekl konečnému, jsem jim to odhodlán nabídnout. Pokud samozřejmě nebudete proti.“


  Všichni jsme se na sebe podívali a já jsem se ujal slova doprovázeného souhlasným přikyvováním všech: „Mohu snad mluvit za všechny přítomné. Tvůj nápad je dost svérázný a silně pochybuji ojeho úspěšné realizaci, to by Poláček nesměl být Poláček. Nicméně proč to nezkusit, aspoň budeme mít všichni přinejmenším pocit, že jsme chtěli jednat relativně po dobrém.“


  Všichni potvrdili to, co jsem právě řekl a pokračoval jsem tedy otázkou: „Apokud tě istvojí nabídkou pošlou Poláček sPirátem někam, což se myslím dá očekávat, co uděláš pak?“ zeptal jsem se.


  Jurij ukázal na své kolegy: „Ztoho důvodu jsem nepřijel sám, ale přivezl tady sebou tyhle tři kolegy ze svého bezpečnostního oddělení. Všichni za sebou mají bohatou praxi a zkušenosti ze státních služeb a podobné problémy dokážou spřehledem, samozřejmě svaší pomocí a vaší znalostí místních reálií, zvládnout.“


  Já si ty dva ztěch tří obličejů pamatoval už zdoby únosu Jurijova synka, kryli mi tehdy záda, byli stejně nemluvní jako dnes, a také díky nim jsem ze všeho vyvázl srelativně nepoškozenou kůží a malým vnáruči. Když jsem to připomněl, těm dvěma přeběhl přes tvář neznatelný úsměv.


  Ještě jsem se zeptal: „Tím zvládnout myslíš konkrétně co?“


  Jurij odpověděl: „Samozřejmě vše bude úplně jasné až na místě. Pokud si však Poláček sPirátem nedají říci, tak máme připraveno několik variant nehod, které by se jim mohly přihodit. Vše by samozřejmě mělo ukazovat pouze na nehodu, vžádném případě na trestný čin. Atady bych vám jako přítel chtěl navrhnout jedno. Bez vás bychom byli nahraní. Vy znáte místní prostředí. Když však události dospějí až kzúčtování sPoláčkem a Pirátem, tak nechte jednat mé kolegy. Vtakových akcích jsou profesionálové a vše zařídí tak, aby nebyly žádné problémy. Tedy myslím žádné problémy pro nás všechny, aby bylo jasno.“


  Všichni přítomní jsme stím, ikdyž trochu váhavě, souhlasili. Já jsem však ještě směrem kJurijovi a jeho lidem poznamenal: „ZPoláčkova a Pirátova sledování Milanovým týmem je zřejmě celkem jasné, že akci budeme muset provést vpondělí, kdy si Poláček užívá spaní Alicí Tomšů. Tady bych však chtěl připomenout ještě jednou, jde nám jen oPoláčka a Piráta. Ta panička scelou záležitostí nemá nic společného, tedy kromě sexu sPoláčkem. Takže celé se to musí provést tak, aby se jí nic nestalo. Na to prosím pamatujte. Poláček sPirátem ve mně soucit nebudí, nerad bych však, aby Poláčkovy špinavosti odskákala nezúčastněná osoba.“


  Jurij přikývl: „To je samozřejmé, to už mě a mé kolegy,“ podíval se na ně a všichni tři souhlasně přikývli, „napadlo také.“


  Atím naše první sezení skončilo. Domluvili jsme se, že vsobotu proberou Milanovi lidé sJurijovými kolegy výsledky svého sledování a povozí je po místech, kde se bude naše akce odehrávat. Vneděli se potom opět sejdeme všest večer uPepy, abychom domluvili poslední detaily.
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  Další den, tedy vsobotu, jsme se sLuckou také vydali na obhlídku potencionálních míst činu. Projeli jsme si silnici ze Soběšic do Útěchova a zpět a zajeli se rovněž podívat na Brněnskou přehradu kchatě Alice Tomšů na Jelenici. Na přehradě jsme nechali auto na parkovišti uRokle a vydali se pěšky dál. Jednak jsme jako pěší výletníci nebyli tak nápadní a jednak jsme oba už potřebovali menší procházku.


  Bylo to tak, jak situaci líčil Milan – ostatně nic jiného jsme ani nečekali. Chata paní Alice stála až na konci osady na Jelenici izolovaně od ostatních budov. Byla to vkusná, moderní patrová budova, která svědčila osolventnosti jejího majitele. Milan měl pravdu vtom, že pro naše účely šlo onaprosto ideální stavení a pokud bych chtěl být ironický, musel bych dodat, že Poláček si lépe vybrat nemohl. Chata totiž stála na menším palouku jako jediná, a navíc od ostatních budov byla oddělena, zřejmě úmyslně, hustě vysazenými keři, které bránily ve výhledu.


  Viděli jsme, co bylo třeba, a tak jsme se pomalu vydali zpět kautu.


  Bylo vidět, že Lucii cosi vrtá hlavou. Nechtělo se mi ji trápit, a tak jsem se zeptal: „Nad čím dumáš?“


  Usmála se: „Ty máš ale výrazy! Nad čím? Říkal jsi, že ten Jurij není žádný gangster. No stím mi nějak nesedí ti jeho tři tajemní kolegové, co skoro nepromluvili. Ti nevypadají na obyčejné bezpečáky.“


  Dal jsem se do vysvětlování: „To máš pravdu. Někoho, kdo by dbal nad tím, jestli nepadá dělníkům kladivo ze skříně na hlavu nebo hlídal vrátnici, vnich skutečně hledat nemůžeš. Otěch dvou znich, které jsem poznal někdy před deseti lety při únosu malého Jurije, vím jen to, že přišli kJurijovi zFSB. To je Federální bezpečnostní služba, nástupce KGB. Jen tak na půl úst utrousili, že pracovali vrozvědce – co a jak dělali, to nemám namouduši tušení. Oni otom nikdy nemluvili a Jurije jsem se neptal. Jsou věci, okteré je lepší se nezajímat, pokud tě netíží. Fakt je to, že bylo vidět, že hoši se uměli ohánět, jak rukama, tak se zbraněmi.“


  „To jsi zažil osobně, to jejich ohánění?“ zeptala se zvědavě Lucka.


  „Raději bych se otom moc nešířil,“ zavrtěl jsem odmítavě hlavou.


  „Vykládej, prosím,“ zaprosila Lucka.


  „No jo,“ vzdychl jsem si, „únosci tenkrát Jurije vyzvali kvýměně peněz za malého. Určili si místo – byl to taková přehledná louka kousek od Želešic. Ta suma, kterou požadovali, byla řádově vmiliónech korun. Jurij ji byl ochoten zaplatit, především mu samozřejmě šlo omalého.“


  „Počkej a to vtom nebyla zaangažována policie?“ položila logickou otázku Lucka.


  „Jurij jim vůbec nevěřil a já se mu ani nedivil,“ odpověděl jsem, „už předtím zažil, protože jeho podnikání už vté době bylo dost úspěšné, několik případů vydírání ve svých podnicích a naše policie dosáhla kulové. Někteří policisté se navíc na Jurije jako na Rusa dívali skrz prsty. Jiní zase snahu měli, ale moc jim to nešlo. Našly se itakové černé ovce, které měly jen natažené ruce. Jurij ty pokusy ovydírání utnul rázně až tehdy, když se osebe začal starat sám. No a pak přišel únos jeho syna – stručně bych zhodnotil myšlení Jurijových protivníků tak, že ‚když to sJurijem nešlo po dobrém, muselo to jít po zlém‘. Takže když došlo kúnosu malého, našel si více méně náhodou mně a já měl zrealizovat tu výměnu peněz za chlapce.“


  Lucka se zvědavě zeptala: „Aono se to nějak zvrtlo?“


  „Přesně tak. Jak dnes víme, tak Poláček a jeho boys nechtěli jen žrát, nýbrž přímo mlaskat. Když jsem jim předal peníze a už držel kluka za ruku, vrhli se na mě dva maníci spistolemi a chtěli si chlapce zase vzít.“


  „Aco jsi udělal?“


  „Co bych dělal. Vytáhl jsem bleskurychle svoji pistoli, moc nepřemýšlel a oba střelil, tedy spíš asi zastřelil.“


  „Ty to nevíš?“ divila se Lucka.


  „No, nevím. Neměl jsem moc času rozhlížet se kolem sebe. Jednoho jsem trefil pod oko a druhého do prsou, někam ksrdci, takže se dá čekat, že už toho moc vživotě oba nedokázali. Jenže zajímavé na tom všem bylo to, že nikde se oničem nepsalo a nic se aspoň oficiálně nevyšetřovalo. AJurijovi lidé rozhodně nebyli ti, kteří na místě přestřelky poklidili.“


  „Ajak stouhle událostí souviseli ti dva, co se onich vlastně bavíme?“ zeptala se Lucka.


  „Jednoduše,“ pokračoval jsem ve svém vyprávění, „přáním únosců bylo, abych přišel sám. Jich tam bylo pět, ti dva, co jsem je střelil a potom dva další a Pirát – to byl ten stím charakteristickým kulháním a tetováním na ruce. Samozřejmě, že jsme jim nevěřili a právem, jak se ukázalo. Ti dva ruští exrozvědčíci byli schovaní skoro kilometr od místa předávky sodstřelovačskými puškami, aby mě jistili. Vduchu jsem si říkal, co chtějí na takovou dálku trefit. Pak jsem se jim však musel omluvit, protože zachránili život mně ichlapci. Potom, co jsem střelil ty dva první výtečníky, chytil jsem do jedné ruky chlapce, do druhé tašku spenězi a mazal pryč. Jen jsem při tom úprku doufal vpomoc od připraveného ruského dua. Po mých pár krocích se vzpamatovali Pirát se zbylými dvěma hajzlíky a začali po mně střílet. Naštěstí jim to moc nešlo, jen mě trefili do boku. Byl to pouze hladký průstřel, který pálil a krvácel, nicméně utíkat jsem, aspoň nějakou dobu, mohl. No, a pak jsem uslyšel dva výstřely od těch Rusů a za mnou dvojí heknutí. Dovolil jsem si krátké ohlédnutí a už jsem viděl jen Piráta, jak ise svojí protézou, okteré jsem tehdy nevěděl, utíká jak zajíc a mizí vkřoví. To je všechno. Ale asi ity jako naprostý laik uznáš, že trefit chlapa skoro na kilometr nedokáže jen tak někdo. Já jsem měl za zády takové borce dva.“


  Lucka jen udiveně vzdychla: „Ty tedy máš zážitky!“


  „Radši je nemít,“ zabručel jsem.
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  Byla neděle, když jsme se sešli zase vhospůdce UPepy ve svém rezervovaném salónku.


  Milan nám rozdal nové mobily spředplacenými kartami, které použijeme ke spojení, a oznámil nám, že už má připravena kpoužití také tři bezpečná auta.


  Dohodli jsme se, že část znás bude čekat pro jistotu se dvěma auty vSoběšicích a zbytek bude připraven se třetím vozem schovaný uJelenice. Když uvidí, že paní Alice zmizela vchatě smilencem Poláčkem, dají echo skupince uSoběšic, že může sbalit Piráta. Když ten bude vpořádku naložen vautě a dopraven kchatě Alice Tomšů, bude Poláček neutralizován a paní Alice uspána, aby ráno netušila, co se dělo. Řekli jsme si, že je potřeba jednat rychle a pokud možno šetrně, aby nebyla na tělech nějaká viditelná zranění. No, a další se pak už bude odvíjet od reakce Poláčka a Piráta.


  Když jsme si vyjasnili plán akce, zeptal jsem se Jurije: „Předevčírem jsi říkal, že máte připraveno několik variant akcí jak naložit sPoláčkem a Pirátem, pokud nepřijmou nabídku svého jaksi duchovního povznesení. Můžeš nám říct, co tedy snimi plánujete?“


  Jurij řekl: „Na sto procent vám to neřekneme, vše záleží na zítřejším vývoji. Jak nám však včera Milan ukazoval okolí Brněnské přehrady, bylo tam kousek za Jelenicí vtakovém ohybu přehradního jezera místo, kde silnice sestupuje až skoro kvodě a úplně kvodě od ní směřuje krátká odbočka. Tam by třeba mohli zfetovaní Poláček sPirátem sjet do vody a utopit se. To by se dalo naaranžovat a vypadalo by to jako nehoda. Vkaždém případě by to nesmělo vypadat jako násilný čin, na tom se asi shodneme. Vlastně jsme si to už řekli. Mimochodem můžete postrádat jedno ztěch aut, co budeme mít kdispozici? Samozřejmě je zaplatím.“


  Milan přikývnul: „To nebude žádný problém, stěmi třemi auty nás nikdo spojovat nebude.“
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  Vpondělí někdy před polednem nastala drobná komplikace. Zazvonil telefon a po zvednutí sluchátka jsem uslyšel Poláčkův hlas: „Poláček, dobrý den. Mluvím spanem Berkou?“


  „Dobrý den, utelefonu,“ odpověděl jsem co nejoptimističtějším tónem a lhal jsem, jako když tiskne, „právě jsem se vám chystal volat.“


  „No vidíte, jak na sebe myslíme. Říkal jsem si, že by už byl čas probrat naši další spolupráci. Kdy byste měl čas na schůzku?“


  Přitakal jsem mu: „Přesně to jsem měl na mysli ijá. Co byste říkal středě nebo čtvrtku tento týden?“


  Poláček se na chvíli odmlčel: „Omlouvám se, musel jsem se podívat do diáře. Čtvrtek v17 hodin, zase vté restauraci Kalahari. Mimochodem moc mi tam chutnalo.“


  „To jsem rád,“ odpověděl jsem rozverně, „tak domluveno.“


  Jakmile jsem skončil hovor sPoláčkem, hned jsem samozřejmě stručně informoval Milana a Jurije.
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  Téhož dne, tedy vpondělí pozdě odpoledne nás Milanovi lidé naložili do svých aut. Tonda Boháč pak sjedním zJurijových lidí a Lucií odjeli kchatě Alice Tomšů, aby se tam schovali vlesním porostu a pozorovali, jestli Poláček spaní Alicí dodrží svůj obvyklý pondělní program.


  My zbylí jsme odjeli do Soběšic. Jedno auto jsme nechali zaparkované asi půl kilometru za Soběšicemi vmístě, kde ze silnice odbočovala lesní cesta. Auto jsme zaparkovali tak, aby nebylo ze silnice vidět. Nechali jsme tam Jardu Brzobohatého vdoprovodu zbylých dvou Jurijových kolegů. My tři, tedy já, Jurij a Milan jsme se vydali khospůdce UŽejdlíku.


  Nejprve jsme uvažovali nad tím, že by se jeden znás šel posadit dovnitř, po krátké debatě jsme však ten nápad zavrhli, protože podnik to byl nevelký. Jako cizí bychom tam byli do jisté míry nápadní a někdo by si nás mohl zapamatovat. Naštěstí byla hospůdka na okraji obce. Kjejímu vchodu se dalo bez problémů dohlédnout zmalého parkoviště usilnice, které bylo startem a cílem pěších icyklistických výletů po okolním lese. Udělali jsme si pohodlí a střídali se vkontrole vchodu do restaurace. Asi kolem sedmé se skutečně objevil na ulici vedoucí khospůdce Pirát ve sportovním oblečení. Chvíli si ještě zacvičil, aby se vydýchal, a po pár minutách otevřel vchodové dveře a zmizel uvnitř.


  Milan vykouzlil nešťastný a bolestínský výraz ve svém obličeji a prohlásil: „Ten hajzl se nalívá pivem a my tady sedíme na sucho vautě, hrůza!“


  Pobaveně jsem se ušklíbl. „To ti maminka doma neříkala, že alkohol škodí zdraví? Představ si ty následky – cirhóza jater, blbnutí a co já vím ještě. Tak bys chtěl skončit?“


  Milan kategoricky opáčil: „Ty jsi ale vůl, tedy pokud myslíš ty své kváky vážně. Ikdyž si myslím, že ten tvůj dvorní hospodský, ten Pepa Kroupa, by nás rychle vyvedl zomylu, pokud jde otvé antialkoholické řeči. Za svůj život jsi mu už určitě nejednu bečku piva pomohl vyprázdnit.“


  Shraným rozčilením jsem prohlásil: „To si dovolíš říkat mně, skoro-abstinentovi?“


  Milan se nenechal zahanbit: „Pokud ty jsi skoro-abstinent, tak já budu porodní bába. Neposlouchej ho, Juriji, prosím, on se nám asi úplně zbláznil. To čekání leze našemu Stanislavovi na mozek. Atakový to byl chytrý člověk. Co se dá dělat!“


  Jurij pobaveně sledoval naši debatu oškodlivosti alkoholu. Když už nemohl udržet smích, tak nás přerušil: „Je jistě podnětné poslouchat váš zajímavý rozhovor. Mě by však zajímalo něco jiného.“


  „Oco jde?“ zeptal se jej Milan zvědavě.


  „Říkal jsi, že Pirát má na jedné noze protézu – to stím může běhat?“


  Milan se dal do vysvětlování: „Já na to odborník nejsem. Pokud se ti však přihodí amputace pod kolenem, tak to jde, pokud vím. Nedávno jsem dokonce četl ojakémsi atletovi, co měl amputované obě nohy pod kolenem a běhal stím čtvrtku. UPiráta jsme si všimli toho, že pokud přiběhnul, bylo to vlastně jen jednou, tak měl takový zvláštní nástavec, který si pak zase vyměnil za normální botu a na té vešel do hospody.“


  Přidal jsem se: „Když si vzpomenu tehdy na akci stvým malým, tak mně ani nenapadlo, že má Pirát protézu. Pod kalhotami vidět nebyla a jeho drobné kulhání jsem připisoval úrazu. Vtomto směru je to holt borec.“


  Čas pomalu ubíhal. Někdy po osmé hodině přišla od Brněnské přehrady SMS: „Holoubci vpořádku prileteli, uz tokaji. Můžete přivézt kamaráda.“


  Súsměvem jsme si řekli, že naši kolegové pravděpodobně potřebují klid a vkaždém případě neztrácejí smysl pro humor. Platí to především pro Tondu Boháče, který sJardou Brzobohatým dostal na starost spojení.


  Pomalu se smrákalo. Naštěstí bylo okolí vchodu do hospůdky dobře osvětlené a tak jsme vdalekohledu mohli bez potíží kontrolovat, kdy se nám Pirát opět objeví.


  Desátá hodina večerní už odpochodovala do nenávratna a konečně se ve dveřích objevila mírně vrávorající Pirátova postava. Bylo celkem zřejmé, že mírné vrávorání nezpůsobilo ani zemětřesení a už vůbec ne Pirátova protéza. Pirát se vydal domů prostě tehdy, když už „měl pěkně nakoupíno“. Záhy jsme však mohli zjistit, že se jedná oprofesionála ivoblasti pití. Pirát se párkrát zhluboka nadechl a pomalu se vydal směrem kÚtěchovu, kdomovu. Každým krokem se jeho postava napřimovala a Pirátův pohyb získával na jistotě. Uvědomili jsme si, že ho nesmíme podceňovat. „Opivený“ Pirát se rychle po odchodu zhospody dostával zase do formy a naše představa, že snadno šupneme do nachystaného auta nejistého opilce, nemusí tak úplně platit.


  Přichystaným mobilem jsem zavolal náš přepadový tým nad Soběšicemi. Telefon vzal Jarda Brzobohatý: „Copak máte nového? Konečně nám posíláte dáreček?“


  Musel jsem se usmát, protože Jarda nasadil stejnou špionážně básnickou řeč jako jeho milionářské dvojče Tonda. Zřejmě se na své básnění předem připravili. Rozhodnul jsem se pokračovat ve stejném tónu: „Jo přesně. Posíláme dáreček. Jenže jsme si mysleli, že bude po pobytu ve skladu, kde byl posledních pár hodin umístěn, jakýsi svázaný. On se však po chvíli úplně rozpohyboval, jako by nikde neležel. Tak si dávejte setsakra bacha, ať ten dáreček pořádně a bez poškození zabalíte!“


  Jarda odpověděl: „Je mi to jasné, nemějte starost. Zvládneme to vpořádku. Jedete za ním?“


  „Raději počkáme, až nám zmizí zdohledu. Kdybychom se za ním pohybovali krokem, určitě by si nás všiml. Pokud nastane jakýkoliv problém, okamžitě volejte.“


  Jarda řekl: „Jasně, nebojte se. Když balíček zabalíme, nebo kdyby náhodou něco kikslo, okamžitě voláme.“
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  Nechali jsme Piráta odejít a počkali ještě dobrých dvacet minut, abychom mu dali dostatečný náskok. Sotva jsme nastartovali motor auta, ozval se znovu mobil a vněm Jarda: „Všechno vpořádku, chcete přijet za námi nebo máme přijet my kvám?“


  Po krátké domluvě sMilanem a Jurijem jsem Jardovi řekl: „Stejně musíme jet směrem do města, tak je zbytečné, abychom jezdili za vámi a potom zase zpět. Naše parkoviště je navíc úplně prázdné, takže klidně přijeďte za námi.“


  Jarda přisvědčil: „Taky to tak vidíme. Už jedeme.“


  Za pár minut vedle nás zastavilo auto sJardou za volantem, vedle něj a za ním dva Rusové, všichni tři pusu od ucha kuchu. Na pravém zadním sedadle bylo prázdno.


  Nejprve jsme trochu udiveně pár sekund pozorovali ty tři rozesmáté obličeje a hledali naopak zachmuřeného Piráta. Pak nám zapálilo. Zeptal jsem se: „Snad jste náklad nenaložili do kufru?“


  Jarda odpověděl: „Akam jinam?“


  Namítl jsem: „Vkufru vaší felicie ale Pirát moc pohodlí mít nebude.“


  Jarda na to odvětil: „Ato chceš říct, že ti to vadí?“


  Rozpažil jsem vobranném gestu ruce. „Proč? Pokud se tam Pirátovi líbí.“


  Jarda se ušklíbl a oba Rusové pobaveně sledovali naši debatu: „Ono se mu tam asi zrovna moc nelíbí. Když ale nedal jinak, tak jsme mu ten luxus extra kupé poskytli.“


  To už jsme se usmívali všichni, samozřejmě kromě Piráta, jak jsme za chvíli měli zjistit.


  „Tak se konečně pochlubte, jak se vám sPirátem dařilo,“ vyzval jsem Jardu.


  Podrbal se na zátylku. „Jak bych to řekl. Tady sruskými kolegy je radost spolupracovat,“ po Jurijově tváři přelétl pobavený úsměv a Jarda pokračoval, „poslechli si, co jsi nám telefonoval a hned se nachystali. Jediné, čeho jsme se báli, bylo, aby nezapracovala náhoda blbec a kolem nejelo nějaké auto. Oba mi řekli, no řekli, zdvořile mě požádali, abych se jim nepletl do práce, že jsou sehrané duo. Schovali se do křoví vedle silnice. Když Pirát pochodoval vedle nich, vyskočili zkřoví jako Vinnetou a Old Shatterhand lovící zlosyny. Než se Pirát stačil vzpamatovat a bránit, jeden mu sevřel pevně vzadu ruce a druhý mu tady zté bombičky smaskou dal dýchnout trochu toho sajrajtu, co tam mají. Jen tak trošku, aby se nebránil. No, a pak jsme ho naložili do auta tady dozadu vpravo. Pirát se probral zomámení, protože, jak jsem řekl, dostal dýchnout jen maličko. Já mu řekl, že když bude potichu, může pohodlně sedět. No a milý Pirát si zrovna nepovažoval toho, že je mu umožněna večerní projížďka gratis. Spustil takový proud nadávek, že by ses ity červenal. Ato jsi občas starý sprosťák se slovníkem zkrachovalého námořníka.“


  Súsměvem jsem mu řekl: „Teď sis to umě definitivně pohnojil. Já, takový jemný člověk.“


  Jarda mi učitelským tónem sdělil: „Však už bylo na čase, aby tě ta slečna vychovala. Je to jen pro tvé dobro. Ale zpátky kPirátovi. To nejslušnější, co zněj vypadlo, bylo – jebu tvoji zkurvenou matku. Když to řekl tady Alexejovi dvakrát,“ ukázal na jednoho zRusů, co jej doprovázeli, „ten se Piráta zeptal, jestli ty své řeči myslí vážně. Milý Pirát pak udělal jednu ze svých životních chyb. Opáčil Alexejovi, že jo. Navíc doprovodil svůj proslov řadou dalších nadávek směrovaných na všechny Alexejovy předky. To už Alexej nevydržel. Než se Pirát vzpamatoval, dostal ještě trochu dýchnout toho plynu, ktomu mu Alexej přelepil ústa páskou a vecpal ho do kufru auta. To celé se událo během pár vteřin. Musím říct, že mě těší, že jsem Alexejův přítel. Takhle bych vkufru felicie skončit nechtěl!“


  „Amůžeme se podívat?“ žadonil pobavený Milan.


  „Beze všeho. Račte panstvo,“ pozval nás Milan kprohlídce kufru jejich auta.


  Když ho otevřel, před námi se ukázal výjev, který nepostrádal jistou dávku pikantérie. Vkufru byl zkroucený Pirát, který měl nepochybně chuť se protáhnout. Zočí mu šlehaly blesky, když však spatřil výhružný výraz Alexejova obličeje, raději se ani nepohnul.


  Snad poprvé od příjezdu do Brna Alexej poměrně dobrou češtinou promluvil: „Doufám, že tady to zavazadlo vkufru nikomu nevadí.“


  VPirátových očích se zablýskla jiskřička naděje. Evidentně si namlouval, že se jej někdo znás, nejspíše já, na kterého se začal upřeně dívat, zastane. Když zjistil, že jeho naděje budou nejspíš liché a dostatečně jsme se na sebe navzájem vynadívali, zabouchl Jarda dveře od kufru jejich vozu a všichni jsme se vydali na druhý konec města na Brněnskou přehradu.
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  Napřed jsme uvažovali otom, že bychom aspoň dvě ze svých aut nechali dole usilnice. Vzhledem ktomu, že chata Alice Tomšů však byla postavena na palouku dostatečně velkém pro parkování několika aut, husté keře zabraňovaly výhledu od sousedů a potom samozřejmě, kdo by se tahal sPirátem do poměrně strmého jelenického svahu, rozhodli jsme se, že se všemi auty zajedeme až nahoru. To však samozřejmě nešlo udělat dříve, než zpacifikujeme Poláčka spaní Alicí. Hluk auta parkujícího před jejich chatou by jim snejvětší pravděpodobností neušel.


  Lucie proto Tondu Boháče sjeho Rusem vysadila dole na silnici a oni došli kchatě pěšky, zatím pomalu jezdila mezi Bítýškou a Bystrcí a občas zůstala stát na některém parkovišti. Čekala na zavolání, kdy má přijet kchatě.


  My jsme to provedli podobně. Nejprve jsme vysadili dva Jurijovy kolegy, kteří se tak osvědčili vSoběšicích při pozvání Piráta do našeho vozu. Ti tiše vyběhli nahoru kchatě, kde se přidali ke svému třetímu parťákovi a Tondovi. My zbylí jsme potom už jen čekali na Tondovo zavolání, že můžeme přijet až nahoru.


  Asi za hodinku se ozval mobilem Tonda Boháč a pokračoval ve své špionážní hantýrce: „Můžete přijet, dárky jsou připraveny.“


  Ještě jsem mu připomněl, aby zavolal také Lucii, načež mi odvětil, že už se stalo a my se hned vydali nahoru kchatě Alice Tomšů.


  „Byly nějaké potíže?“ ptal jsem se Tondy, když jsme se všichni ve zdraví sešli vchatě.


  Tonda zavrtěl hlavou. „Ani vnejmenším. Tady Oleg otevřel paklíčem vpár vteřinách dveře a potichu jsme vběhli do chaty. Jak jsme očekávali, vpřízemí ložnice nebyla. Poláčka jsme našli sAlicí Tomšů vpatře a připadali si jako šmíráci.“


  „Proč?“ zeptal jsem se pobaveně.


  Vzápětí následovala zTondových úst poněkud svérázná informace: „No, nevím, jestli to paní Tomšů hrála, aby potěšila Poláčka. Spíš si však myslím, že to hekání a vzdychání, které se ozývalo zjejich něžných úst, hrané nebylo. Poláček na ni prostě koncertoval jak na varhany. Tady sruskými kluky jsme se shodli, že nás jen mrzí, že jsme něco podobného osobně nezažili. Jak ta dáma prožívala orgasmus, to se hned tak nevidí a neslyší. Bohužel tato podnětná exkurze mohla trvat jen okamžik, protože Poláček měl vedle postele tady tu pistoli. Než ji stačil použít, skočil po něm Valerij a Oleg po Alici a oba uspali plynem tady ztěch bombiček. Poláčka jsme pak oblékli a usadili tady a paní Alici hlídá Alexej nahoře. Pokud by se chtěla náhodou probudit, tak ji ještě trochu uspí. Jo, a kvůli Alici, aby nás náhodou nepoznala, jsme si nasadili kukly.“


  „Dobře, zatím to nemá chybu,“ pochválil jsem kolegy vchatě, „uděláme to teď tak, že já si tady promluvím sPoláčkem a Pirátem a poprosil bych Jardu, Tondu, Olega a Valerije, aby mi tu na ně dohlédli. Musíte je udržet vklidu tady vtěch křesílkách, nechci je poutat. Neměli by mít pokud možno žádné podlitiny kvůli tomu, co pak snimi bude chtít provést Jurij. Milane, vy běžte sJurijem a Luckou zatím tady vedle do kuchyňky a nechte otevřené dveře, aby bylo slyšet, co si budeme sPoláčkem vyprávět.“


  Poláček sPirátem byli usazeni do nízkých hlubokých křesel, která stála vobýváku chaty. Díky jejich tvaru se znich vstávalo docela těžko. Pokud vás navíc ještě přidržovali dva silní chlapi, hned tak jste se nepostavili vůbec.


  Aby zůstal náš rozhovor zachován ibudoucím generacím, zapnul jsem nahrávání na diktafonu, který jsem si připravil vnáprsní kapse.


  Poláček sPirátem se pomalu probouzeli a udiveně se rozhlíželi kolem sebe. Pirát nabyl zcela vědomí jako první a rychle pochopil pro něj ne zrovna příznivou situaci. Vrhal kolem sebe zlé pohledy. Pokud by byl nějaký komiksový hrdina, tak by silou svých očí povraždil vokamžiku celé osazenstvo vmístnosti samozřejmě svýjimkou svého šéfa. Ten konečně také přišel ksobě. Nejprve se tvářil stejně příjemně jako Pirát. Potom si však uvědomil, že tak se asi daleko nedostane. Nasadil ve svém obličeji smířlivý výraz. Když mě spatřil, co nejpříjemnějším hlasem se mě optal: „Pane Berko, nedošlo náhodou knějakému drobnému omylu?“


  Místo mě mu odpověděl Pirát: „Nebav se stěmi hajzly. Ať chtějí, co chtějí, nemůže jim to projít. Nejsme někde vChicagu vtřicátých letech.“


  Poláček na Pirátova slova medově reagoval: „Já myslím, Alfi, že jsi příliš přísný. Spanem Berkou máme přece dohodu. Tady jistě došlo kfatálnímu omylu.“


  „Hovno omyl, hajzl je to,“ děl Pirát nasupeně.


  Pobaveně jsem oba pozoroval. Když jsem pořád nic neříkal, Poláček se mě znovu zeptal: „Můžete nám, pane Berko, říci, kdo znás má pravdu? Pan Hrubý se svým poněkud explicitním prohlášením nebo já? Došlo kpolitováníhodnému omylu, který urychleně napravíme?“


  Usoudil jsem, že nastala doba, abych se rovněž připojil kvšeobecné zábavě. Nonšalantně jsem řekl: „Pane Poláčku, je mi to velmi líto, ale budu vás muset zklamat. Obávám se však, že tvrzení pana Hrubého nebude zcela nepodložené.“


  Poláček se zatvářil jako nevinnost sama. „To mi chcete říct, že naše schůzka ve čtvrtek už neplatí?“


  Zatvářil jsem se smutně a ještě smutněji prohlásil: „Jak to vidím já, je její konání krajně, ale krajně, nepravděpodobné.“


  Poláček se ještě snažil udržet dekorum. „No dobrá. Co tedy ode mě nebo od nás chcete?“


  Odpověděl jsem mu: „Potřeboval bych od vás nějaké informace.“


  „Ty byste vrámci naší spolupráce přece mohl dostat také. Nebo se snad mýlím?“


  „Obávám se, pane Poláčku, že se skutečně mýlíte. Aobávám se navíc, že informace, okteré mám zájem, byste mi za normálních okolností stejně neposkytnul.“


  Do naší debaty vstoupil opět razantně Pirát: „Kurva, Jardo, říkal jsem ti dávno, abys tady tomu hajzlovi nevěřil. Je to zasranej křivák, kterýho jsme měli sejmout hned, když se unás objevil.“


  Mile jsem se na Piráta usmál. „Musím říci, pane Hrubý, že jste mi byl také od prvního setkání velmi sympatický. Taková jemnost řeči a způsobů, spojená sjiskřivou inteligencí, to se hned tak nevidí.“


  „Polib si,“ odfrknul Pirát.


  Velkoryse jsem se přenesl nad Pirátovu poznámku a obrátil se kPoláčkovi: „Musím jen zopakovat svoje tvrzení. Informace, které bych si přál, byste mi snejvětší pravděpodobností jen stěží normálně poskytl.“


  Poláček se vychytrale ušklíbnul: „Akdyž vám ty informace, které chcete, ikdyž tedy zatím nevím, ojaké jde, poskytnu, co ztoho budu mít?“


  Usmál jsem se na Poláčka, jak nejsrdečněji jsem byl schopný. Pomalu a zřetelně jsem mu řekl: „Co ztoho budete mít? Nezabiji vás, vás oba. Nechám vás prostě žít. To je dobrá nabídka, ne?“


  Pirátovi poněkud povadl jeho nadutý výraz a Poláček dvakrát polkl. Potom se mě nejistě zeptal: „To, to si snad děláte legraci. To nemůžete myslet vážně.“


  Znovu jsem se usmál. „Ale pánové, asi začínáte tušit, že si nedělám legraci, ikdyž se mile usmívám. Já navíc ta vaše úmrtí myslím smrtelně vážně. To si myslíte, že bych zorganizoval takové manévry jen proto, abychom si popovídali vpříjemném prostředí chaty paní Tomšů?“


  VPoláčkovi se probudil džentlmen. „Aco se vlastně stalo sAlicí? Nikde ji tady nevidím.“


  „Buďte klidný,“ odpověděl jsem mu, „proti ní nic nemáme. Poklidně spinká nahoře a otomhle shromáždění nemá tušení.“


  Poláček si zkusil rýpnout: „Proč mi nevyhrožujete, že budete informovat oAlici mou ženu.“


  Ironicky jsem reagoval: „Aproč? Abychom ji vytrhovali znáruče jejího kondičního trenéra? Tak necitelní zase nejsme.“


  Řekl jsem to zcela záměrně, aby Poláček pochopil, že toho oněm víme skutečně hodně. Bylo vidět, že mé poselství mu došlo velmi rychle a ztratil značný kus své dosavadní jistoty. Nicméně zcela vzdát se ještě nechtěl. Zeptal se: „Dobře, necháte nás teď na živu. Jakou pak budeme mít oba záruku, že se vbudoucnosti navzájem nepodrazíme?“


  „Jakou? Celkem jednoduchou. To, co budeme jeden na druhého vědět. Pokud vytvoříme společnou, řekněme vznešeně, lobbystickou firmu, která bude motivovat naše politiky pomocí vašich informací, myslím, že se pak už jeden bez druhého neobejdeme. Nic vám navíc nebude bránit vytvořit si podobnou pojistku suložením patřičných dokumentů, jak jsem to udělal já,“ řekl jsem Poláčkovi.


  Poláček ironicky poznamenal: „Jenže já už takovou firmu mám, proč bych vás do ní měl přibírat?“


  Se stejnou ironií jsem mu odpověděl: „Dobrá otázka a jednoduchá odpověď – protože ovás vím, co vím. Když jsem začal vyšetřovat záležitosti kolem krádeže svatého Pavla zbrněnské katedrály, čím dál víc pozoruhodných faktů jsem se ovás a vašich aktivitách dozvídal. Ačím víc jsem věděl, tím víc mi bylo jasné, že jste osobnost, mírně řečeno, velmi pozoruhodná. Aže spolupráce svámi by mohla být, jak bych to tak decentně formuloval, neobyčejně inspirující. Myslím, že vám už pomalu musí být jasné, že máte dvě možnosti – přistoupit na mé podmínky a budeme se dělit vnašem novém podniku fifty-fifty, což bude jistě dost pro oba. Nebo už po svých ztéhle chaty nevyjdete. Sám musíte uvážit, co je pro vás výhodnější.“


  Poláček se znovu zeptal: „No dobře, proč se tedy prostě nedáme dohromady a proč pořádáte tohle představení?“


  Odpověděl jsem mu podobně: „Opět musím říci – dobrá otázka a jednoduchá odpověď. Když se mám dát dohromady sněkým tak, že se budeme podílet na operacích přinejmenším choulostivých, tak oněm rád vím všechno. Díky téhle zásadě jsem se dožil až dneška. Jasné?“


  Poláček sjistou pochybností přisvědčil: „No, dejme tomu, že vaše odpovědi mají jistou logiku.“


  Hrubě jsem ho přerušil: „Myslím, že jste mě už zpovídal dost. Pokud dobře vidím, a já brýle zatím nepotřebuji, tak vy tady přede mnou sedíte a ne já před vámi, takže od teď se budu ptát já vás. Ajen a pouze na vašich odpovědích bude záviset vaše a vlastně imoje budoucnost.“


  Se špatně skrývanou nechutí se zeptal: „No dobře, čistě teoreticky, řekněme, že bych vám odpověděl na vaše otázky. Co byste tedy chtěl vědět?“


  Promnul jsem si bradu. „Bylo by toho víc. Kde bychom začali?“


  Řekl jsem si, že musím působit sebejistě, aby si oba mysleli, že toho vím víc, ikdyž řadu věcí ve skutečnosti pouze tuším. „Tak první otázka. Ten nápad sexportem kradených památek za hranice jste vymyslel sám nebo vám ho někdo poradil?“


  Poláček se ještě jednou zkoušel vykroutit zmého přediva. „Jaký export památek, prosím? Co to má být za nesmysl?“


  Sklonil jsem se kněmu, zatvářil se tak nenávistně, jak jsem byl schopen a zasyčel mu do obličeje: „Hele, ty hajzle. Už stebou začínám ztrácet trpělivost. Žvaníme tady už nějakou dobu a pořád je to oničem. Jestli chceš, tak vám oběma přivážeme šutr ke krku a uložíme vás na dno přehrady. Loďku ity šutry už máme připravené.“


  Měli jsme toho hodně kdispozici. Loďka ani kameny však mezi naše vybavení nepatřily. To však Poláček ani Pirát nemohli vědět a já jsem ktomu zřejmě vypadal docela přesvědčivě. Poláček rychle reagoval omluvným tónem: „Dobře, dobře. Řeknu vám, co chcete.“


  Vyštěkl jsem na něj: „Tak znovu, kdo vymyslel ten export starožitností vdiplomatických zavazadlech?“


  Poláček se trochu namyšleně pousmál: „Musím sjistou dávkou hrdosti prohlásit, že ten nápad byl můj a já jsem také plánoval, co bude ukradeno. No a svýběrem vhodných kandidátů, kteří pak realizovali jaksi fyzicky onen vývoz, mi pomáhali moji přátelé. Abych to formuloval přesněji, přátelé, kteří pracovali ve státních službách. Některé znich převzal po sametové revoluci inový režim, někteří sice odešli do důchodu, avšak jistý vliv a znalosti jim zůstaly a noví přátelé se posléze vnově budovaných složkách objevili také. Myslím, že jména nejsou podstatná, stejně už je znich dnes většina mrtvá.“


  Ještě jsem se zeptal: „Pokud to dobře chápu, to exportované zboží končilo upana Römera, který se staral ojeho legalizaci.“


  Poláček přikývl a já tuhle část už dál nerozebíral, protože koneckonců mě ani tak dopodrobna nezajímala. Místo dalších otázek na toto téma, jsem na Poláčka znovu úsečně vyštěkl: „Aproč jste musel zavraždit Radka Vohnoutku, vašeho řidiče a asistenta?“


  Poláček se udiveně zeptal: „Vy víte itohle?“


  Zavrčel jsem: „To byste se divil, kolik toho vím.“


  Poláček na to řekl: „Důvod byl jediný, chlapci nestačilo, že dostával, a to hodně slušně, žrát. On chtěl ještě mlaskat a představoval si, že mě bude vydírat. Snažil jsem se mu to nejprve vymluvit po dobrém, pak tady Alfons trochu po zlém, no a nakonec jsme problém vyřešili při té nehodě vlese nad Ochozí.“


  Zvědavě jsem se zeptal: „Jak jste to provedli? Mám jistou teorii, ale rád bych to slyšel od vás.“


  Po delší době se vmísil do debaty Pirát: „To byl můj nápad, krátce před tím jsem něco podobného viděl vjednom filmu. Mezi stromy jsme natáhli lano a zněj spustili před přijíždějícím Vohnoutkou hliníkovou fólii. Tu mi sehnal jeden známý, dělal tehdy ve fabrice, už ani nevím, jak se jmenuje, myslím ta fabrika, kde takové fólie vyráběli. No, a Vohnoutka uviděl světla vprotisměru, strhnul řízení, a bylo vymalováno. Celé to mělo jen ten nedostatek, že jsme museli dávat pozor, až bude Vohnoutka na silnici široko daleko sám. Taky se nám to povedlo, myslím, až na třetí pokus.“


  Řekl jsem jim: „Nějak tak jsem si to představoval také.“


  Poláček se zarazil: „To jste jasnovidec?“


  Odpověděl jsem: „Samozřejmě, že nejsem. Jenže jsem si dal dohromady nehody pánů Vohnoutky a Müllera. Mimochodem toho Müllera vyřídil opět váš osvědčený tým nebo jste jen Römerovi radili?“


  Poláček odpověděl poněkud diplomaticky: „Akde by tak Römer vzal podobné specialisty, jakými disponujeme my?“


  Suše jsem poznamenal: „Dobře, budu tuhle odpověď chápat jako potvrzení vaší výpomoci.“


  Poláček stejně suše odvětil: „Tak nějak.“


  „Teď trochu zjiného soudku, rád bych věděl něco, co je dnes už celkem nepodstatné. Nicméně osobně by mě to docela zajímalo. Upřímně řečeno, ani bych si na tuhle záležitost po letech nevzpomněl. Jenže když jsem viděl uvás tady pana Hrubého, tak jsem marně vzpomínal, koho mi vlastně připomíná. Až se mi vynořila vzpomínka na jednu událost vzačátcích mé soukromodetektivní kariéry, kdy kulka možná izpistole pana Hrubého udělala větrání vmém boku.“


  Pirát se opět probral zletargie: „No, no, co bylo, to bylo. Takové maličkosti snad nemusíme po letech rozebírat!“


  Usmál jsem se: „Já to taky nezmiňuji proto, že bych se nějak vztekal. Jizva už skoro není vidět, rána dávno přebolela. Jen mám jednu nectnost a jsem zvědavý.“


  Poláček nás smířlivě uklidňoval: „Snad se tak moc nestalo. Tak oco vám jde, pane Berko?“


  „Zajímalo by mě, co vás tenkrát vedlo kangažmá vúnosu toho ruského kluka. To se ptám také proto, že do podobných záležitostí bych se dnes při spolupráci svámi namočit nechtěl. Ne, že by mi toho azbukového usmrkance bylo nějak extra líto. Pouze si myslím, že riziko upodobných akcí nevyváží případné zisky,“ blábolil jsem jak politik a doufal, že Poláčka sPirátem přesvědčím.


  Jak se zdálo, tak se mi to docela povedlo a mé skutečné úmysly pánové neprohlédli. Poláček odpověděl: „Tady si musím posypat hlavu popelem. Ten nápad nebyl můj. Stipem přišel jeden zmým známých, pracoval pro zajímavost vkontrarozvědce, dnes to už mohu říci, protože pár let je jeho bydlištěm hřbitov. Umřel na rakovinu plic, zkrátka se ukouřil. Zabýval se totiž sledováním ekonomických vazeb se zahraničím a přitom se dostal křadě údajů olidech, co tady navazovali obchodní kontakty. Ty informace jej přivedly knápadu jaksi vytěžit takové lidi ineoficiálně. Anapadly ho únosy dětí. Mne se to napřed nezdálo, pak mě však přesvědčil, že to tak hloupý nápad být nemusí. Aprotože vnaší firmě máme potřebné specialisty, tak jsme únos toho malého Rusa zorganizovali. Pak jste se ke všemu bohužel nachomýtl vy se svými poněkud kovbojskými manýry,“ skončil Poláček svoje vysvětlování, „jasné?“


  Přikývl jsem: „Měl bych ještě jeden dotaz. Ono to asi bude zajímat sestru Hany Hudcové, Lucii. Jak to vlastně bylo sjejím strýcem?“


  Poláček na to řekl: „Tak tady bych rád poznamenal, že jsme neměli ani tušení osrdečních problémech slečny Hudcové.“


  Přerušil jsem jej: „Moment, snad mi nechcete tvrdit, že pokud byste ojejím nemocném srdci věděli, tak byste jí ty materiály nechali.“


  Poláček zavrtěl hlavou: „To samozřejmě ne. Jen chci zdůraznit, že zemřela na zástavu srdce, my jsme ji nezabili.“


  „No dobře, teď se vtom nebudeme nimrat,“ komentoval jsem jeho obhajobu, „řekněte mi však konečně, jak to bylo se strýcem slečny Hudcové, sJosefem Korbelem a sprodejem jeho starožitnictví vaší firmě.“


  Se špatně skrývanou neochotou se Poláček odhodlával kvysvětlování. Bylo zřejmé, že tahle část jeho životopisu mu vadí víc než likvidace Vohnoutky a Müllera. Pomalu začal vyprávět: „Tohle celé začalo vprvní polovině osmdesátých let. To víte, když pracujete voboru jako já…“


  Přerušil jsem jej. „To teď myslíte politiku nebo starožitnosti?“


  Poláček slehkým úsměvem dodal: „Samozřejmě starožitnosti. Dostanete se do kontaktů sřadou lidí, často vlivných a bohatých. Ty opravdu cenné starožitnosti většinou levné nebývají, to dá rozum. Navíc se stýkáte islidmi ze zahraničí, což dnes už nic zvláštního není, avšak tehdy vdobách jisté izolace, to zcela normální nebylo. No, a tak bylo tehdy docela přirozené, že se ovás začala zajímat Státní bezpečnost. Vmém případě to byl jeden kapitán zXI. správy – ta se zabývala ochranou ekonomiky. Byl to ten člověk, co umřel na rakovinu, jak jsem oněm před chvílí mluvil. Nakonec jsme si docela rozuměli, protože tomu dobrému muži šlo víc ovlastní kapsu než oobranu socializmu. Nebyl to totiž žádný hňup a bylo mu jasné, kam události směřují.“


  Skočil jsem mu do řeči. „Atak jste spolu utěšeně spolupracovali na neortodoxních metodách získávání uměleckých děl a mezinárodnímu obchodu snimi.“


  Poláček přikývnul. „Vy jste to tak přesně a decentně formuloval, že bych to sám lépe nezvládl. Atenhle kapitán…“


  Znovu jsem Poláčka přerušil: „Řeknete mi konečně také jeho jméno?“


  Poláček zakroutil odmítavě hlavou: „Nezlobte se, ale to jediné ze mě nedostanete. Ten člověk je pár let po smrti, zůstala po něm vdova bez dětí a ta paní oobchodech svého manžela nic nevěděla. Tak ať to tak zůstane.“


  „No dobrá,“ zabručel jsem, „tak pokračujte.“


  „No, a tenhle kapitán mě upozornil na Josefa Korbela a starožitnictví, které Korbel dostal zpět vrestitucích. Při skartacích archívů po sametové revoluci narazil na vázací akt, co Korbel podepsal. Šlo vpodstatě ohovadinu – někdy vsedmdesátých letech mu umírala žena na rakovinu a on potřeboval rychle peníze na jakési léky ze západu, které jí pak stejně moc nepomohly. Korbel si ty peníze půjčil zkasy a do dvou týdnů je vrátil. Jenže měl smůlu, vté době mu do obchodu přišla kontrola. Ten kontrolor pro Korbela naštěstí nebyl žádný kontrolor-ras a naneštěstí spolupracoval se Státní bezpečností – tentokrát sX. správou pro boj svnitřním nepřítelem, prostě donášel na své bližní. Atak si Korbel mohl vybrat podpis nebo kriminál. Vybral si podpis. Nikdy na nikoho nic podstatného neřekl, nicméně hrozně se styděl, a když jsem za ním přišel sjeho úpisem ke spolupráci sStB a svýhružkou, že se to dozví jeho neteře, okamžitě mi obchod prodal. Jediné oco mu šlo, bylo to, aby se to ta dvě děvčata nedozvěděla. Co mám říkat, byl to vpodstatě vůl – vobchodě musí být člověk tvrdý. Lidé jako Korbel jsou odsouzeni kneúspěchu. Možná mé jednání nebylo košer, ale mně můj obchod prosperuje a Korbel je pod drnem.“
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  ZPoláčkova přímočarého přiznání mi bylo poněkud nevolno. Napadlo mě, kolik takových „schopných a tvrdých podnikatelů“ dnes řídí běh našich životů. Anajednou jsem měl debaty sPoláčkem tak akorát dost. Ostatně jsem se dozvěděl vpodstatě všechno, co jsem potřeboval. Atak jsem si řekl, že je čas předat žezlo Jurijovi. Tušil jsem však, že nabídka pobytu vklášteře tyhle dva výtečníky nenadchne.


  Poláček iPirát mě pozorovali sjistou dávkou neklidu, protože si dobře všimli toho, jak jsem se zamyslel a odmlčel. Rozhodl jsem se chvíli svého rozjímání neprotahovat a tak jsem státnickým tónem prohlásil: „Byl jste ke mně, vlastně oba jste byli celkem otevření, pokud aspoň mohu soudit, a tak přichází chvíle, abych ijá splnil svůj slib.“


  Poláček vyhrknul: „Takže můžeme jít…?“


  Kolegové oba vstávající týpky okamžitě pevně usadili zpět do jejich křesílek a já jsem řekl: „Slíbil jsem vám, že vás nechám žít. To taky splním a osobně vám nijak neublížím. Naopak mám pro vás jedno, doufám, že milé překvapení. Aabyste si to překvapení užili, můžete zůstat sedět, protože přijde samo za vámi.“


  Naděje plné výrazy vobličejích Poláčka a Piráta rychle mizely a střídaly je notně kyselé grimasy plné zloby. Bylo zřejmé, že oba pánové začínali tušit, že se mnou přece jen žádná domluva nebude.


  ZPiráta vypadlo: „Vidíš, ty vole, já ti říkal, že se stím hajzlem nemáš bavit.“


  Poláček kontroval: „Kdybys, ty blbče, uměl tenkrát vté Farinově zatáčce řídit, tak jsme tady sedět nemuseli.“


  „Ale, ale, pánové,“ mírnil jsem je, „přece nebudete ztrácet sobě vlastní glanc. Dovolte mi, abych vám osobně představil našeho hosta až zdaleké Moskvy, pana Jurije Vdovenka. Je to, pro ty méně chápavé, otec toho ‚azbukového usmrkance‘, Juriji, promiň mi ten výraz, okterého jste měli tu čest někdy před deseti lety citlivým, sobě vlastním způsobem pečovat. Jurij je vám celá ta léta tak vděčný, že nemohl na vaši péči ojeho syna zapomenout. Toužil se svámi osobně setkat, aby vám patřičně poděkoval. Takže je tady a sradostí se vám bude věnovat. Myslím, že vás to potěší, stejně jako Jurije nesmírně potěšila ta vzácná možnost setkání svámi.“


  Zatím co jsem žvanil, vešel Jurij pootevřenými dveřmi za námi.


  Poláček na něj civěl sotevřenými ústy a, jak se ukazovalo, zpohotovějšího Piráta vypadlo: „Aje to úplně vhajzlu!“


  Poláček si zřejmě uvědomil, že vypadá jako blbec, zavřel pusu a já napomenul Piráta: „Pane Hrubý, doporučoval bych vám používat jemnější slovník. Pan Vdovenko je zdvořilý člověk a takové vyjadřování by se vám nemuselo vyplatit. Mohu vás navíc potěšit tím, že pro vás oba má jednu neotřelou nabídku, až se sám divím, že je tak velkorysý. Já bych se na jeho místě choval jinak, ale to je věc rozhodnutí pana Vdovenka a jeho velkomyslnost jej jistě šlechtí.“


  Jurij se po svém příchodu do místnosti usmíval jako státník a sdělil jim: „Tak, pánové, je mi velkým potěšení, že spolu budeme moci strávit další chvíle. Pokud byste dovolili, ještě bychom se tady na něčem domluvili spanem Berkou a hned se vám budu svelkým nasazením věnovat.“


  Poláček isPirátem raději mlčeli a odpovědí na Jurijův výlev srdečnosti bylo pouze jejich ušklíbnutí.


  Nechali jsme oba nedobrovolné hosty pod dohledem našich kolegů. Jurij, Milan, Lucie a já jsme vyšli ven, abychom se domluvili, co dál. Slova se ujal Jurij: „Staněk, musím ti moc poděkovat. Dodáním obou těchto hajzlíků jsi mě skutečně potěšil. Avás, Milane, a koneckonců itebe, Staněk, bych chtěl požádat a prosil bych, abyste, jak vy Češi říkáte, neodmlouvali a řekli mi, jaké byly vaše náklady. Já jsem znás tří nejmovitější, takže pokládám za samozřejmé, že všechny náklady této akce budu hradit.“


  Nato reagoval po mém souhlasném pohledu Milan: „Podívejte, Juriji, to, že tam uvnitř sedí Poláček sPirátem, je idárek pro mě a mé kolegy. Asi si nedokážete představit, jak nás před léty žralo ještě jako policajty, když jsme dostali přes prsty při jeho vyšetřování. Takže já bych spočítal materiální náklady jako jsou třeba auta, co používáme, a ty bych vám vyfakturoval. Veškeré, jak bych tak řekl, náklady na živou sílu jdou naše triko a považujeme za přímo milou povinnost svoje osobní nasazení při tomto vyšetřování. Myslím, že Standa to vidí podobně.“


  Já jsem Milana doplnil: „Přesně tak bych to viděl ijá. Svoji práci jsem rád poskytl zadarmo a moje náklady představovala pouze cesta do Vídně a na tu můžeš zapomenout. To nestálo za řeč.“


  Jurij se však nechtěl jen tak nechat přemluvit: „Tak dobrá, vy se, Milane, spojte spobočkou mé firmy Vdoveximp vPraze a dejte jim tam odhad svých nákladů. Dám svým lidem pokyn, aby vámi požadovanou sumu patřičně zvýšili a zpracovali ktomu patřičnou smlouvu. No a ty, Staněk, jistě nebudeš mít námitky, když tady krásná slečna Lucie ode mě dostane nějaký šperk a ty zase něco pro rozšíření své sbírky modelů.“


  Usmál jsem se: „Tuším, že debatovat stebou na toto téma nemá cenu.“


  Jurij se rozchechtal: „To tedy nemá. Aměl bych ještě jednu prosbu nebo spíš příkaz. Pokud, milá Lucie, tady tohohle výtečníka náhodou dostrkáte koltáři, což, jak ho znám, je jistě určitý problém, tak bych pokládal přímo za osobní urážku, pokud byste nás nepozvali na svatbu.“


  Obrátil jsem naoko bezmocně oči knebi a řek jen: „Ach jo.“


  Potom jsem už vážně pokračoval: „Měli bychom se však domluvit, jak teď všechno ukončíme.“


  Jurij odpověděl: „Pokud byste neměli námitky, navrhoval bych následující. Když už Poláčka sPirátem máme tady, tak dokončit, abych tak řekl, jednání snimi zvládneme už sami a myslím, že jsme pro takové činnosti ilépe kvalifikovaní. Takže pokud by vám to nevadilo, nechali bychom si tady dvě auta a vy byste mohli odjet domů. Jen bych se chtěl znovu ujistit, už jsme se myslím otom bavili, nemůže se kvám někdo přes ty vozy dostat?“


  Milan zavrtěl hlavou. „To nemusíš mít vůbec obavy. Pro takové případy máme své zdroje.“


  Já jsem se přidal: „Asi máš pravdu. Jenom bych měl jednu poznámku. Tys už naznačoval, že by mohli mít zfetovaní Poláček sPirátem nehodu uvody. Já bych řekl, že by bylo lepší vše zařídit bez toho, že by auto skončilo ve vodě. Mohlo by to být nebezpečné pro lodě, které na přehradě jezdí.“


  Jurij se zamyslel. „To máš pravdu. To nebude problém zařídit. Jen bych se chtěl ještě ujistit, že se shodujeme vtom, že mám těm dvěma nejprve udělat svoji nabídku sklášterem.“


  „Mám ztoho všelijaké pocity a vduchu jsem všechno promýšlel mockrát,“ reagoval jsem na Jurijova slova, „jenže ať to beru zjakékoliv strany, tak poté, co Hanka vynesla Poláčkovy dokumenty, nejsme si skutečně, tady Lucka a teď už ani já, jistí tím, co by od Poláčka přišlo. Ze strany Poláčka můžeme očekávat pouze to nejhorší. Pokud Poláčka sPirátem necháme jít a já snimi nebudu spolupracovat, což samozřejmě nemíním, tak by nám nezbylo asi nic jiného, než se odstěhovat a to minimálně ze země. Ajá mám svoje Brno moc rád. Takže bohužel si musíme vybrat mezi sebou a Poláčkem sPirátem – výsledek výběru je samozřejmě jasný. Takže ano, zkus mu nabídnout ten svůj klášter – já bych si však od toho moc nesliboval. Spíš čekám vpříštích dnech palcové titulky vnašem tisku ojejich tragickém skonu.“


  Milan dodal: „Já bych to viděl podobně.“


  Jurij naši debatu uzavřel: „Tak dobrá, my to tady uzavřeme, tak nebo tak. Aaby to nebylo tak nápadné, až zítra odpoledne poletíme domů.“


  Astím jsme se té noci rozloučili.


  60.


  Následujícího dne se rozpoutaly novinářské vášně poledními zprávami vrozhlase. Titulek hlavní zprávy zněl: „Známý brněnský politik a podnikatel byl nalezen polonahý se svým asistentem vautě po předávkování kokainem.“


  Největší soukromá televize vzemi už hovořila ve večerních zprávách o„Homosexuální a drogové aféře předního politika a jeho asistenta“. Vpodobném stylu vše přežvýkaly všechny naše sdělovací prostředky. Krátce řečeno, diváci, posluchači a čtenáři se mohli dozvědět, že vranních hodinách byl na břehu Brněnské přehrady nalezen vůz se známým politikem a podnikatelem Jaroslavem Poláčkem a jeho asistentem Alfonsem Hrubým. Oba byli nalezeni polonazí svpichy po aplikaci kokainu a zemřeli zřejmě po předávkování drogou. Vzhledem ktomu, jak byli oba pánové nalezeni, nelze vyloučit jejich homosexuální vztah. Cizí zavinění, alespoň podle reportérů, zjištěno nebylo.


  Když jsme se dívali na zprávy, Lucie se mě zeptala: „To je práce Jurije a jeho lidí?“


  Pokýval jsem hlavou: „Samozřejmě, koho jiného,“ a dodal, „obávám se však, že pro nás ještě všechno neskončilo.“


  Lucka se zeptala: „To myslíš, že se Jurijovi nezadařilo?“


  Zakroutil jsem hlavou: „Ale vůbec ne. Jenže Poláček byl dost velké zvíře, aby jen tak vklidu a pokoji odpochodoval na hřbitov.“


  Hned další den došlo na moje slova. Už někdy po sedmé hodině ranní nás probudil domovní zvonek. Ten, kdo nás budil, byl můj přítel a exkolega Jarda Motl. Pustil jsem jej dovnitř a hodil si přes pyžamo aspoň župan.


  Zavedl jsem Jardu do pracovny, ukázal mu, aby se posadil a zeptal se, co jej přivádí, ikdyž mi to bylo samozřejmě jasné.


  Jarda se uvelebil vkřesle a zeptal se: „Ty nečteš noviny a nesleduješ zprávy?“


  Nasadil jsem udivený výraz a odpověděl: „Proč? Samozřejmě, že sleduju zprávy. Co má být?“


  „To nevíš, že nás postihla velká ztráta?“


  Podrbal jsem se na strništi, na své toho dne ještě neholené bradě. „Jó, ty myslíš případ Poláčka a Piráta. No a co já stím, už ve školách se dnes děti učí, jak jsou drogy nebezpečné.“


  Jarda namítl: „Jenže Poláček nebyl zrovna známý jako feťák. Anikdo oněm také nevěděl, že by byl gay.“


  Já jsem na to odpověděl: „No a? Vtěhle nóbl kruzích patří menší čí větší špetka nějakého fetu kbontonu. To zas tak divné není. Asexuálním experimentům se věnuje řada lidí. Proč stím ale otravuješ mě? To si ty nebo někdo uvás myslí, že jsem Poláčkovi ten fet dodal?“


  Jarda se ušklíbl. „Sám jsi to řekl.“


  Já se rozčílil. „Hele jsi kamarád, aspoň doufám. Ale teď ti mohu říct jen jediné, jdi do prdele.“


  Jarda se nervózně zavrtěl na svém křesle. „Nemusíš se hned rozčilovat. Když jsem vtomhle křesle seděl před pár dny, tak jsem ti říkal, že tuším, že cosi připravuješ a že se otom nebudu nikomu unás svěřovat. Zároveň jsem tě také upozornil, že pokud se dostaneš do průseru, tak tě nebudu moci krýt.“


  Přerušil jsem jej. „Počkej, to mi chceš říci, že jsem vprůseru? Podle toho, co nám sdělili naši novináři, tak Poláček sHrubým vpoklidu zesnuli na předávkování koksem při svých, ehm, homosexuálních hrátkách.“


  Jarda přikývl skyselým výrazem vobličeji: „To je nejen novinářská verze, nýbrž iverze oficiální.“


  Zeptal jsem se (ikdyž jsem předem tušil odpověď na svoji otázku): „Tak včem je problém? Poláček zesnul, bude mít pěkný funus, všichni významní muži a ženy této země se vyžvaní, paní Poláčková bude dědit…“


  Jarda se toho dne umě poprvé usmál. „Problém je vtom, že mému šéfovi to nevadí, já však nemám rád, když ze mě někdo dělá vola.“


  „Počkej, kdo ztebe toho vola dělá? Snad nechceš říct že já?“ namítl jsem.


  Jarda mi řekl: „No fakt je to, že pokud se tebe týče, tak vola ze mě neděláš. Nemůžeš ale popřít, že mi neříkáš vždycky všechno, co víš.“


  Usmál jsem se. „Tak nebuď policajt. Víš, že jinak to nejde, pokud se nechceš vnoci budit kvůli konfliktu zájmů. Staň se soukromým očkem jako já a pokud budeme pracovat vjedné firmě, nebudou mezi námi tajemství.“


  Jarda mávl rukou. „Tak to se mi zrovna nechce. Aty mě ani tak moc neštveš, ikdyž, jak tě tak znám, víš víc, než říkáš. Leze mi na nervy starej.“


  „Apročpak?“ zeptal jsem se zvědavě.


  „Proč, proč,“ řekl podrážděně Jarda, „proto, jak koordinuje vyšetřování Poláčkovy a Pirátovy smrti.“


  Vyprskl jsem smíchy, když jsem viděl Jardův nasupený obličej. „Svěř se kamarádovi, jak váš starej koordinuje to vyšetřování.“


  Jarda se na mě podíval, jak se směji a vyprskl nakonec taky. „Vždyť ho znáš sám. Copak ten někdy něco zkoordinoval?“


  „Tak to tedy zase prr,“ namítl jsem Jardovi, „vlastní kariéru koordinuje docela dobře, když při svých schopnostech je šéf krajského úřadu vyšetřování. To snad nemůžeš popřít.“


  Ten starej se jmenoval Valeš. Já jsem ho pamatoval, když byl ještě kapitán jako já, dnes myslím nosil podplukovnické výložky, pokud si tedy oblékl slavnostní uniformu. Vpodstatě to nebyl zlý člověk, jenže jediné, co ho zajímalo, byl názor nadřízených na jeho práci, podle kterého směřoval vždy svoje aktivity. Tento způsob práce pravda pokaždé nevedl kodhalení zloduchů, nicméně zaručeně prospíval jeho služebnímu postupu. Akdyž jsem se tak od napruděného Jaroslava dozvěděl, kdože to má koordinovat poslední chvíle života milého Poláčka, říkal jsem si vduchu a byla to jedna zvěcí, se kterou jsem se Jardovi pochopitelně nesvěřil, že naše soběšicko-přehradní akce je definitivně vsuchu.


  Ktomu přesvědčení mě vedlo to, že jsem si vzpomněl na tu spoustu vlivných lidí, kteří se vyskytovali vPoláčkových materiálech, jejichž jedna sada kopií mimochodem vté chvíli poklidně spočívala dva metry od nic netušícího chudáka Jardy dobře uschovaná vmalém trezoru, který jsem měl vpracovně. Byl jsem si jistý tím, že pěkná řádka našich vlivných spoluobčanů si oddechla, když si třeba vOrlově Žihadle přečetla samotným Jáchymem sesmolené barvité vylíčení Poláčkovy a Pirátovy smrti. Zčlánku se mohli dozvědět (jak bylo ostatně zvykem Orla a jeho tiskovin) skutečnosti, okterých neměl nikdo ze zúčastněných včetně nebožtíků Poláčka sPirátem ani tušení. Jenže zároveň mi bylo jasné, že po Jardově odchodu mohu dříve nebo později očekávat další návštěvu, tentokrát právě od těch, kterým přišla vhod Poláčkova smrt.


  Přerušil jsem svoje hlubokomyslné uvažování a zeptal se Jardy: „Počkej, tys mně ještě neřekl, jak váš starej to vyšetřování koordinuje.“


  „Už nijak,“ odseknul Jarda už zase nasupeně.


  Znovu jsem se musel rozesmát: „Takže už jste vše vyšetřili a starému je všechno jasné.“


  Jarda po mně sjel pohledem: „Od jeho sekretářky jsem se vdiskrétní chvilce…“


  Popíchl jsem kamaráda: „Chceš mi říct, že máš novou známost svaší sekretářkou?“


  „To dá rozum,“ zavrčel Jarda, „že se šéfem tu známost nemám.“


  „No, tak se nerozčiluj a svěř se, co ti sdělil tvůj nejnovější objev,“ uklidňoval jsem Jardu.


  Ten mi dotčeně řekl: „Náhodou je to moc milá a pěkná holka. Ařekla mi, že šéf si jí postěžoval, že dostal ne rozkaz, ale ‚velmi diskrétní a tiché doporučení‘, to jsou jeho doslovná slova, zvrchního vedení, aby to vyšetřování Poláčkova a Pirátova konce maximálně urychlil a uzavřel ‚stravitelným komuniké pro tisk‘, to jsou opět doslova jeho slova.“


  Súsměvem jsem na to vysvětlení Jardovi řekl: „Takže to váš starej zkoordinoval tak, že vám už je dnes všechno jasné. Poláček se sHrubým předávkovali a kokain byl příčinou jejich smrti. Atipl bych si, že ta homosexuální část případu se nemá moc rozmazávat, což nemusí být tak jednoduché, protože všichni bulvární novináři nejsou tak kooperativní, jako náš přítel Jáchym Orel. Truchlící vdova už může připravovat dojemný funus, na kterém řada Poláčkových souputníků mile onebožtíkovi pohovoří. Kromě toho se truchlící vdova už může připravovat na převzetí dědictví.“


  Jarda mě sjel přísným pohledem: „Že ty nám neděláš šéfa. Je vidět, že by ti to nedělalo problém.“


  „Stačí říct, kdy máte nejbližší konkurz, a jdu do toho,“ děl jsem rozmarně, neboť Jardova zpráva oprůběhu oficiálního vyšetřování mi vyrobila neobyčejně výbornou náladu.


  Jarda mojí nabídku komentoval slovy: „Tebe by vyhodili vprvní chvíli, kdy by ses nechal, nejspíš právem, slyšet, že tvůj nadřízený je blbec.“


  „Bohužel se obávám, že máš pravdu,“ prohlásil jsem ještě rozmarněji a pokračoval, „a tak se obávám, že kvašemu smutku a mé škodě zůstanu soukromníkem. Jenže my se tady popichujeme a žvaníme a žvaníme a mě by zajímalo, proč jsi vlastně přišel.“


  Jarda se usmál: „Tak především, ty jsi člověk, před kterým si můžu zanadávat na poměry a hned se mi uleví.“


  Opáčil jsem: „Tak to se nám zřejmě povedlo a co si přeješ dál, tedy kromě kafe, co jsem ti zapomněl udělat, když jsi mě vytáhnul vnekřesťanských sedm hodin zpostele.“


  „Ne, dík, já už měl od rána kávy dvě. Doufal jsem však, že se něco dozvím zpozadí posledních chvil Poláčkova života.“


  Vážně jsem Jardovi řekl: „Nepopírám, že možná vím něco, co ty nevíš. Nicméně se vší vážností ti mohu říci, a ty víš, že ti třeba neřeknu všechno, ale nelžu ti, že uposledních chvil Poláčkova života jsem neasistoval.“


  „Avíš aspoň, kdo unich asistoval?“ zeptal se Jarda.


  „Bez komentáře,“ zněla moje odpověď a dodal ktomu, „jako kamarád ti však mohu dát jednu radu, poslechni svého šéfa a vybodni se na to, pokud ti je a to doslova, život milý.“


  „Nekecáš tak trochu?“ udiveně reagoval Jarda.


  „Jarouši, teď mluvím smrtelně vážně,“ reagoval jsem na jeho údiv, „vzpomínáš, si jak jsme seděli na začátku téhle historie před pár týdny vhospůdce UPepy se starým Vomáčkou a ten tam pronesl, jak dnes vidím, slova přímo prorocká? Řekl tehdy něco vtom smyslu, že, pokud do toho budu vrtat, tak se vyvalí trochu silného smradu, mohu navíc přijít kúrazu, a to však bude asi tak všechno.“


  „To si pamatuji dobře,“ řekl Jarda, „no a?“


  „Přesně na jeho slova došlo. Pokud by se jednalo jen oukradeného svatého Pavla zkatedrály, tak by se myslím tak moc nestalo. Abych ti však řekl něco ztoho, co nevíš, tak Lucie se tady umě neobjevila náhodou. Přišla za mnou, protože zmizela její sestra Hanka, ta, co jsi jí byl na pohřbu. AHanka zmizela proto, že při inventuře, kterou dělala na příkaz svého zaměstnavatele Poláčka, přišla na materiály, které byly mírně řečeno výbušné a zdaleka by nezpůsobily problém jen Poláčkovi, mám-li to tak říci. Aještě bych dodal, nezajímej se oto, co vtěch materiálech je. Akorát bys přišel kúrazu.“


  „Počkej,“ namítl Jarda Motl, „dovolil bych si tipovat, že dědicem těch kopií jsi teď ty sLucií. Avy kúrazu nepřijdete?“


  Vážně jsem mu odpověděl: „To samozřejmě nevím. Doufám však, že ne, učinil jsem totiž jistá bezpečnostní opatření a zorganizoval súspěchem jisté, řekl bych, záchranné akce.“


  „Chceš říct, že mezi ty akce patřil iskon pánů Poláčka a Hrubého?“


  Namítl jsem: „Řekl jsem ti, že uPoláčkovy a Hrubého smrti jsem nebyl. Adodal bych ještě jedno, mohl jsem dělat takové věci, které ty jako policajt nemůžeš. Ato by bylo asi tak všechno, co ode mě ktomuhle tématu uslyšíš.“


  „No dobře,“ řekl Jarda a trochu neochotně odešel.
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  Konec naší debaty už vyslechla i Lucka, která mezitím vstala. Když Jarda Motl odešel, zeptala se: „Myslíš, že by mohl začít úřadovat a dělat potíže?“


  Krátce jsem se zamyslel. „Jarda není žádný hlupák a má mě přečteného, osobně si však myslím, že Poláčkovi s Pirátem jejich konec ze srdce přál. A další důležitou věcí je to, co jsem si myslel už dopředu, ale raději o tom nemluvil, abych to nezakřikl.“


  „A to je co?“ zeptala se Lucka.


  „To je to, že řada lidí nebude mít zájem na nějak podrobném vyšetřování Poláčkovy smrti. Myslím ty, kteří se vyskytují na jeho dokumentech. Celkem oprávněně se mohou domnívat, že při vyšetřování Poláčkova konce by se mohlo rozvířit i jejich bahýnko. Jenže tato výhoda má i svou stinnou stránku…“


  „Ti, kterým vyhovuje Poláčkův konec, se budou zajímat o to, kde jeho dokumenty skončily,“ dodala Lucka.


  Přisvědčil jsem: „Přesně tak. Už jsem docela nervózní z toho, že nás doposud nikdo nekontaktoval.“


  Jako bych to svým filosofováním přivolal, zazvonil mi telefon: „Dobrý den, tady Radek Čech, mohu mluvit s panem Berkou.“


  Když jsem přisvědčil, že osobně držím sluchátko, příjemný, optimisticky znějící hlas na druhé straně pokračoval: „Moc se omlouvám, že obtěžuji. Volám však v zastoupení jisté významné osobnosti, které se doneslo, že do vašich rukou se dostaly určité informace, jejichž neuvážené použití by mohlo způsobit ne zcela nepodstatné problémy. A my, tedy já, můj šéf a ještě několik našich přátel, bychom se rádi informovali o tom, jaká je situace v tomto ohledu. Co by bylo možno podniknout, abychom případné problémy eliminovali a zajistili, abych to kulantně formuloval, naprostou spokojenost a klid všech zainteresovaných.“


  Pobaveně jsem ty kecy poslouchal. Když Radek Čech skončil svůj proslov nebo mu možná došel dech, co já vím, vstoupil jsem mu do řeči: „Pokud vás dobře chápu, rád byste se se mnou sešel, abychom prodiskutovali vámi nastíněné problémy.“


  Čech téměř radostně přisvědčil: „Přesně tak jsem to chtěl říci.“


  „Dobrá, můžete být dnes, řekněme v šestnáct hodin v Brně v restauraci Kalahari? Pokud ji tedy znáte.“ Nechtěl jsem si totiž takového týpka tahat k Pepovi, kde jsem to bral jako pokračování mého domova.


  Odpověď zněla: „Neznám, já vám totiž volám z Prahy a dnes bych to navíc asi nestihl. Tu restauraci však najdu bez problémů, rád se vám přizpůsobím. Mohl byste zítra a třeba v poledne? Myslím, že bychom poobědvali. Samozřejmě vás zvu a oběd hradím. Nebude vadit, když si s sebou vezmu svého asistenta?“


  Řekl jsem mu: „Já vás chtěl požádat o to stejné – vezmu s sebou rovněž svoji asistentku. A ten oběd je v pořádku. Pokud vám to nevadí, objednám stůl.“


  Ještě jsme se chvíli loučili, protože ten člověk vystupoval jako profesor etikety. Když hovor s ním konečně skončil, Lucka s úsměvem prohlásila: „Tak já už povýšila, jsem tvoje asistentka. To je ale kariéra!“


  S hraným dotčením jsem reagoval: „Říkal jsem si, že jsi zvědavá jako každá ženská. Tvoji angažovanost v téhle záležitosti už utajit nelze, tak proč tě nevzít s sebou?“


  Kromě Lucky jsem se rozhodl vzít ještě svůj oblíbený diktafon. Říkal jsem si, že vůbec neuškodí, když záznam našeho rozhovoru nahraji. Třeba se to bude hodit. Kdo ví?
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  Když jsme následujícího dne před polednem přišli s Luckou do Kalahari, majitel podniku stál opět za pípou. Jakmile nás uviděl, tak zase kývl hlavou za sebe, že nás už nějací dva chlápci čekají zase vzadu u rohového stolu. Říkal jsem si, že panu Čechovi musí na našem setkání vskutku hodně záležet, když jdeme skoro o čtvrt hodiny dřív a on se svým parťákem už na nás čekají.


  Oba dva vypadali jako chodící reklamy na úspěšné podnikatele. Štíhlí pětatřicátníci v drahých značkových oblecích. Čech hladce oholen s krátkým sportovním sestřihem, jeho partner naopak hlavu holou a tvář zkrášlenou „psím vousem“. Oba měli vypracovaná těla zocelená fitness centrem a soláriem. Při vzájemném představování se Čechův partner představil jako Miroslav Králík. Tenhle asistent byl možná spíš nebo také bodyguard. Všiml jsem si totiž, že pod levou paží jeho rozepnutého saka se rýsuje malá vybouleninka. Vypadalo to tak, že milý pan Králík chodí po světě s pistolí. V té chvíli jsem zalitoval, že jsem tu svoji nechal doma, přestože jsem nepředpokládal, že po sobě budeme v Kalahari a okolí střílet. Pro zlepšení dojmu by však zřejmě neškodila.


  Když jsme se přivítali, představili a usadili, objednali jsme si, přičemž pánové dali na moje doporučení a vybrali si mezi stejky, kterými jídelní lístek oplýval. Než nám obsluha donesla jídlo, trávili jsme čas společenskou konverzací, jejímž obsahem bylo především vyzvedávání osobnostních i profesionálních kvalit zesnulého Poláčka. Já ani Lucie jsme oběma pánům jejich možná hrané, možná opravdové přesvědčení nevymlouvali. Občas jsme rovněž přispěli svojí troškou do chvalozpěvu na Poláčka, abychom se spolupodíleli na vytvoření příjemné atmosféry.


  Při téhle debatě jsem se na Čecha tázavě zadíval. „Vy jste při svém telefonátu neřekl jméno člověka, kterého zastupujete. Jak si vás teď prohlížím, tak včera jsme se tady se slečnou dívali v České televizi na hlavní zprávy a pokud se nemýlím, tak hned v prvním příspěvku jste tam byl vidět, jak stojíte za panem…“


  Čech mě rychle přerušil a trochu s obavami se rozhlédl kolem sebe: „Nemýlíte se, ten pán je opravdu ta osoba, kterou tu zastupujeme. Prosil bych raději nejmenovat, to víte politická situace je napjatá.“


  Nechtěl jsem pana Čecha i jeho partnera dráždit a tam jsem s porozuměním kývl hlavou a věnoval se jídlu. Když jsme zkonzumovali přinesenou výtečnou krmi a prožvanili při tom dobrou hodinu, propracovali jsme se konečně ke kávě a moučníku a já čekal, co z uhlazeného pana Čecha vypadne. Bylo zřejmé, že on je ten, kdo z pražského dua udává tón hovoru a jeho opistolovaný partner je zase ten, který má hlavně dávat pozor, aby se řečný pan Čech neztratil v široširém zlém světě.


  Radek Čech si uždibl z výtečného domácího štrůdlu, zapil to hltem kávy a pronesl: „Tahle restaurace byla skutečně vynikající typ. Když vezmu cenu a kvalitu a porovnám to s podobnými podniky u nás v Praze, tak bych málem uvažoval o stěhování.“


  Usmál jsem se: „To mě těší. To víte, vždyť i v jedné písni se pěje ‚Brno je zlatá loď, za děvčaty z Brna choď‘.“


  Čech také s úsměvem reagoval při pohledu na Lucii: „Vidíme, že i v tomto oboru vám máme co závidět. No, ale vraťme se k problému, kvůli kterému jsme sem přijeli.“


  Pobídl jsem jej: „Jak je ctěná libost, jsme tu kvůli vám.“


  Čech se zatvářil se státnickou vážností a pomalu řekl: „Když jsme se dozvěděli, že nás opustil pan Poláček, první reakcí byl pochopitelně velký smutek nad zmařeným životem vynikající osobnosti naší politiky i kultury. Když však přešel první šok nad jeho ztrátou, vynořily se samozřejmě otázky každodenního života, který se smrtí pana Poláčka zastavit nemůže. A my dobře víme, že, abych tak řekl, pan Poláček měl ve svých aktivitách neobyčejně velký záběr.“


  V duchu jsem se bavil Čechovým žvaněním. Bylo zřejmé, že mu přes ústa moc hladce nejde to, proč přijel, tedy Poláčkovy dokumenty. Bylo totiž neoddiskutovatelným faktem, že Čechův šéf tam byl zastoupen v plné míře – jako pouhý poslanec před lety zdatně pomáhal při Poláčkových obchodech se starožitnostmi a z té námahy se pak zotavoval v Poláčkových relaxačních zařízeních, což působilo zvlášť pikantně, protože vždy hlásal věrnost konzervativním hodnotám a mezi nimi kladl obzvláště důraz na tradiční rodinu.


  Radek Čech si dal ještě hlt kávy a pokračoval ve svém řečnění: „Zesnulý pan Poláček nedělal nikdy nic bez rozmyslu a měl své aktivity vždy důkladně podloženy. My víme, že vlastnil jisté dokumenty, které nevadí v rukou lidí, abych to tak formuloval, kteří je používají s rozvahou. Pokud by se však ty dokumenty dostaly do dosahu nezodpovědných jedinců, mohly by při jejich neuváženém použití nastat nevratné škody, jejichž eliminace by byla krajně obtížná.“


  Rozhodl jsem se nechat milého pana Čecha škvařit v jeho problémech co nejdéle a naprosto nevinným tónem jsem se zeptal: „A co se stalo s těmi dokumenty? A proč mi o tom tady vlastně vyprávíte?“


  Čechův průvodce poprvé od vzájemného představování zareagoval, a to udiveným zvýšením obočí. Čech sám se nervózně zavrtěl, jako by jej sužoval obtížný hmyz v jistých partiích těla, a neochotně odpovídal: „Navštívili jsme nebohou paní Poláčkovou. Ta byla, ač zdrcena nesmírným žalem, velice kooperativní a nechala nás nahlédnout do manželova archívu a laskavě nám předala vše, co nás zajímalo.“


  Radostným tónem jsem na to sdělení reagoval: „No tak vidíte, pak je vše v nejlepším pořádku a po tomto výtečném obědě se můžeme rozejít.“


  Čech na mě smutně pohlédl a řekl: „Pane Berko, vy opravdu nechápete, kam tím mířím?“


  Nevinně jsem mu opětoval jeho pohled a zeptal se: „Možná mě cosi napadá, rád bych to však slyšel od vás, abych věděl, zdali se nemýlím.“


  Čech si nešťastně povzdechl. „Přece si nemůžete myslet, že jsme se nedozvěděli i o případu slečny Hany Hudcové. Ostatně slečna zde bude zřejmě její sestra, jak se domnívám.“


  Poslední Čechovu poznámku jsem nechal bez komentáře. Protože ani Lucka nijak nereagovala, Čech pokračoval: „My se domníváme, zvláště po tom, co nám řekla paní Poláčková a co jsme v pozůstalosti pana Poláčka našli váš mail, že dokumenty, které slečna Hudcová vynesla, jsou teď ve vašem držení.“


  „No a co má být?“ optal jsem se s nejnaivnějším výrazem ve tváři, jakého jsem byl schopen.


  Čecha jsem svou otázkou vyvedl poněkud z míry. „Co má být? Víte, co ty dokumenty mohou způsobit.“


  Mrákoty jdoucí na Radka Čecha a podruhé zdvihnuté obočí Miroslava Králíka způsobila moje bezelstná odpověď: „Co ty dokumenty mohou způsobit, víme samozřejmě já i tady slečna. Vy sám jste však před chvílí hovořil o nezodpovědných jedincích. To snad chcete říci, že mezi takové jedince patříme? To byste nás oba urazil, nezlobte se.“


  Vypadalo to tak, že se mi pomalu toho intrikána podařilo vyprovokovat, což bylo, upřímně řečeno mým cílem. Samozřejmě, že jak jsem slyšel jeho jméno v telefonu, bylo mi jasné, o koho jde. O jeho vyjednávačích schopnostech a vlivu kolovala řada různých zkazek, zřejmě menším dílem vymyšlených a větším dílem pravdivých. V každém případě však byla pravda, že vliv tohoto uhlazeného elegána na náš veřejný život byl značný, a to i přes to, že žádné oficiální funkce nikdy nezastával. V této chvíli však už začal ztrácet svůj glanc a poněkud podrážděně na nás vyjel: „Takže vy si ty dokumenty od slečny Hany Hudcové chcete nadále podržet?!“


  Poslední větu, už na nás málem vykřikl, až mu jeho společník položil varovně svou ruku na jeho.


  Řekl jsem si, že nastala ta pravá chvíle, abych přestal hrát naivu. Vyštěkl jsem na něj: „Přesně tak, pane Čechu. Ty dokumenty, kvůli kterým slečna Hudcová, jak jistě víte, přišla o život, si chceme ponechat. Nejsme žádní nezodpovědní jedinci, tak vám to snad nevadí. Nebo se snad mýlím?“


  Čechova uhlazenost byla ta tam. Zasyčel na mě: „Jeden musí mít obavy z toho, aby po slečně Hudcové a pánech Poláčkovi a Hrubém nenásledovaly ještě další oběti…“


  Přerušil jsem ho: „Domnívám se, pane Čechu, že jsem teď špatně slyšel. To, co jste teď řekl je i názor vašeho šéfa? Vy nám snad nevyhrožujete likvidací?“


  „To bych si nedovolil. Pouze vás upozorňuji na to, že každému se může stát nepříjemná nehoda. Toť vše.“


  „A mohl byste nám tedy vysvětlit, jak se takové nehodě, podle vašeho mínění, můžeme vyhnout?“


  Čech nakvašeně zareagoval: „Proč bych měl znát odpověď na vaši otázku?“


  Rozhodl jsem se otestovat touhu obou výtečníků po Hančiných dokumentech: „Dobrá, odpověď neznáte, to je pochopitelné. Potom myslím, že se můžeme přátelsky rozloučit. Vy jste říkal, že zaplatíte tenhle oběd, tak to můžeme jít. Pojď, Lucko.“ A začal jsem se zvedat a Lucie za mnou.


  Králík podzdvihl svoje obočí po třetí a Čech hned za námi vyskočil se slovy: „Moment, zase tak rychle se přece rozcházet nemusíme. Počkejte ještě chvíli, prosím.“


  Znovu jsme se tedy s Luckou, oba s hranou neochotou, posadili a čekali beze slova, co z Čecha vypadne. Ten po chvíli všeobecného mlčení, když se přesvědčil, že další řeč bude na něm, váhavě prohlásil: „No dobrá. Přestaneme tu slovně šermovat. Co byste si přál nebo přáli, pokud byste nám přenechali dokumenty od slečny Hudcové?“


  Se skrytým pobavením jsem se jej zeptal: „Moment, mohl byste tuhle svoji nabídku upřesnit? Vy byste nám za ty dokumenty nabízeli i peníze?“


  Čech pokýval hlavou. „Spoustu peněz nebo cokoliv jiného, záleží na vás.“


  Řekl jsem si, že nastala definitivní chvíle ty dva hochštaplery poslat někam. Zadíval jsem se Čechovi přímo do očí a řekl: „Tak se podívejte, vážený pane Čechu. V prostředí, kde se vy dva pohybujete, je možná normální, že vše má svoji cenu a vše a všichni se dají koupit. Pokud se však zeptáte svého kolegy pana Králíka, u kterého bych mimochodem podle té boule v podpaží soudil, že se věnuje bezpečnostní problematice, tak vám o mně jistě řekne, pokud se tak už dávno nestalo, že už jako policajt jsem byl ‚ten hloupý, co nikdy nebral‘. Tyhle svoje zvyky jsem nezměnil ani v soukromé sféře. Takže na vaše peníze za to svinstvo, na které narazila Hanka Hudcová, zvysoka kašlu já i tady její sestra, jak jste ji správně poznal.“


  Čech mě přerušil a nadějným tónem zareagoval: „Tak to je vynikající. Tak nám ty dokumenty prostě dáte a všechno bude v pořádku.“


  Zavrčel jsem na něj: „Nic nebude v pořádku. Jakou budeme mít záruku, že nás potom stejně nepotká, jak jste řekl, nějaká nehoda.“


  Čech už opět mile jako na začátku zavrněl: „Zárukou vám bude přece naše čestné slovo.“


  Já mu na to skepticky děl: „Obávám se, že s vaším slovem, byť by bylo sebečestnější, si můžeme, víte co.“


  Čech pochopil, že tudy cesta nepovede, a tak se rezignovaně zeptal: „Tak co tedy navrhujete?“


  Začal jsem vysvětlovat: „Milí pánové! Přece vám nemusím vysvětlovat, že i kdybychom vám vše vrátili, tak si nebudete jistí, jestli jsme si nenechali nějaké kopie. A ‚naše nehoda‘ by pak byla optimálním řešením vaší nejistoty. Takže vám prostě nic vracet nebudeme a vy vezmete na vědomí to, co jsem napsal už Poláčkovi a vy jste to četli, jak jste ostatně před chvíli přiznal.“


  Čech se zeptal: „Myslíte to, že jste kopie těch dokumentů uložil u různých právnických kanceláří…?“


  Přitakal jsem mu: „Přesně tak. My oba nemáme snahu někde ty pozoruhodné skutečnosti, které se v oněch dokumentech vyskytují, zveřejňovat. Ne snad, že bychom si mysleli, že není správné je zveřejnit. To naopak a zveřejnění těch dat bychom vám ze srdce přáli. Dobře si však uvědomujeme, že by to nemuselo být vhodné pro naše zdraví. Abych tak řekl, postižených osobností by byla celá řada a ti lidé by pak už mohli ztratit jakékoliv zábrany. A tak vezměte prosím na vědomí to, že pokud se budeme, podotýkám zcela jasně, oba těšit dobrému zdraví, tak obsah těch dokumentů, co se nás týče, zůstane uzamčený v trezorech. Pokud by se však někomu z nás dvou cokoli, a tady zdůrazňuji cokoli – smrt, vážná nemoc, nehoda jakéhokoliv druhu – stalo, tak se brizantní obsah dat sesbíraných nebožtíkem Poláčkem dostane na veřejnost – o to se už firmy námi pověřené postarají.“


  Čech se ustaraně zeptal: „Dobrá, to bychom brali. Co když se vám však přihodí něco nepříjemného nezávisle na nás? Co já vím, nemoc, autonehoda. To by potom mohl být problém.“


  „To jistě ano,“ přitakal jsem, „protože taková nehoda by se mohla přihodit jak nezávisle na vás, tak i přičiněním nějakého génia z vašeho okolí, který by si myslel, že nás šikovně a profesionálně odstraní a váš problém bude vyřešen. Mohu vám proto jen velmi důrazně doporučit, abyste se v takovém nešťastném případě postarali o to, aby se nám dostalo té nejlepší možné lékařské i jiné péče. Jinak by následky byly pro vás velmi, velmi fatální. Bez ohledu na to, jestli by daná nehoda vypadala jako nešťastná nehoda, nemoc nebo jako atentát. To mi věřte.“


  K tomu už Radek Čech neměl co dodat. Ukončili jsme tak naše sezení, rozloučili se a každý jsme se vydali za svým.
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  Když jsme se vrátili domů, Lucka se mě ustaraně zeptala: „Myslíš, že tvoje nabídka udělala na ty dva dojem?“


  Zamyšleně jsem odvětil: „Stoprocentně jistý si být člověk nemůže. Fakt je ale to, že jsem neblafoval. Pokud by nás ti hajzlíci zabili, tak by si tím moc nepomohli. To, co by přišlo, by byla pro ně ostuda a konec jejich kariér. A já doufám, ne já jsem přesvědčený, že to není jejich cílem a že to také dobře pochopili.“


  Lucka se jen tak nedala: „A co ty? Nemyslíš si, že jsi všechno to svinstvo měl zveřejnit?“


  Přitáhl jsem ji k sobě a zadíval se do jejích krásných očí: „Víš, Luci, ono by se zase tak moc nestalo, kdybych ty dokumenty poslal do novin. Myslím, že by se tak moc nezměnilo jaksi ve veřejném životě téhle země. Jedni vykukové by odešli a možná by někdo z nich skončil jako exemplární případ na chvíli v kriminále. Pravda, ti, proti kterým teď stojíme, by přišli o svoje kšeftíky. Na celkovém systému by se však nezměnilo nic. Na uvolněná místa takto postižených by se rychle nacpali jiní, kteří by lepší nebyli. Akorát by si možná dávali víc pozor a vedli líbivější řeči. A my bychom si pak nebyli jistí vůbec ničím. Pokud někoho o všechno připravíš, tak ten dotyčný se už nemusí na nic ohlížet. Jsem přesvědčený, že by náš antifan-klub měl potom pěknou řádku hodně, s prominutím, nasraných členů, kteří by se postavili do dlouhé fronty žadatelů o naše odstranění.“


  „Asi máš pravdu,“ řekla Lucka a smutně dodala, „jak tak nade vším přemýšlím, tak to, že chudák Hanka ty dokumenty vynesla, asi nebyl nejlepší nápad.“


  Přitakal jsem jí: „Já debatu na tohle téma nechtěl začínat sám, abych tě neranil. Fakt je ale to, že se měla napřed poradit. Nebýt jí, tak nás všechny nepříjemnosti, kterými jsme museli projít, minuly a především a hlavně, Hanka by teď mohla tady sedět s námi. Na druhé straně ovšem nezapomeň, že vinit Hanku by bylo poněkud zvrácené. Kdyby vší té špíny nebylo, tak by ani Hanka neměla co najít.“


  Do našeho hovoru zazvonil telefon. „Tady Honza Nováček.“


  „Co bys rád?“ zeptal jsem se jej.


  V telefonu se ozvalo trochu dotčené: „Co bych rád? Při Hančině pohřbu jsi mi slíbil povykládat, co jsi zjistil.“


  Zarazil jsem se. „Chceš verzi pro tisk nebo vědět vše?“


  Honza váhavě odpověděl: „Raději vše.“


  „Tak dobrá,“ řekl jsem mu po krátké domluvě s Luckou, „zítra půjdeme za Hankou na hřbitov, tak se u tebe po poledni stavíme. Pokud chceš vědět vše, tak aby nebylo tvé svědomí v pokušení, uděláme to formou zpovědi. Já ani Lucka jsme u ní stejně nebyli pár let, tak je nejvyšší čas.“


  „Ty mě lekáš,“ odpověděl můj kamarád s kolárkem, „zítra se tedy stavte.“
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  Pro jednou jsme ještě vytáhli DVD z mého trezoru a chudáku Honzovi se při našem vyprávění a jejich prohlížení protáčely panenky.


  Když jsme pak už jen seděli u kávy, Honza se zkroušeně omlouval: „Je mi hrozně trapné, do čeho jsem napřed tebe, Stando, a potom vlastně i vás, Lucie, navezl. To se asi všechno nemělo stát.“


  Uklidňoval jsem ho: „Nic si nevyčítej. My jsme se o tom včera bavili s Luckou. Nebýt Poláčkovy špíny a následujících Hančiných odhalení, tak by se vše tak nezauzlilo. Když jsi onoho nedělního rána za mnou přišel kvůli vašemu svatému Pavlovi, tak jsi nic o Hance a Poláčkovi nemohl tušit. Takže rozhodně se z ničeho neobviňuj a raději, když budeš mít čas, se za nás pomodli, aby se nám už nic zlého nepřihodilo,“ usmál jsem se a dodal, „ostatně to máš v popisu práce, není-liž pravda?“


  Honza mně úsměv nejistě vrátil a řekl: „Je. Tak už jděte a pozdravujte tam Hanku také ode mě. Brzo se k jejímu hrobu podívám také.“


  Když jsme za necelou hodinu stáli s Luckou před hrobem jejích rodičů, kde byla také nyní pohřbená Hanka, přitiskla se Lucka ke mně a zeptala se: „Myslíš, že nás teď sestřička pozoruje?“


  Pohladil jsem ji po hlavě: „Jo, to nevím. Já jsem takový věřící, se kterým má Honza Nováček dost práce. Ale doufám, že ano. A když tady není tvá sestra s námi, jsem rád, že aspoň její smrt nebyla tak úplně nadarmo.“


  Lucka se na mě tázavě zahleděla: „To myslíš Poláčka s Hrubým?“


  Přikývl jsem: „Ne, že bych si zrovna myslel, že smrt těch dvou vyvážila Hančinu smrt. Aspoň ale v jejich případě boží mlýny úspěšně domlely.“


  Lucka na to řekla: „A nemáš výčitky svědomí, jak jsi vše nakonec zaonačil? Já se s tím pořád totiž nějak nemohu vyrovnat.“


  Za pomníkem na nás zvědavě pokukovala veverka. Byla jedna z mnoha, kterými byl brněnský Ústřední hřbitov proslulý. Já jsem veverce v té chvíli záviděl, že nemohu mít pouze její starosti a zamyšleně jsem Lucce odpověděl: „Jestli si myslíš, že jsem cítil nějaké zadostiučinění a úlevu, když jsem sledoval zprávy o Poláčkově smrti, tak se těžce mýlíš. Za svůj život jsem bohužel byl párkrát postavený před rozhodnutí zabíjet nebo být zabit. Jsem tady zatím pořád. Když však byl takový zážitek za mnou, cítil jsem pokaždé spíš smutek než vítěznou euforii. Vzít někomu život je snadné, avšak zároveň i smutné, i když to je sebevětší grázl. Pokud však máš volit mezi sebou a takovým výtečníkem, tak aspoň pro mě je rozhodnutí jasné. A myslím, že musíš to, co přišlo po Hančině smrti, stejně brát i ty. Jinak se jen utrápíš a já si myslím, že Poláček s Hrubým za takové výčitky svědomí rozhodně nestojí.“


  „Snad máš pravdu,“ řekla na to zadumaně Lucka.


  65.


  Příští den jsem Lucku, jak jí to prorokoval Milan Horký, jak s úsměvem poznamenala, přinutil obout vycházkové boty. Vytáhl jsem ji na svůj oblíbený pěší okruh kolem Brněnské přehrady, abychom si trochu provětrali hlavy. Když jsme byli kousek před sokolským koupalištěm, zastavil jsem ji, protože jsem si všiml párku kosů.


  Kosák, byl to takový lesklý černý fešák s do dálky svítícím žlutým zobáčkem, prostě kosí Robert Redford, usilovně hledal v trávě žížaly a broučky, když tu k němu přilétla jeho zákonitá kosí choť. Sklonila svoji hlavičku k jeho a rozčileně na něj začala pípat. Kosák se znechuceně ohlédl na svoji lepší polovičku a poodlétl o dva metry dál. Kosice za ním a zase mu začala domlouvat. Kosák zase popoletěl o dva metry dál a kosice opět za ním. Kosák už ten nápor nevydržel a odstartoval pryč. Kosice se za ním okamžitě pustila jako stíhačka.


  Oba jsme se při tom pohledu hlasitě rozesmáli. Jak jsem si v té chvíli uvědomil, bylo to s takovou intenzitou snad poprvé, co jsme se znali a určitě poprvé od Hančina pohřbu. Lucka si otírala mokré oči od smíchu a řekla: „Tímhle divadélkem jsi mně chtěl asi decentně naznačit, že už bych tě neměla pronásledovat a měla se odstěhovat zpět do svého bytu, ano?“


  Přitiskl jsem ji k sobě a dlouze políbil. „Ty jsi ale hlupáček. Za prvé ty nejsi taková stíhačka, jak ta kosice…“


  „To je tedy poklona,“ usmála se Lucka a já si dobře všiml, jak moc jí to slušelo, když se smála.


  Pokračoval jsem: „Já jsem ti chtěl naopak navrhnout, a ta hloupá kosice mi to málem zkazila, aby ses už do svého bytu nevracela a zůstala u mě. Dobře jsi viděla, jak je můj dům velký a samotnému mi tam večer někdy bývá smutno. Víš, Hanky je mi moc líto, ale nebýt jí, tak bych tě asi nikdy nepoznal. A za to jsem tvé sestře moc vděčný, že tě teď mohu držet v náručí, to mi věř. Tak zůstaneš u mě?“


  Lucka na mě upřela svá velká modrá kukadla a řekla jen jedno slovo: „Ráda.“


  Poznámka autora


  V roce 1891 byl v brněnské katedrále sv. Petra a Pavla posvěcen 11 metrů vysoký hlavní oltář vyrobený z limbového dřeva. Autorem oltáře je vídeňský řezbář Josef Leimer a součástí tohoto oltáře je samozřejmě i socha jednoho ze dvou hlavních patronů brněnské katedrály, socha svatého Pavla.


  Velmi volnou inspirací pro napsání příběhu, který jste právě dočetli, byla skutečná krádež sochy svatého Pavla z brněnské katedrály v roce 1991. Protože naděje na navrácení sochy byly mizivé, nechalo brněnské biskupství zhotovit kopii této sochy, která byla na hlavní oltář katedrály umístěna v roce 2004.


  Když už nikdo nevěřil, že by se socha mohla zpět do svého kostela vrátit, policie o dva roky později více méně náhodně při silniční kontrole našla v kufru prohlíženého vozu sochu světce, jejíž původ nedokázal řidič uspokojivě vysvětlit. Tato socha byla posléze identifikována jako zmizelá socha svatého Pavla, která se po nutné restauraci na své místo na oltáři vrátila v roce 2007 při oslavách 230 let brněnského biskupství.


  Potud tedy skutečný příběh putování svatého Pavla z brněnské katedrály. Jediné, co jsem z něj do svého vyprávění přejal, byl fakt, že socha byla ukradena. Vše ostatní je již mojí fikcí. Přesto si však myslím, že jak dřevěného svatého Pavla, tak i jeho kolegu svatého Petra by potěšilo, kdyby čtenář této knihy, ať už je, či není věřící, do jejich brněnské katedrály přišel a při chvilce rozjímání obdivoval krásný oltář, který je domovem obou soch. Opravdu to stojí za to.


  Upoutávka (ze zadní strany desek)


  Stanislav Berka, bývalý kapitán kriminálky, nyní soukromý detektiv, má za sebou dobrodružnou minulost, miluje dobré jídlo a pití, procházky kolem Brněnské přehrady a svoji sbírku modelů všeho, co má kola. Jeho vyšetřovací metody jsou občas lehce neortodoxní – jediné, co ho zajímá, je výsledek. Když ho kamarád kněz poprosí o vyjasnění osudů před lety ukradené a náhodně nalezené sochy z jeho kostela, Berka mu nabídne pomoc. Jak je jeho zvykem, poněkud lehkomyslně se pustí do pátrání. Brzy však zjistí, že se zamíchal do záležitostí, které jsou velmi nebezpečné pro něj i pro jeho klienty. Zdaleka totiž nejde jen o jednu dřevěnou sochu…


  V edici Původní česká detektivka doporučujeme
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        4012

      

      	
        J. Kuťák

      

      	
        Zločin na golfu

      

      	
        199 Kč

      
    


    
      	
        4016

      

      	
        V. Erben

      

      	
        Bláznova smrt

      

      	
        199 Kč

      
    


    
      	
        4018

      

      	
        J. Moravcová

      

      	
        Smrt nenosí brýle

      

      	
        199 Kč

      
    


    
      	
        4025

      

      	
        V. Erben

      

      	
        Poslední pád Mistra Materny

      

      	
        209 Kč
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        V. Erben

      

      	
        Znamení lyry

      

      	
        199 Kč
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        H. Hardenová
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        199 Kč

      
    


    
      	
        4049

      

      	
        P. Svoboda
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        199 Kč

      
    


    
      	
        4051

      

      	
        P. Eidler

      

      	
        Sebranka

      

      	
        209 Kč

      
    


    
      	
        4052

      

      	
        E. Kačírková
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        209 Kč

      
    


    
      	
        4053

      

      	
        L. Junková
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        209 Kč
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        209 Kč
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        209 Kč
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        209 Kč
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        209 Kč
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        219 Kč
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        P. Jansa
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        219 Kč
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        219 Kč
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        J. Zábrana,
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        269 Kč
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        219 Kč
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        I. Rottová
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        219 Kč
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        E. Kačírková
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        219 Kč

      
    


    
      	
        4092

      

      	
        H. Hardenová
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        219 Kč
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        J. Zábrana,
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        249 Kč

      
    


    
      	
        4096

      

      	
        J. Kuťák
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        219 Kč
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        219 Kč

      
    


    
      	
        4099

      

      	
        J. Hogan
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        219 Kč

      
    


    
      	
        4100

      

      	
        P. Jansa
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        229 Kč

      
    


    
      	
        4104

      

      	
        P. Eidler

      

      	
        Klub elitních milenců

      

      	
        229 Kč

      
    


    
      	
        4105

      

      	
        E. Kačírková

      

      	
        Na mrtvé je spolehnutí

      

      	
        219 Kč

      
    


    
      	
        4107

      

      	
        J. Moravcová
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        219 Kč

      
    


    
      	
        4108

      

      	
        J. Cimický

      

      	
        Zápisník Paula Maigreta

      

      	
        219 Kč

      
    


    
      	
        4110

      

      	
        R. Cílek
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        229 Kč

      
    


    
      	
        4114

      

      	
        H. Doubková

      

      	
        Ďábelská past

      

      	
        229 Kč

      
    


    
      	
        4116

      

      	
        K. Tachovská-Vestman
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        229 Kč

      
    


    
      	
        4117

      

      	
        J. Zamora
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        229 Kč

      
    


    
      	
        4120

      

      	
        I. Rottová
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        229 Kč

      
    


    
      	
        4122

      

      	
        E. Kačírková
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        229 Kč
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        H. Hardenová
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        229 Kč
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        V. Welsch
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        239 Kč

      
    


    
      	
        4133

      

      	
        H. Brožíkova
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        229 Kč

      
    


    
      	
        4136

      

      	
        V. Bešťák

      

      	
        Vražda v blázinci

      

      	
        229 Kč

      
    


    
      	
        4140

      

      	
        J. Pospíšilová

      

      	
        Podzimní blues

      

      	
        229 Kč

      
    


    
      	
        4141

      

      	
        J. Kuťák

      

      	
        Podraz na příděl

      

      	
        229 Kč

      
    


    
      	
        4144

      

      	
        H. Whitton

      

      	
        Konec záletné lady

      

      	
        229 Kč

      
    


    
      	
        4145

      

      	
        J. Moravcová

      

      	
        Třináctá kometa

      

      	
        229 Kč

      
    


    
      	
        4148

      

      	
        E. Kačírková

      

      	
        Diamantová Lily

      

      	
        229 Kč

      
    


    
      	
        4150

      

      	
        I. Rottová

      

      	
        Vidiny popletené tlumočnice

      

      	
        239 Kč

      
    


    
      	
        4154

      

      	
        F. Uher

      

      	
        Podzimu neutečeš

      

      	
        229 Kč

      
    


    
      	
        4155

      

      	
        P. Jansa

      

      	
        Kámošky až za hrob

      

      	
        229 Kč

      
    


    
      	
        4158

      

      	
        V. Welsch

      

      	
        Člun v mlze

      

      	
        239 Kč

      
    


    
      	
        4159

      

      	
        J. Kuťák

      

      	
        Poslední odpal

      

      	
        229 Kč

      
    


    
      	
        4160

      

      	
        J. Pospíšilová

      

      	
        Kosa a kámen

      

      	
        229 Kč

      
    


    
      	
        4162

      

      	
        E. Kačírková

      

      	
        Sedm stupňů do pekla

      

      	
        249 Kč

      
    


    
      	
        4164

      

      	
        R. Ströbinger

      

      	
        Vražda na zámku Mikulov

      

      	
        229 Kč

      
    


    
      	
        4165

      

      	
        M. Fieber

      

      	
        Soukromé bludiště

      

      	
        239 Kč

      
    


    
      	
        4166

      

      	
        Z. Novák

      

      	
        Prohnilý svět

      

      	
        229 Kč

      
    


    
      	
        4169

      

      	
        P. Jirounek

      

      	
        Večeře s paní Vítovou

      

      	
        239 Kč

      
    

  


  Máte-li o knihy zájem, objednejte si je na tel. 541 126 059,


  mobil 604 262 112, možno objednat i formou sms,


  e-mail: moba@mobaknihy.cz; www.mobaknihy.cz


  Knihy Vám budou zaslány na dobírku.
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        V. Doyle: RUDÁ KOČKA

      

      	
        (Německo)

      

      	
        kód 4103

      

      	
        269 Kč

      
    


    
      	
        C. C. Fischer: PALÁC TISÍCE KOŘENÍ

      

      	
        (Nizozemí)

      

      	
        kód 4119

      

      	
        259 Kč

      
    


    
      	
        Ch. Gusken: NOČNÍ MŮRA VMODRÉM

      

      	
        (Řecko)

      

      	
        kód 4094

      

      	
        239 Kč

      
    


    
      	
        M. Martini: TICHÝ ŘEZNÍK

      

      	
        (Austrálie)

      

      	
        kód 4111

      

      	
        269 Kč

      
    


    
      	
        P. Magnan: POKOJ ZA ZRCADLEM

      

      	
        (Francie)

      

      	
        kód 4127

      

      	
        249 Kč

      
    


    
      	
        S. Massey: MRTVÁ VLÁZNI

      

      	
        (Japonsko)

      

      	
        kód 4135

      

      	
        299 Kč

      
    


    
      	
        I. Pears: ULOUPENÁ MADONA

      

      	
        (Itálie)

      

      	
        kód 4152

      

      	
        259 Kč

      
    


    
      	
        A. Giménez-Bartlett: POSLOVÉ TEMNOTY

      

      	
        (Španělsko)

      

      	
        kód 4149

      

      	
        259 Kč

      
    

  


  Knihy je možno objednat na tel: 541126 059, mobil: 604262 112, lze objednat iformou SMS, e-mail: moba@mobaknihy.cz nebo www.mobaknihy.cz


  Knihy Vám budou zaslány na dobírku.
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